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A második problema.
(p—d.) Egy kissé meghökken az

ember, a budai tanácskozásokról szóló
fölöttébb gyér hireket olvasván, amely
hireknek az szolgáltatta a gerinczét,
hogy a magyar és német miniszterek
hol ebédeltek, vacsoráltak. Kissé szé-
gyenli magát az ember, egészen öszin-
tén beszélve. Hat nyitott ajtót akart be-
törni a magyar közvélemény, amikor
Ischltöl huszonnegyedikéig egyre azon
tépelödött, arról vitatkozott, arról irt,
hogy milyen is lesz hát az a forma,
amely eleget tesz a magyar közjognak
is és a gazdasági érdekeknek is?

Mert az utolsó napokban csak két
dologról folyt már a vitatkozás, illetve
a kérdéseknek csak két csoportjáról,
ellenben tulságosan csendes a világ a
két csoportot összefoglaló harmadik
problema körül. Pedig elöbb ez volt az
érdeklödés középpontja.

Beszélünk még ma is arról, hogy
nem lehetséges provizórium, nem lehet-
séges a vámszövetség tizennegyedik pa-
ragrafussal. Rendben van, ez a tények
egyik csoportja. Beszélünk aztán arról
is, hogy mi lesz a kvótával, a Reichs-
rath összehivásával, valamint arról is,
hogy mi marad meg, mi esik el az uj,
az áprilisban elöterjesztett kiegyezési ja-
vaslatokból. Ez is tiszta sor, ez a té-
nyek harmadik csoportja.

De szinte aggasztó a csönd a má-
sodik kérdés dolgában, nem beszél né-
hány nap óta senki arról, hogy mi köti

össze a negativumot a részletekkel, mily
uton jut el a kormány a provizórium és
a 14. szakasz megtagadásától odáig, hogy
az uj rendezkedés részletkérdései, gaz-
dasági és pénzügyi kérdései felöl vitat-
kozzék.

Irtak és beszéltek arról, hogy ez a
kapcsolat kereskedelmi szerzödés lesz,
vagy adminisztrativ megállapodás, vagy
id tudja mi. S néhány nap óta mostoha
gyermekké lett a tényeknek ez a máso-
dik csoportja. Miért?

Bizonyos, hogy a multban — a
neve alatt mostanában körülbelül

egy hetet kell érteni — e körül fordult
meg az egész magyar politikai érdeklö-
dés. Ennek a módját, esélyeit, veszé-
lyeit vitatta a magyar közvélemény; ettöl
vadultak meg az osztrákok, hogy szinte
pathologiai érdeklödéssel lehetett kisérni
a beszédjüket.

Másrészt bizonyos az, hogy nega-
cziókból, a provizórium és a 14. szakasz
visszautasitásából meg nem élünk.

Harmadfelöl végre a legeslegbizo-
nyosabb, hogy a helyzet sulypontja ma
nálunk nem a gazdasági és pénzügyi
kérdéseken fekszik. Lehet, aki ezt saj-
nálja, akadhat, aki ebben a tényben egy
kis Ázsiát talál, de ténynek tény, hogy
ma a közjog, vagy ha ugy tetszik, a köz-
jogi forma a dolgok veleje. És bizonyos,
hogy a legkitünöbb pénzügyi vagy gaz-
dasági siker se szeremé le az ország
nyugtalanságát és ellentállását, ha e kö-
rül a közjogi forma körül esnék valame-
lyes sérelem.

Miért hallgatott hát el ez a kérdés
jobbról is, balról is ?

A magyar lapok arról irnak, hogy
az uj javaslatokba lefektetett egyezséget
nem lehet visszasrófolni. Tökéletes igaz,
de nem ez az elsö kérdés. Az osztrák
lapok arról irnak, hogy a magyarok al-
kotmányuk védelmének örve alatt meg-
borotválni akarják Ausztriát, követelvén
a fogyasztási adók biztositását, de elle-
nezvén annak ellenértékét : a kvóta eme-
lését. Ez meg tökéletes hazugság, de
szintén nem az elsö kérdés.

Hová lett hát a második problema?
Ha már meg van a megoldása, il-

letve ha már Ischlben meg volt a megfej-
tése és onnan ered a nagy hallgatás, akkor
kissé kellemetlen ugyan az a tudat, hogy
lázas buzgósággal kerestünk valamit, ami
már megtalálódott, de viszont akkor má-
tól kezdve abban a nyugodt tudatban
élhetünk, hogy Ischlben a magyar köz-
jogi szempont teljes diadalt ért; hisz
másként nem történtek volna tárgyalások
részletekre vonatkozóan. Másrészt meg-
nyugtathat az a tudat is, hogy akkor az
a mostani két nap égy kicsit meleg le-
hetett ugyan, de mégsem volt annyira
történelmi fontosságu, mint ahogy hittük,
mert hisz akkor e két napon nem az
alkotmány felöl tárgyaltak.

De ha nincs meg a megoldás és
annak daczára következett be a hallga-
tás, akkor itt olyan hüszteron proteron,
a dolgok jelentöségének olyan eltolódása
állott elö, amelytöl félni lehet, hogy nagy
viharoknak jelenti a kezdetét.

Rocher de bronze.
Lovagnak lenni édes. És rendjelek nélkül

az élet komor. Tehát csak hirdessék a lelki
szegények, hogy a dekoráczió haszontalan
dolog, én már tudom az ellenkezöt. Szimon
Dadián efendi tanitott erre, a nyugalmazott
török diplomata, akivel egy erdöben jártam a
nyáron : aki nevezetes dolgokat beszélt nekem
arról az országról, ahol a franczia lyceumból
egyenesen a külügyi hivatalba lépnek a tizen-
hét éves örményifjak: ahol huszonhat eszten-
dös követségi tanácsosok vannak, akik minden
feltünés nélkül kinevezhetök, mert ebben a kor-
ban már egészen megkopaszodtak, s ahol a
török-orosz háboruban két álló hónapig nem
aludtak a konstantinápolyi diplomaták. Én
nem mondtam Szimon Dadiánnak. hogy igy
járnak a diplomaták, ha háboru elött alusznak
sokat. Az erdö fénylett s a vénülö, hámló
fenyvek alatt az effendi aranyékszerei csillogtak
a napon.

— Efendim — kérdeztem töle — miért
hord ön inggombnak egy fehérre-zöldre zo-
mánczozott keresztecskét? Nem elégitik önt
ki az egyszerübb formák?

A török nyugodtan felelt:
— Ez az olasz szent Móricz és Lázár-

rend, uram. Viktor Emánuel volt a legnagyobb
latin humorista s dupla keresztecskéket oszto-
gatott, miután hogy az egyetemes keresztény
egyházból kiátkozták.

— Értem, efendim— felelém— de miért
csüng az ön óralánczán is egy kétfejü arany-
sas kék email-vérttel ?

— Ez az osztrák vaskoronarend, mondta
a török és kihuzogálta a kézelöjét. Ahol is az
egyiken egy aranykarika volt a gomb, közepén
egy koronás vadálattal.

— Ez az anhalti medve-Albert — magya-
rázta Szimon Dadián efendi. — A másik ké-
zelön egy babérkoszorus kereszt pótolta a
gombot.

— Emitt meg a spanyol katholikus Iza-
bellát használom gombolásra — mondta.

. . . Tehát csak hirdessék a lelki szegé-
nyek, hogy a dekoráczió haszontalan dolog, én
már tudom az ellenkezöt. Szimon Dadián ime
megtanitott arra. hogy az európai rendjelek
miniatürjeit bármikor le lehet szedni a frakk
gallérjáról az aranylánczról s hogy ezen eset-
ben a legszebb inggomb-garnitura birtokába
jut az ember. Ilyen körülmények közt nem is
érdemes hát, hogy a rendjelekröl többé egy
szö viczczet is mondjunk. Nem kell keresni
azt az ellenmondást sem, mely az osztogatás-

ban szokott nyilvánulni s amelynél fogva pél-
dául Tausch ur, a hires berlini detektiv
biztos ugyanazt a rendjelet kapta a bünügyi
szolgálatokért, amelyet Váradi Antal kapott
kilencz pályanyertes tragédiáért, nem is szá-
mitván az ódai lendületet. Továbbá nem kell
keresni azt a fonákságot sem, mely a lovagi
rendek neve és stilizált formái között szokott
meglenni s melyet legjobban jellemez a mi-
niszterelnöknek millenniumi élcze. Hogy azt
mondja neki egy kollegánk :

— Kegyelmes uram, micsoda ez a nagy
aranycsillag a mellén?

— Nem látja, hogy az orosz fehér sas-
rend ?!

— Miröl lássam én azt?
— Arról, hogy nyoma sincs rajta sem a

fehérnek, sem a sasnak.
Mondom, nem gáncsolom a rendjeleket,

tisztelem e szép és hasznos földi ékességeket,
söt bizonyos elöre nem látott esetekben sem-
miesetre sem viselkedném oly gögösen, mint
annak idején az öregebb Dumas, aki Gortscha-
koffnak igy irt: "Herczeg ur! On nekem a
Newski Sándor-rend arany medáliáját küldte,
melylyel, utólag szerzett értesüléseim szerint,
Oroszországban az ezredorvosokat szokták de-
korálni. Én tehát ezennel visszaküldöm az
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Ép ezért nem is tudjuk, mit kell
tartani a tanácskozások ma történt be-
fejezéséröl. Ha elsö feltevésünk a he-
lyes, akkor, ugy látszik, békesség követ-
kezik, egy esetleges kis magyar obstruk-
cziótól eltekintve. De na a második fel-
tevés járna közel az igazsághoz, akkor
permanencziában van a válság.

Ez a mi kétségeskedésünk kiséri ut-
jukban a német minisztereket, amint
visszautaznak hazájukba. És kiséri öket
az az aggódó kérdésünk is, hogy vajjon
lejönnek-e még egyszer ezen a vasutvo-
nalon, igy együtt, a hivatalos frakkal
kofferjükben. Mert már a negyedik osz-
trák miniszterium tapasztalja, hogy mily
kellemes vasutazás esik a bécs-marchegg-
budapesti vonal Góliáth-sinein. És kelle-
metlen lenne, ha egy ötödik miniszte-
riumnak is meg kellene még magyarázni,
hogy miért és mennyire fontos a második
probléma.

Talán idönk se lenne elég hozzá.

A politikai helyzet
Ha villásreggelikböl és ebédekböl lehetne

egy messze kiható politikai válságnak megol-
dására következtetni, akkor a kiegyezés kri-
zise ma a legkedvezöbb fordulatot vette volna.
Az osztrák miniszterek kétnapi budapesti
tartózkodásuk alatt végigettek két hivatalos
ebédet és egy fényes dejeuner dinatoir-t, volt
tehát részük a tradiczionális magyar vendég-
szeretetben. A magyar kormány, amennyire
töle tellett, igen kellemessé alakitotta az osz-
trák kollégák budapesti kirándulását, de ebböl
legfeljebb az inyenczek vonhatnak következte-
téseket, mig a politikai tudósitónak komolyabb
jelenségekkel kell számolnia.

Ilyennek tekintendö pedig az a körül-
mény, hogy a budavári tanácskozások ma dél-
után három órakor bevégzödtek, pedig még
délben általánosan el volt hiresztelve, hogy
az osztrák miniszterek még holnap is a ma-
gyar fövárosban maradnak, söt az egyik fél-
hivatalos könyomatos-tudósitó az esti lapoknak
ilyen értelmü értesitést is küldött, jelentvén,

hogy az osztrák miniszterek elutazása holnap
estére van tervezve.

A ma délelötti konferenczián azonban az
osztrák és magyar miniszterek között olyan
megállapodások jöttek létre, melyek a további
tanácskozások megakasztását tették szüksé-
gessé, mert az osztrák miniszterelnök kijelen-
tette, hogy a magyar miniszterium részéröl
ujabban tett elöterjesztéseit valamennyi minisz-
tertársa elé kénytelen terjeszteni, mielött azok-
kal szemben végleges állást foglal.

Hogy mit tartalmaznak ez elöterjeszté-
sek, azt az "Országos Hirlap" tegnapi tudósi-
tásában böven kifejtette. Anélkül, hogy ismét-
lésekbe bocsátkoznánk, regisztrálhatjuk, hogy
a magyar kormány föpropozicziói ezek voltak:

1. Az osztrák Reichsrath sürgös egybehi-
vatása a kvóta-bizottság és a delegáczió meg-
választására.

2. Egy uj, végleges kiegyezés jellegével
biró és Ausztriában a reciprozitás elvén életbe
léptetendö egyezmény megállapitása, melybe
felvétetnek a Badeni-kabinettel megállapitott
kiegyezési javaslatokból mindazok az intéz-
kedések, amelyekre nézve a magyar kormány
a mostani konferencziák folyamán megegye-
zésre jutott.

Az osztrák kormány képviselöi ezzel
szemben a maguk aggályaikat és rezervátáikat
alaposan kifejtvén, hajlandónak nyilatkoztak a
magyar kormány elöterjesztéseit az osztrák
összkabinet elé terjesztem és annak hozzájá-
rulását azokhoz kikérni, mert azoknak elfoga-
dását csak a teljes szolidaritás alapján tekin-
tik lehetönek.

A Reichsrath egybehivására nézve pedig
már eleve is bejelentették készségüket, hogy
az erre vonatkozó elöterjesztést ö felségének
megtegyék.

Ilyenképen a magyar kormány föfeltéte-
lei a kompromisszum létesitéséhez osztrák
részröl elfogadtatván, Bánffy is bejelentette,
hogy az osztrák részröl kifejtett nehézségeket
egy "ujabb magyar minisztertanácsban fontolóra
fogják venni.

A helyzetnek ebben a stádiumában szem
elött tartandó még folyton, hogy bár mindkét
kormány részéröl lényeges közeledés történt

már annyiban is, mert az osztrák kormány a
korábban nyomatékkal hangoztatott sine qua
nonjából engedve, lehetövé tette a magyar
kormány törvényes álláspontjának sikreseebb
megvédését, a politikai helyzet még mindig
nem vesztette el komolyságát.

A legközelebbi minisztertanácsoknak lesz
feladatuk, hogy a kölcsönös szempontok
összeegyeztetésével lehetövé tegyék a két
miniszterelnöknek, hogy ö felségének együttes
elöterjesztést tehessenek a kibontakozás mód-
járól.

Ezeket a minisztertanácsokat ugy Buda-
pesten, mint Bécsben valószinüleg már holnap
megtartják.

— Az osztrák miniszterek Budapestet
nem mint csatát vesztett ellenfelek hagyták el
ma este, hanem mint olyan parlamentärek,
akiknek sikerült — önönmagukat legyözni.

Ezt mondta ma este egy kormánypárti
képviselö, aki tiz perczczel az osztrák minisz-
terek elutazása elött még beszélgetett velük.

Félhivatalos Jelentések.
A "Magyar Távirati Iroda" jelenti:
A magyar és osztrák minisztereknek

augusztus hó 24-én és 25-én Budapesten tar-
tott tanácskozásain, amelyeken báró Bánffy
Dezsö és gróf Thun miniszterelnökök, továbbá
Lukács, Kaizl, báró Dániel, Baernreither és
Darányi miniszterek vettek részt, az osztrák-
magyar kiegyezés keresztülvitelének módoza-
tait vitatták meg. A tanácskozás alapját egy-
részt a magyar kormány által az osztrák mi-
niszteriumnak tett javaslatok, másrészt az
osztrák kormány elleninditványai képezték. A
végleges döntés a legközelebbi napokban Buda-
pesten és Bécsben tartandó minisztertanácso-
kon fog megtörténni.

A miniszterek mai tanácskozásai délutáni
három óráig tartottak. Az osztrák miniszterek
erre szállásukra, az "Angol királynö" szállo-
dába mentek, ahol gróf Thun lakosztályában
rövidebb megbeszélésre gyültek össze. Esti fél
hét órakor az osztrák miniszterek Budára haj-
tattak a honvédelmi miniszterium palotájába,
ahol tiszteletükre ebéd volt. Az osztrák mi-
niszterek esti 10 óra 40 perczkor utaznak el.

A "Budapesti Tudósitó" a tárgyalásokról eze-
ket jelenti:

A magyar és osztrák miniszterek e hó-
nap 24. és 25-én megtartott tanácskozásaiban,

aranyérmet, s tudatom önnel, hogy ne-
kem a Szent Anna-rend közép-keresztje
jár, mert én vezérörnagyi rangban vagyok."
Szóval: a világrendnek azzal a fizikai ré-
szével, mely elsö- és másodosztályu lovag-
keresztekre van felosztva, teljesen megbékül-
vén, az augusztus 18-án alapitott jubileumi
emlékérmek iránt is csak hódolat és érett fel-
fogás van bennem. Hadi pályám emlékezetéül
kegyelettel fogom is viselni a habos vörös sza-
lagot, söt irigylem majd az unokaöcsémet, Zöld
Noét, aki nem csak tartalékos kadét, hanem
valóságos miniszteri számgyakornok is és igy
két medáliát fog feltüzni deczember másodikán.
Arra már nem is merek gondolni, hogy idövel
a "diszérem negyven évi hü szolgálatokért" is
az övé lesz. Mert akkor elfut az öröm, lát-
ván, hogy az állami okiratok értelmében mégis
csak az a legkiválóbb ember, aki negyven évig
ki tud tartani egy helyen. No hiszen, kikapta-
tok ti vadzsenik, ti gyalázatos ténfergö hege-
dösök, akik kóborolni szoktatok negyven évig.
nem kitartani . . .

De mindez csupán üres beszéd. A lényeg
a közjog; ugyanis ebben az országban még
kávét sem lehet fözni közjog nélkül. Mert egy
igaz közjogásznak a babszem is alkalmat
nyujt arra, hogy az 1903-ig meghosszabbitandó

provizóriumról tartson allokucziót és egy
igaz közjogásznak nincs oly parányi babszem,
hogy abból sérelmet ne lehessen növeszteni.
Tudományuk külsöleg hasonlit ama csudás fa-
luréhoz, aki a babszemet elülteti egy kis cse-
répbe, azután ráfu a földre, mire mindjárt ki-
buvik a bokor. Hát ilyen bokrot növesztettek
a három jubileumi éremböl is a közjogászok.

Ma, midön már csak egy vezérczikk ol-
vasható ezen nagy thémáról és igy mintegy
elhal a vita, tehát a leleplezés nem eröszakos
többé, mert ugy látszik, nem hallgattat el
többé senkit; ma már ez a leleplezés nyu-
godtan eszközölhetö. Ezennel közzé teszem
hát a fakir-müvészet titkát. Aki közjogi sérel-
meket óhajt felfödözni, az járjon el ugy, amint
itt tanácsolom.

Az ember tudniillik elöveszi a Nagy Ernö
vagy a Kiss István magyar közjogát s a kö-
tetlen példányhoz több iv tiszta papirost füz
hozzá. Azután az ember körülnéz a földön,
egy kissé elnéz a kávéházba, átlapozza a hi-
vatalos lapot, a hadsereg rendeleti közlönyét
s a talált közjogi sérelmeket följegyzi a mon-
dott tiszta papirosra. Ez metaforikus formában
is eszközölhetö, ugy amint például a saját
igénytelen jegyzeteim is mutatják. Ime az én
gondosan gyüjtött sérelmeimböl egy-kettö.

Az üldözött sas. Az üldözött sas Bécs-
ben, a Bank-gasse hatodik szám alatt volt ta-
lálható, a király személye körüli miniszterium
palotáján. Miért vették le ezt a sast? Hiszen
az a miniszterium Osztrák miniszterium, mint
hiteles példák bizonyitják. A Ferencz József-
rendet is lám az osztrák császár alapitotta
1849-ben s az osztrák császár mint a rend
nagymestere adományozza 1898-ban. Ki ellen-
jegyezhet hát ilyen adományozásokat? Vilá-
gos, hogy csak az osztrák miniszterek közül
valamelyik. A személy körüli miniszter azon-
ban ellenjegyezni szokta, tehát ö osztrák mi-
niszter bizonyosan. Tessék a sast visszarakni.

A hüvös jelzö. A büvös jelzö a horvát-
országi politikai hatóságok tábláin van meg.
Hogy azt mondja: " K i r á l y i a l i s p á n s á g . "
Milyen királyi? Magyar királyi vagy horvát
királyi? Mi a magyart látjuk, ök meg a hor-
vátot. De üssük fel a közjogot. Az sem hasz-
nál, a jelzö a könyvben is hüvös, mert Buda-
pesten magyart mutat, Zágrábban meg horvá-
tot Tessék a jelzöt fixirozni.

Kraj Mirkó kinevezése. Ez nagy dolog
és összefüggésben van a büvös jelzövel. Teg-
napelött volt a hivatalos lapban, hogy: "kine-
vezem Kraj Mirkót vinkovczei államügyésznek
stb." Ellenjegyezte Josipovich Imre sajátkezüleg
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amelyekben báró Bánffy, gróf Thun, dr. Lu-
kács, dr. Kaizl, báró Dániel, dr. Baernreither
és dr. Darányi miniszterek vettek részt, a
magyar-osztrák kiegyezés megkötésének mó-
d o z a t a i t vitatták meg. A megbeszélés
alapjául egyrészt azok a javaslatok szolgáltak,
amelyeket a magyar kormány az osztrák kor-
mánynak tett, másrészt pedig az osztrák kor-
mány által felállitott elleninditványok. A vég-
leges döntés a legközelebbi napokban ugy
Budapesten mint Bécsben megtartandó "minisz-
tertanácsoknak tartatott fenn.

A mai tanácskozás délután három óráig
tartott. A báró Fejérváry honvédelmi minisz-
ter által adott estebéd után az osztrák minisz-
terek Bécsbe visszatértek.

Bécsen á t

Budapeströl táviratozzák a "N. W. T."-
nak : Nyilvánvaló, hogy a magyar követelé-
seknek jogosultságát, legalább ami a kiegye-
zési javaslatoknak formális kezelését illeti,
teljesen elismerték és hogy ennek következté-
ben az osztrák Reichsrath egybehivása elhatá-
rozott dolog. Az osztrák kabinet valamennyi
tagjával gróf Thun csak Bécsben fog a Buda-
pesten történt megállapodások tekintetében
szolidaritásra jutni.

A függetlenségiek értekezlete.
A Kossuth-párt, mint értesülünk, a képviselö-

ház összeülése napján, szeptember 5-én délután
hat órakor értekezletet tart, amelyen a kiegyezési
tárgyalásokkal foglalkozik.

POLITIKAI HIREK.
Beszámoló. Nagybecskerekröl jelentik, hogy

Rónay János, a lovrini kerület országgyülési kép-
viselöje augusztus 27-én körutra indul kerületében
s ugyanakkor egyuttal beszámolót is tart.

Kik nem fizetnek hadi adót? A "Székely
Nemzet" a Ludovika-Akadémia reformja alkalmából
fölveti azt a régi kérdést, hogy föpapjaink miért
nem adakoznak a honvédelem czéljaira, "miért nem
fizetnek hadi adót?" Ez a kérdés már a Ludovika-
Akadémia alapitása alkalmával felmerült, akkor
kevésbbé jogosan, mert akkor föpapjaink még
fizették az ugynevezett váreröditési járulékot, mely
a mai vallásalapnak lett magva. Ma ellenben
jogosabbnak látszik a "Székely Nemzet" kérdése,
mely következökép van megokolva f

Ha már ugy rendelik a törvények, hogy a
katonáskodási kötelezettség a család fiutagjainak
arányában legyen kivetve s egy nyolcz fiugyermek-

kel megáldott szegény ember, ha arra alkalmasnak
találtatik, 3 fiugyermekkel adózzék azért a négy-
szögölnyi földterületért, mely sirja gyanánt lesz
tekintendö, mig ellenben egy 10—15—20—50—60
és több ezer hold földterületet birtokló egyén,
igen gyakran egyetlen egy fiuval sem járul a hon-
védelem adójához, hát mondom, ba igy rendelik
is a törvények, azok, a morális kötelezettség sulyát,
az ország, a nemzet és a közvélemény szemei
elött, az illetöröl el nem hárithatják és valóban
kivánatos lenne elöállitása egy oly statisztikának,
mely 5000 holdon felüli birtokosok, valamint érsek-
ségek, püspökségek, káptalanok stb. név- és va-
gyoni jegyzékét elöállitaná, a nyilvánosság birói
szeme elé hozván, hogy a haza védelmében reá
háruló kötelezettségnek, ki mily mérvben és hány
katona fiuval felel meg ?

A "Székely Nemzet" fejtegetése megérdemli,
hogy pium desiderium gyanánt fölemlittessék. A
föpapok is az ilyesmit annak szokták venni.

A krassó-szörényi uj föispán. Mint a "Keleti
Értesitö" állitólag biztos forrásból értesül, a
krassó-szörényi föispánság vezetésével báró Tho-
roczkay Viktort, Hódmezö-Vásérhely föispánját fog-
ják megbizni.

A magyar liturgia.
A külföldi ujságok az utolsó hetekben

ismételten foglalkoztak a magyar liturgia ügyé-
vel s ahogy ez már szokásuk, nem épen a
legjobb szinben tüntették fel a magyar görög-
katholikusok törekvését. Ennélfogva az orszá-
gos bizottság a nevezetesebb lapokhoz német
nyelven informáló pontokat küldött szét. A
bizottságnak informáló közleménye magyarul
igy hangzik :

A görög-katholikus magyarok országos bi-
zottságának czéljai és törekvései felöl némely kül-
földi lapokban, mindenesetre hibás informácziók
alapján, olyan közlemények jelentek meg, melyekre
nézve kötelességünknek ismerjük egyelöre a követ-
kezö tájékoztatást adni:

1. A magyar liturgiának ügye a magyar
nemzeti chauvinismussal semmiféle összeköttetés-
ben nincs. Ismételten tiltakoztunk és tiltakozunk
mindenféle politikai ingerentia ellen, amely ügyünk-
nek csak árthatna. Semmi közösséget sem válla-
lunk tehát ama hirlapi czikkekkel, amelyek ügyünk-
böl Róma ellen igyekeznek tökét csinálni.

2. Minthogy a magyar liturgia ügye az egye-
temes katholikus egyháznak tisztán belügye, mely-
hez tehát az apostoli szentszéken és az illetékes

és gróf Khuen-Héderváry Károly sajátkezüleg.
Már most kinek az elöterjesztésére nevezték
ki Kraj Mirkót Vinkovczére ? . . . Ha a Josi-
povich Imre elöterjesztésére történt, akkor a
büvös jelzö ez lesz: "magyar". Ha Héder-
váryéra, akkor a jelzö ez lesz: "horvát" . . .
Tessék a dekrétumot megváltoztatni, mert a
dolog nem maradhat abban, mert igy a Kraj
Mirkó kineveztetéseért két kormány is felelös:
a zágrábi meg a budapesti. Nem tulajdonitunk
itt tulzott fontosságot a vinkovczei állam-
ügyésznek? Nem sértödik meg Hammersberg
föügyész, akinek csak egy kormány felelös a
kineveztetéseért.

A titok. A titok az, hogy miért kell a
magyar királyi honvédségnél császári és ki-
rályi tábornokoknak lenni?! Ha vannak ma-
gyar királyi honvédezredesek, miért nincsenek
magyar királyi honvédtábornokok is? Én iga-
zán nem tudom okát adni. Ugy látszik, jól
választottam a czimet

A következetlenség. A magyar királyi
testörség örszemélyzete kizárólag császári és
királyi lovas-századosokból áll. Az a követke-
zetlenség, hogy a magyar királyi kuria is nem
áll császári és királyi hófrátokból.

Magát a három jubileumi érmet igy je-
gyeztem föl közjogi füzetembe:

Rocher de bronze. Mikor Magyarorszá-
gon ép azt tárgyaltuk, hogy ünnepeljük-e a
császárjubileumot, megjelent augusztus tizen-
nyolczadikán a három kézirat. A három kéz-
irat alapján kiosztanak majd vagy két és fél
millió bronzérmet s annak körülbelül a fele
Magyarországra jut: egymásra rakva egy való-
ságos rocher de bronze. Mirevaló már most a
vitatkozás, mikor megvan az emlék ?

Ennyiböl áll a fakirmüvészet s csak az
jegyzendö még meg, hogy a babszemeket nem
kell okvetetlenül a hivatalos lapban keresni,
meg a hadsereg rendeleti közlönyében, az em-
ber ha szemes, akár a levegöben is talál bab-
szemeket. A bokrot megcsinálni már aztán
könnyü. De más kérdés, hogy mirevaló ez az
egész müvészet, mikor odaát Bécsben a német
is bizonyára lelhet, ha akar, n é m e t bab-
szemeket. Mely dolgok egészen fölöslegesek,
midön komolyabb ültetésekkel vagyunk el-
foglalva.

. . . Egyébiránt lovagnak lenni édes, és
ne bántsanak minket, kik a mi habos vörös
selymünket, hadi ékitményünket várjuk. Van
az olyan komoly dolog, mint ama sok babszem.

Papp Dániel.

püspöki karon kivül senkinek semmi köze, a mi
bizottságunkba s a programmunkhoz csatlakozók
közé egyetlen idegen vallásut sem fogadunk el,
söt hitfeleink közül is csupán azokra támaszko-
dunk, akik magukat faj szerint is magyarnak
vallják.

3. A protestánsok részvétele e mozgalom-
ban már azért is ki van zárva, mert az egész
mozgalom épen azért indult, hogy ezáltal meggátol-
juk a potestantizmusnak, a felekezetlenségnek és
indifferentizmusnak népünk között való elterjedését.

4. A Magyarországon nagy számban élö ro-
mán és ruthén hittestvéreink istentisztele|i nyelvét,
ennek létjogosultságát nemcsak hogy nem támad-
tuk és nem támadjuk, hanem még védelmezzük,
mikor per analogiam csak azt kérjük a magunk
számára, amit ök az apostoli szentszék kegyéböl
már birnak, még pedig ugyanolyan czélokból, a
minö czélokból mi a magunk nyelvének az isten-
tiszteletnél való befogadását ö szentségétöl min-
denképen megokolva, fiui szeretettel kérelmezni
fogjuk.

5. Ami különösebben szláv testvéreinket
illeti, amennyiben azok görög-katholikusok, semmi
okuk sincs mozgalmunktól tartamok, mert minden-
kor, megelözö contradictorius eljárás alapján — az
illetékes püspök fogja meghatározni azt, hogy az
istentisztelet magyar nyelve hol engedélyezendö és
hol nem, mivel mi görög-katholikus magyarok,
mint fentebb kifejtettük, nyelvünket senkire ok-
troyálni nem akarjuk.

Amennyiben pedig szláv görög-keletiekröl
van szó, nekik ehhez a mozgalomhoz semmi kö-
zük nincsen, söt az a szivesség, amelylyel az
ellenünk emelkedö hangokat üdvözlik, rendkivül
gyanus s azt a reményüket árulja el, hogy ben-
nünket valaha sikerülni fog a chismához átcsatolni.
Különben is, hogy a szláv görög-keleti egyház a
maga tolakodó protekcziójával milyen czélokat
követ, annak a történelemben elrettentö példája a
lengyel görög-katholikus egyház üldözése és Bess-
arábiának elszlávosodása.

6. Mozgalmunkban semmi olyas motivum
nincs, amely nem felelne meg katholikus egy.
házunk elveinek és az apostoli szentszék minden-
kori bölcs gyakorlatának. Ügyünk elintézését sen-
kitöl mástól, mint ö szentségétöl, nem várjuk s
nem mint lázadók akarunk szerepelni az apostoli
szentszékkel szemben, hanem mint annak minden-
kor engedelmes, de egyuttal öszinte fiai, akik épen
a szent unio érdekében és hitünk ellenségei ellen
védöbástya gyanánt fogjuk eléje terjeszteni aláza-
tos kérelmünket.

Kijelentjük egyben, hogy hátunk mögött sem
a kormány, sem társulatok nem állanak s hogy az
a vád, mintha közöttünk szabadkömüves velleitások
volnának, nem egyéb nevetséges ijesztgetésnél.

A fentebbiek bizonyitékául teljes tisztelettel
mellékelve küldjük programmunkat s a mellékelt
csatlakozási felhivást eredetiben is, tisztelettel kérve
a katholikus sajtó tényezöit, hogy ügyünket az itt
közöltek szerint méltatni és védelmébe venni szi-
veskedjék, miért hálás köszönetünket már elöre is
kifejezve vagyunk

Budapest, 1898. augusztus hó 20.
Az országos bizottság nevében :

Szabó Jenö s. k.,
förendiházi tag,

mint az Országos Bizottság elnöke.
Tóth Miklós s. k.,

az Országos Bizottság tollvivöje.

TÁVIRATOK.
Piquard és Leblois pöre.

Páris, augusztus 25. Fabre vizsgálóbiró
határozata szerint Leblois és Piquard a kém-
törvény alapján a rendöri fenyitö biróság elött
vonandók felelösségre. A vádnak négy pontja
van. Ezek a következök:

1. Egy bizonyos Boulot nancy-i kémügyé-
nek közlése, amelyben Piquard Leblois tanácsit
vette igénybe.

2. Postagalambokra vonatkozó aktákat kö-
zölt a vád szerint Piquard Leblois-val.

3. A cette Canaille de D. jelzéssel ellá-
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tott titkos aktacsomót megmutatta Piquard Leb-
lois-nak.

E három vádpont alapján azonban csak
Pieqnard van vádolva, Leblois nem. Ezek alap-
ján tehát Piquard-t katonai törvényszék elé
kellene állitani.

A negyedik pont azonban mind a keltöt
együtt vádolja büntetendö cselekmény el-
követésével. Eszerint Picquard megmutatta
Lebloisnak az Esterházyra vonatkozó titkos
adatgyüjteményt, amelynek alapján Esterházyt
hazaárulással akarták vádolni. Leblois aztán
ezt a titkot jogtalanul elárulta Seheurer-Kest-
nernek ék ezért kell felelnie a fenyitö biróság
elött és vele, mint polgári emberrel együtt kell
felelnie Piquardnak is a polgári biróság elött,
mert ugyanabba az ügybe van belekeverve.
Jogászi körökben kiváncsiak arra, hogy Pi-
quard-t az elsö három vádpont miatt katonai
biróság elé állitjak-e? (N. Fr. Pr.)

A király elutazása Ischlböl.

Ischl, augusztus 25. ö felsége ma este
8 óra 30 perczkor kiséretével udvari külön-
vonaton elutazott innen Bécsbe. Bucsozásra
megjelentek a pályaudvaron gróf Salburg ke-
rületi fönök, Titz udvari fövadászT Wiesinger
polgármester, Leitner alpolgármester és Wein-
mayer kanonok, akikhez ö felsége kegyes sza-
vakat intézett. Ferencz Szalvator föherczeg és
neje, valamint Lipót bajor herczeg és neje ki-
kisérték a királyt a pályaudvarra.

A német császár meghivása.
London, augusztus 25. Nagyon kedvezöen fo-

gadja az angol sajtó II. Vilmos meghivását, amely-
ben az anglikánus nemzeti egyházat arra hivja fel,
hogy a szentföldi templom felavatásánál képvisel-
tess magát. Kétségtelen, hogy ez meg is fog
történni.

Amrus nyilatkozata.

Zágráb, augusztus 25. Amrus Milán képviselö
a lapokban a következö nyilatkozatot teszi közzé:

Nem felel meg a valóságnak, hogy en-
gem a horvát ellenzék vagy annak egyes tagjai
küldtek volna báró Bánffy magyar miniszter-
elnök ö nagyméltóságához. Ép oly valótlan
az is, hogy én felajánlottam volna a mi-
niszterelnöknek a koalicziónak vagy a koa-
liczió egy részének szolgálatait, mert
ily meghatalmazást sem nem kértem, som
nem kaptam. A lapok megtámadtak engem,
anélkül, hogy a támadó "czikkek irói tudo-
mással birhattak volna arról, hogy mit be-
széltem én á magyar miniszterelnökkel, mert
hiszen a köztisztesség szabályainál fogva is
teljesen kizártnak tekinthetö, hogy tudomások
lehetett volna arról. Én nem akarom a harcz-
nak ezt a módját azon a néven nevezni, ame-
lyet megérdemel, mert én nem élhetek
azokkal a fegyverekkel és az efféle kihi-
vásokra nem is fogok többé reagálni. De a
".Hrvatsko Pravo" és a "Pester Lloyd" táma-
dásai nem fognak eltériteni engem attól a kö-
telességemtöl, hogy szeretett horvát hazám
jólétéit minden tölem telhetö erövel munkál-
kodjam. Ebbeli tevékenységemnél mindenkor
az az elv fog engem vezérelni, a melyet a szent
római katholikus vallás tanai már gyermek-
koromban szivembe oltottak: In necessariis
unitas, in dubiis libertas, in omnibus caritas.

Franczia tengerészek Fiumében.
flume, augusztus 25. Toulonból három fran-

czia tengerésztiszt torpedo-hajók átvitele végett
idejött. Tagnap gróf Szapáry kormányzónál tiszte-
egtek, aki ma Abbáziába rándult ki velük.

Megszüntetett ostromállapot
Róma, augusztus 25. A hivatalos lap közli,

hogy Pisa és Grosseto tartományukban megszün-
tették az ostromállapotot.

Gróf Bethlen András.
1849—1898.

Utolsó parlamenti beszéde ellentétbe hozta
politikai barátaival s mialatt az ellenzék a je-
leneiben rejlö pikantériának tapsolt, gróf
Bethlen András közvetlenül sietett ki a folyo-
sóra. Nem tetszett magának ebben a szerep-
ben és a politikai változások mégis ugy hoz-
ták magukkal, hogy ismételten kellett a kor-
mány javaslataival szembe helyezkednie. So-
kan ezt arra is magyarázhatták, hogy a volt
miniszter neheztelése fordul az uj miniszterek
ellen, pedig gróf Bethlen András ennek a ma-
gyarázatnak még a látszatát is kerülni sze-
rette volna. Épen azért nagyon ritkán beszélt.
De két théma mellett nem tudott szótlanul el-
haladni s mikor a protestánsok kongruájának
rendezése vagy épen a telepitési politika ke-
rült szóba, okvetetlenül feliratkozott. Kivált a
telepitésekhez ragaszkodott, mint a maga leg-
kedvesebb inicziativájához s mikor ugy vélte
fölismerni, hogy Darányi Ignácz nem beczézi
hasonló szeretettel a telepitések ideáját, gróf
Bethlen András sokszor fakadt ki ellene kese-
rüen. Az ellenzék pedig megéljenezte ilyenkor,
nem mintha a telepitésekért rajongana, de
mert tetszett neki a régi és uj miniszterek
háboruja.

Gróf Bethlen András érezte a szituáczió
kényelmetlenségét és visszavonult. Különben
is sok baj gyötörte s amikor már elhagyta a
miniszterséget, egy betegség a félszemétöl is
megfosztotta. Azonkivül gyomorrákja is volt,
mely idönkint nagyon megkinozta s mint egy
Bethlenböl érkezett távirat tudatja, ma reggel
hirtelen végzett is vele. Alig negyvenkilencz
éves korában. Halálának hire a fövárosban is
élénk részvétet keltett és politikai körökben
szeretettel emlékeztek meg az Ö rokonszenves
egyéniségéröl, erös munkakedvéröl és emléke-
zetes alkotásairól. A magyar társasélet, amely-
ben ifju nejével együtt nagy szerepet játszott
s a magyar politikai élet, amelynek sokáig
vezetésébe is befolyt, egyik legrokonszenve-
sebb szereplöjét vesztette benne. S amikor
szombaton a bethleni családi sirboltba helye-
zik, bizonyára sokan lesznek, akik neki a
végsö tisztességet megadják. És szerény em-
léke is marad, amint szerény volt az élete és
a szereplése.

Gróf Bethlen András fiatalon, negyvenkilencz
éves korában távozott az élök közül. Akkor tünt
föl, amikor Tisza Kálmán kinevezte brassói fö-
ispánnak, majd ideiglenesen Szebeni föispánnak és
csakhamar arról lett nevezetes, hogy mig a másik
Bethlen föispánt, Bethien Gábort gyülölték a nem-
zetiségek, ö a szászok és oláhok szemében nép-
szerüségre vergödött Elösegitette ebben családi
összeköttetése is — Mocsonyi Livia volt a felesége
— de legfökep humánus modora, melylyel lefegy-
verezte a kontempláló szászokat, kik . szerették
benne a müvelt mágnást. El is érte azt, hogy két
vármegyében, mely a nemzetiségi izgatások fö-
fészke volt, megszilárditotta a magyar állameszmét
s legalább a szászok befolyásos részét megnyerte
számára. Ö volt az, aki a szász néppártot, mely a
képviselöket adja, belevitte a kormánypártba.

Mikor földmivelési miniszterré lett, azt nem-
csak, annak köszönhette, hogy az akkor kormányra
lépö gróf Szapáry Gyula erdélyi kapaczitást kere-
sett miniszteriumába, hanem annak is, hogy a köz-
gazdasági irodalom terén jó nevet szerzett magá-
nak. Ifju korában sokat foglalkozott nemzetgazda-
sági kérdésekkel; tanitványa volt Roschernak, a
hires lipcsei professzornak. Magvas közgazdasági
czikkei, helyek a "Nemzetgazdasági Szemlé-ben
jelentek meg, a szakkörökben föltünést keltettek.
Minisztersége idején csöndben dolgozott ugyan és
nem aratolt nagy parlamenti sikereket, de annál
buzgóbban látott hasznos eszmék kiviteléhez. Kü-
lönösen fontos terve volt az, hogy az állami java-
kat kisebb részekben adja bérbe tehetösebb bérlö-
osztály alakitásával s a telepitést lehetöleg elö-
mozditani igyekezett. Az árvizmentesitésre és a
folyószabályozásra is nagy gondot forditott

Gróf Bethlen András 1849-ben született Ko-
lozsvárott s jogi tanulmányait a budapesti, brüsseli

és lipcsei egyetemen végezte. A képviselöháznak
1873-ban tagja lett a azt 1882-ben hagyta el, hogy
Brassó, majd Szeben föispáni székét foglalja el.
Majd 1890. márcziusában a Szapáry-miniszteriumba
lépett mint földmivelési miniszter s tagja volt az
1892-ben megalakult Wekerle-kabinetnek is. AZ
1894. évi juniusi válság alkalmával tárczájától
megvált. Távozásakor a törvényhatóságok és testü-
letek meleg bucsuirattal keresték föl.

Alkotásai közül kiemelendök a Tisza egysé-
ges szabályozása, a borhamisitás ellen való intéz-
kedések; a telepitési kérdés fölkarolása, a mezö-
rendöri . törvény; létesitette a megyei gazdasági
bizottságokat, fejlesztette az állattenyésztést, a
gyümölcstermelést, szervezte a növénykisérleti
ügyet, megkezdette az agrárstatisztikai munká-
latokat.

Mikor a miniszteri tárczától megvált, mint
a brassómegyebeli hermányi kerület képviselöje,
továbbra is tagja maradt a szabadelvü pártnak.
Legutóbb a protestánsok kongruájának rendezése-
kor ellentétbe helyezkedett a kormánynyal és sza-
badelvü párttal, kivált Tisza Kálmánnal, akivel he-
ves polémiája is volt.

Bethlen András felesége Mocsonyi Livia volt,
kit 1880-ban vezetett oltárhoz. A grófot az utóbbi
idöben sok csapás érte. Betegsége megfosztotta fél
szemétöl és utóbb gyógyithatatlan gyomorrákja
támadt, mely hosszu szenvedés után ki is oltotta
életét.

Temetése szombaton délben lesz Bethlenben.

Gróf Bethlen András volt földmivelésügyi
miniszter halála alkalmával a földmivelésügyi mi-
niszter az elhunyt özvegyéhez a következö táv-
iratot intézte:

"Gróf Bethlen Andrásné ö exczellencziájának
Bethlen.

Fogadja Nagyméltóságod azon lesujtó vesz-
teség alkalmából, amely kedves férjének, egykori
nagyérdemü hivatalbeli elödömnek elhunyta által
érte, fájdalmas részvétem nyilvánitását. A boldo-
gult nemes emlékét a vezetésem alatt álló mi-
niszterium mindenkor kegyelettel örzendi.

Darányi Ignácz."

A földmivelési miniszter a miniszterium gyá-
sza jeléül a palota homlokzatára és a miniszterium
fönhatósága alá tartozó hivatalok épületeire gyász-
lobogót tüzetett ki, az elhunyt koporsójára nemzeti-
szin szalagos babérkoszorut helyeztetett a követ-
kezö felirással: "Gróf Bethlen András volt föld-
mivelésügyi magyar királyi miniszternek — kegye-
letes emlékül a földmivelésügyi magyar királyi
miniszterium."

A temetésre is leutazik a földmiveléügyi mi-
niszter s ezenkivül intézkedett, hogy a miniszterium
különbözö ágazatai a temetésen képviselve le-
gyenek.

Bethlen András halála — mint Kolozsvárról
táviratozzák — ott is nagy részvétet keltett. Az
uri kaszinó és a Kárpátegylet azonnal kitüzték a
gyászlobogót és elhatározták, hogy a temetésen
testületileg vesznek részt.

Schweninger Bismarckról.
Berlin, augusztus 25.

A "Tägliche Rundschau"-ban gróf Hansbruck
Pál jezsuita-páter ma egy beszélgetöst közöl, ame-
lyet Schweningerrel folytatott Bismarck herczeg
betegségéröl és utolsó óráiról. A czikk föbb ré-
szei ezek:

Schweninger szerint is tudövizenyöbén
halt ugyan meg Bismarck s ö ezt az eshetö-
séget már egy pár éve figyelembe vette, de
azért mégis azt hitte, hogy Bismarck herczeg
agy- vagy szivszélhüdésben fog meghalni.

Bismarcknak elötte tett nyilatkozatai kö-
zül felhozta ezeket :

-Mikor II, Vilmos elbocsátott, kimond-
ták az én halálos itéletemet — igy szólt Bis-
marck egyszer 1890. után.

És ez tényleg igy is volt — tette hozzá
Schweninger a gróf elött, mert ettöl az idötöl
fogva az ö nagy ereje nem talált magának
müködési tér t
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— Sokszor ismételte elöttem — igy
mondja Schweninger — hogy mit tettek ilyen
esetben a régi rómaiak.

— Önként megváltak az élettöl, ha nem
tudtak már a nyilvánosság elött szerepelni —
mondta Bismarck ilyenkor és felhozta azo-
kat a rómaiakat, akik tényleg igy is tettek.

Reám nézve a legnagyobb élvezet az
volt — igy folytatta Schweninger — ha a mi
politikai viszonyainkról tett emlitést. Ilyenkor
szokatlan tüzben égtek a szemei.

Egy izben egy bizonyos politikai esetröl
igy szólt:

— Csak az én kezembe kerülnének azok,
akik ezeket a "disznóságokat" csinálják. Majd
megmondanám én azoknak az államférfiaknak,
hogy ez hová vezet. Csakhogy az én kürtöm
már nem ad hangot, azt már keresztül lötték.
A jövö komor és Németország nagyon nehéz
idöket fog még átélni.

Schweninger ezenkivül felemlitette még
azt is, hogy nagyon csodálkozott mindig azon,
hogy Bismarck heves vérmérséklete daczára
csak hatvanat ütött perczenkint a pulzusa. A
lélekzése nagyon kitartó volt. Egy lélegzet-
vétellel kibirta egy perczig. (N. W. T.)

Lapunk mai száma 16 oldal.

— Frigyes föherczeg a hadgyakorlatokon.
Pápáról táviratozzák lapunknak : Frigyes föherczeg
korán reggel már a hadgyakorlatokra lovagolt,
amelyeken mindvégig jelen volt. A föherczeg dél-
ben Fenyvessy Ferenez föispánt és Mészáros Károly
polgármestert fogadta, kikkel szemben ismételve
örömének adott kifejezést a példás rend felett, me-
lyet Pápán tapasztalt és különös elismeréssel szólt
a polgárságról, mely a katonasággal szemben a
legnagyobb figyelmet tanusitja. A föherczeg délben
a tisztekkel együtt étkezett a "Griff"-ben, este pe-
dig a szálloda elött étkezett tisztjeivel.

— Savoyai Eugen és Kara Mustafa a sakk-
táblán. Bécsböl táviratozza nekünk a "Neue Freie
Presse" szerkesztösége, hogy a legközelebbi napok-
ban igen érdekes attrakczióval fog szaporodni a
bécsi kiállitás. Szeptember harmadikán lesz ugyanis
évfordulója a zentai csatának, amelyben herczeg
Savoyai Jenö, akit az osztrákok persze a maguké-
nak vindikálnak, megverte a törököket. Ennek a
nagy gyözelemnek évfordulóját nagyon különösen
fogják megünnepelni az osztrákok. A jubileumi ki-
állitáson egy óriási területet ugy fognak preparálni;
hogy az egy nagy sakktáblának fog látszani Ezen
a sakktáblán az egyes figurák a zentai csatában
résztvett harczosokat fogják ábrázolni. A két sakk-
ellenfél históriai jelmezekben áll majd egymással
szemben. Minden egyes sakkfigurát egy nyolcz-
tiz személyböl álló harczos csoport fog jelképezni.
Természetes dolog, hogy a sakkjáték vége az lesz,
hogy Kara Mustafának a királya sakk-matt lesz. A
játékot hires sakkjátékosok fogják vezetni

— Egy irónö balesete. Dókus Ernö or-
szággyülési képviselö nejét, Ragályi Ilona irónöt
— mint Sátoralja-Ujhelyröl táviratozzák — a
közeli Legenye birtokán nagy szerencsétlenség
érte. Az urnö ugyanis lebukott a kerékpárról
és alkarját eltörte. A sebesültet apósa, Dókus
József föispán lakásán ápolják. A szerencsét-
lenül járt irónö sorsa iránt általános a
részvét.

— Horvát Boldizsár b e t e g . Az egykori igaz-
ségügyminiszter, Horvát Boldizsár — mint öszinte
részvéttel értesülünk — az utóbbi idöben sulyos
beteg. Orvosai dr. Müller tanár és dr. Hochhalt
operácziót ajánlottak az öreg urnak. Az agg állam-
férfiut vasárnap szállitották a Herczel-féle szana-
toriumba, ahol ma délelött dr. Herczel egyetemi
tanár elaltatta a beteget s majd egy órán át rend-
kivüli sikerrel operálta. Horvát Boldizsárt, aki na-
gyon jól érezte magát a délután és este folyamán,
többek között veje, Láng Lajos és Tóth Lörincz is
meglátogatta.

— Zichy Nándor és Kolonits. A katholikus
egyesületek nagygyülésén gróf Zichy Nándor ur a
könyekig meghatotta hallgatóit, amikor merészen
megforditotta az egyházpolitikai vitákban felhang-

zott jelszót Ha akkor azt mondták a katholikus
képviselök: "én elöbb magyar vagyok s csak
azután katholikus" — gróf Zichy Nándor forditva
hangoztatta: "én elöbb katholikus vagyok, csak
azután magyar !"

A gróf ur nem emlékszik pontosan azokra a
napokra, amikor annak a nevezetes dolognak
kelett eldölnie, hogy Zichy Nándor magyar és
katholikus legyen. A maga személyére tévedésben
is lehet, amikor a sorrendröl ilyen apodiktikusan
nyilatkozik. De talán a gróf ur nem is a saját
személyét érti, hanem általában a magyarságot. S
akkor nem lesz hiábavaló fáradság, ha eszébe jut-
tatjuk, amit a história tanusága szerint egykor
Kolonits esztergomi érsek mondott.

— Faciam Hungariam captivam, postea
mendicam, deinde catholicam!

Vagyis magyarul:
— Magyarországot elöbb fogolylyá, aztán

koldussá, végül katholikussá fogom tenni!
Némi valószinüséggel állitható tehát, hogy a

magyarság több fázison is kénytelen volt keresz-
tülmenni, mielött katholikussá lett. Ellenben ma-
gyarnak, mindenkor magyar volt.

— A nagyszebeni dráma epilogusa. A
nagyszebeni dráma hösét, Wasserthal száza-
dost, a hadbiróság tudvalevöleg teljesen fel-
mentette s rögtön szabadon is bocsátotta. Az
itélet indokolását azonban a legnagyobb titok-
ban tartották. Mégis — mint nekünk Nagy-
szebenböl irják — annyi kiszivárgott, hogy az
orvosok, akik Wasserthal századost megfigyel-
ték, egyhangulag odanyilatkoztak, hogy Was-
serthal, midön a nejénél talált Gariboldi had-
nagyot leszurta, teljesen önkivületi állapotban
volt s azért elkövetett tette büntetöjogi beszá-
mitás alá nem esik. Nagyszebenben külön-
ben még nagyon sokat beszélnek a szen-
zácziós esetröl s különösen annak egyes
ujabb részletei keltenek csudálkozást. Ennek a
drámának nem utolsó megdöbbentö részlete
az is, hogy mikor Wasserthal agyonszurta
Gariboldi hadnagyot, aki a kapitány bejöttekor
a nagy cserépkályha mögé menekült, az egy
szó nélkül rögtön meghalt s a rémülettöl ugy
megmerevedett, hogy midön az orvos jött,
hogy megmentse ha lehet, nem lehetett a
megmerevedett holttestet kivenni a kályha
mögül, hanem le kellett bontani a kályhát s
csak igy lehetett hozzájutni a tragikus véget
ért hadnagy holttestéhez. Mint hirlik, Wasser-
thal százados már beadta a válókeresetet neje
ellen.

— Uj napilap Nagyváradon. Fehér Dezsö, a
"Nagyvárad" és Halász Lajos a "Szabadság" szer-
kesztöje — mint táviratban értesülünk — megvál-
nak lapjuktól és "Nagyváradi Napló" czimen uj
napilapot inditanak. A "Nagyváradi Napló" politi-
kai irányu független és szabadelvü lesz, tulajdo-
nosai nagyváradi ujságirók.

— A bányai evangelikus egyházkerület. A
bányai ágostai evangelikus egyházkerület ma dél-
elötti folytatólagos közgyülésén apróbb iskolaügyi
és közigazgatási dolgok elintézése után felolvasták
Fabiny Teofil kerületi felügyelö lemondó levelét,
melyben hajlott korát adván okul, lemond tizen-
nyolcz év óta viselt felügyelöi állásáról. Fabiny a
levél felolvasása után személyeseit is kérte felmen-
tését és miután Sárkány Sámuel püspök kérésére
sem változtatta meg elhatározását, a közgyülés
jegyzökönyvbe iktatta Fabiny érdemeit és megtette
az intézkedéseket a kerületi felügyelö választására,
amely október elsö felében lesz meg,

— Apad a Duna. Bécsnél is, nálunk is rossz
világ jár Danubiusra. Nagyon megapadt a vize és
kis hija, hogy a feneke is ki nem látszik. De
nemcsak a fövárosnál, hanem az egész Duna
mentén nagy apadás állt be. Ha a forró napok
még tovább tartanak, a dunai teherszállitást be
ke kell szüntetni, amit legjobban a gözhajó-társa-
ság érez meg. Az óbudai kikötö elött több mint
száz nagy uszályhajó horgonyoz s a szállitó meg
vontató hajók nagy része is itt vesztegel, holott
más években jó elöre kellett gondoskodni, hogy ily
hajókat kapjanak. Az alacsony vizállás következté-
ben a személyszállitó hajók is nagy késésekkel ér-
keznek a fövárosba.

— Kidölt katonák. Még meg sem kez-
dödtek a nagy gyakorlatok, már is áldozatokat
követeltek. Ugy irják R i m a s z o m b a t b ó l
hogy a miskolczi 15. gyalogezred katonái kö-
zül a roppant höségben mintegy száz ember
dölt ki, ezek közül két ember meg is halt.

— Lajos napja. A mai Lajos nap alkalmából
sokan megemlékeztek Kossuth Lajosról s kegyele-
tüket különbözö módon igyekeztek iránta leróni. A
közönség, különösen sok vidéki, egész nap zarán-
dokolt a kerepesi-uti temetöbe s most virágok, ko-
szoruk ékesitik a Kossuth Lajos sirját. Számos ha-
zafias egyesület is ünnepet ült ezen a napon. A
fövárosi függetlenségi érzelmü polgárok közül mint-
egy kétszázan a nap-utcza 23. szám alatt rendez-
tek tegnap este Kossuth tiszteletére ünnepélyt s
ezen megjelent Krivácsi József negyvennyolczas
ezredes is. A Kossuth Lajos nöi kör tagjai ma
d. u. öt órakor gyászruhában vonultak ki Kossuth sir-
jához, a sirra gyönyörü babérkoszorut helyeztek, mely-
nek nemzeti szinü szalagján a következö felirás
volt: "Dicsö neve emlékének — a Kossuth Lajos
nöi kör." A sirnál a kör titkára beszédei mondott.
Koszorut helyeztek a sirra Kossuth Ferencz és
Lajos is. Az ö koszorujuk fekete szalagján ez a
felirás van ; "Édes apánknak." — Amerikából a
new-yorki yorksvillei társas betegsegélyzö-egylet
"Kegyelete jeléül — Kossuth Lajosnak" feliratu
koszorut küldött. Kossuth emlékére ünnepélyt
rendezett: a nemzeti demokrata munkás-kör este
kilencz órakor, Baross-utcza 82. szám alatt. Az
asztaltársaságok központja pedig ma este nyolcz
órakor tartotta Lajos-napi ünnepélyét József-utcza
10. szám alatt. Lajos-napi ünnepélyt rendezett az
ujpesti és rákospalotai függetlenségi kör is.

— II. Sándor czár szobra. Szent-Pétervárról
érkezö távirat szerint IL Sándor czár emlékszobrát
e hónap 29-én leplezik le Moszkvában. Az ünnep-
ségeken részt fognak venni herczeg Liechtenstein
szent-pétervári császári és királyi nagykövet, mint
Ferencz József császár és király ö felsége külön
képviselöje és a 11. dzsidás-ezred küldöttsége,
amely ezred az elhunyt czár nevét örök idökre
viseli. Az ezredparancsnokból, egy törzstisztböl
és egy kapitányból álló küldöttséget az orosz czár
rendeletére Varsóban ünnepélyesen fogják fogadni.
Varsótól Moszkváig külön vaggont és Moszkvában
lakást bocsátanak rendelkezésükre.

— Az amerikai Schmitt milliói. Érde-
kes levél érkezett nemrégiben Sáros- és Zem-
plénmegyék törvényhatóságához. A levél hiva-
talos volt s a new-yorki osztrák-magyar kon-
zulátus pecsétjével van ellátva. A konzulátus
azt jelentette, hogy New-Yorkban egy Schmitt
nevü mézeskalácsos halt meg örökösök nél-
kül. Schmitt valószinüleg Magyarországból ván-
dorolt ki s most halála után kiderült, hogy
óriási vagyont hagyott hátra: h a r m i n c z -
h é t m i l l i ó dollárt, amely, ha Ma-
gyarországon élnek még rokonai, azokra fog
szállani. A hivatalos irás csakhamar nyilvá-
nosságra jutott s lön nagy izgatottság Sáros-
és Zemplénvármegyék Schmittjei és Kovácsai
közt. Annyit ma már kideritettek, hogy az
Amerikában elhunyt Schmitt ezelött hatvan
esztendövel vándorolt ki és löcsei illetöségü
volt. Legközelebbi rokonai Zemplénmegyébe
származtak át s most Homonnán és vidékén
laknak. A homonnai örökségvárók különben
már ügyvédet is fogadtak s utnak inditották
Amerikába. Az ügyvéd — mint tudósitónk je-
lenti — most értesitette boldog feleit, hogy
sikerrel jár el New-Yorkban s a konzulátus
egyik tisztviselöje szeptemberben egyenesen az
örökösök kihallgatására Amerikából Magyaror-
szágba fog jönni.

— Halál a lakodalmon. Gyulafehérvárról ir-
ják, hogy Volf Lázár odavaló vagyonos polgár teg-
nap esküdött örök hüséget özvegy Fried Jánosné-
nak. Az esküvöt nagy lakoma követte. Alig távoz-
tak azonban el a vendégek, Volf, az uj férj, hirte-
len összeesett s még mielött segithettek volna
rajta, szivszélhüdés következtében meghalt. A sze-
rencsétlen iránt általános a részvét. Özvegyét, a
kivel néhány óra elött esküdött meg, ez az eset
oly mélyen megrenditette, hogy most sulyos bete-
gen fekszik.
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— H a j ó ö s s z e ü t k ö z é s . New-Yorkból távi-
r a t o z z á k : A "Norge" dán gözhajó e hónap
20-án reggel 4 és fél órakor a Grand Banks-
nál összeütközött a Bayonneból jövö "La
Coquet te" franczia halász schoonerrel. Köd
volt, de nem oly sürü hogy a gözhajónak
mérsékelnie kellett volna sebességét A "La
Coquette" majdnem közvetlenül az összeütkö-
z é s u tán elsülyedt. A kapitány é s nyolcz em-
ber megmenekül t ; t izenhat ember a tengerbe
fulladt.

— A legjobb uszó. Az ujvidéki fiatalság kö-
zött — mint levelezönk irja — Mózes Károly a
katholikus hitközség titkárának tizennyolcz éves
szobrász fia volt a legjobb uszó. Ifju barátaival
sok idöt töltött a Duna vizében és azokat ügyes
uszóprodukczióival mulattatta. A héten is, hogy
ilyen veszedelmes gyakorlatokat végzett, egyszer
csak lebukott a vizben és többé fel sem került
Pajtásai eleinte azt hitték, hogy a hosszu viz alatt
való tartózkodása is a produkczióhoz tartozik, de
mikor az ifju csak nem akart a viz szinére fel-
jönni, bajt sejtettek. Hiába siettek utána, a sze-
rencsétlen uszót már nem mentették k i Holt-
testét két nappal késöbb ugyanazon helyen találták
meg, ahol elmerült.

— Visszatolonczolt kivándorlók. Az Ameri-
kába való kivándorlás vágya mindjobban eröt vesz
az embereken. Eddig csak a felsövidéken volt na-
gyobb arányu a kivándorlás, ujabban azonban a
legmagyarabb falvak lakossága veszi kezébe a ván-
dorbotot s kis jószágait potom áron elvesztegetve,
megy Amerikába szerencsét próbálni. A napokban
tartóztatott le a györi rendörség egy asszonyokból
és leányokból álló csoportot, kik férjeik hivogatá-
sának engedve, szintén Amerikába igyekeztek. A
letartóztatottak mind Bakony-Szombathelyröl valók
s most Györböl illetöségi helyükre visszatolonczol-
ták öke t

— Tüzek. Nagy tüzvész pusztitott vasárnap
Szirma-Besenyön. A tüz Friedmann Izsák odavaló
lakos házában keletkezett valószinüleg gyujtogatás
következtében. Rövid idö alatt annyira elharapód-
zottak a lángok, hogy hét lakóház melléképületei-
vel és több kazal élet égett le. — Az abauj-megyei
Göncz-Ruszkán tegnap ismeretlen okból az itteni
református iskola lángba borult, a tüz Grosz Ig-
nácz földbirtokos majorjába terjedt á t s óriási ta-
karmánykészletét elhamvasztotta. Majd a Patay-
család diszes kastélya is a tüz martaléka lett, mig
végre a lakosok a mezöröl hazasietve, nehéz küz-
delemmel a tüz terjedését meggátolták. — Ven-
csellö szabolcsmegyei község észak-nyugati részén
e hónap 21-én Pongrácz Pál zsellér szinjébe bera-
kott árpában eddig ismeretlen okból tüz támadt. A
tüz az erös északi szélben egyhamar átcsapott a
szomszédos épületekre is s rövid idö alatt tiz tu-
lajdonosnak kilencz háza a velük egy fedél alatt
levö istállókkal, nyolcz melléképülettel, részben ki-
csépelt, részben kicsépeletlen életnemüvel elégett.
Az épületek közül csak hat volt biztositva. Élet-
nemü s egyéb tárgy semmi se volt biztositva.
Pongrácz Pálnak, özvegy Jantek Mihálynének és
Badák Józsefnek a szó szoros értelmében mindene
odaégett. Az összes kár meghaladja a tizezer
forintot. — A baranyamegyei Somogy községben,
mint táviratban jelentik, közvetlen a Dunagözhajós
társaság köszéntárnái mellett, ma reggel kilencz
órakor kigyuladt a pécsi káptalan erdeje. A tüz,
erös szélvihartól élesztve, nagy gyorsasággal terjedt
el. Eddig vagy nyolcz katasztrális hold erdöség
égett le, s a tüz még egyre tart.

— Strike Györöt t A györi waggon-
gyárban tegnap délután az asztalosmunkások
közül körülbeiül háromszázan abbahagyták a
munkát, mert a waggonok famunkája kifogá-
soltatván, a hiányos munka pótlását követel-
ték. Az egyezkedési tárgyalások folyamatban
vannak.

— Rablóvilág Aradmegyében. Amig Aradon,
a városban a modern Kriványok müködnek sima
smokkingokban, addig Aradmegye délkeleti részé-
ben egészen a Rózsa Sándorok, Savanyu és Sobri
Jóskák idejére emlékezteid módon garázdálkodnak
a jobbára oláhokból álló rablók. A számos tagból
illó rablóbanda nemcsak jól fel van fegyverkezve,

sokkal szervezettebb és veszedelmesebb is,
mint eleinte hitték. Alig van nap, hogy a vidéken
négy-öt rablás ne történnék. Borzasztó pánik fogta
el a lakosságot, mely a rablók rendkivül vakmerö
üzelmeivel szemben tehetetlen a nem tud féket
vetni a naponkint elszaporodó rablóbetöréseknek,
A többnyire a trojási és zárni erdöben buj-
káló rablóbanda egyeden egy éjjel Rossián
négy, Madrizesten hat betörést követett el
a lakosság nem is merte a féktelen rabló-
kat üldözöbe venni. A banda egy tag-
ját K i s Károly zárni csendörörmester tar-
tóztatta le egy vendéglöben. A rablót Dálka
Juonnak hivják és a vezértöl, aki állitólag
f i n o m u r i r u h á b a n j á r és magyarul,
németül, oláhul és csehül beszél, kémszolgálatra
küldetett k i Elhallgattatása közben a rabló belsö
kabátja zsebébe nyult s egy hatlövetü revolvert
huzott ki. Azonban az örsvezetö a töltött revolvert
kikapta a kezéböl s midön azután megmotozta,
egy másik revolvert s egy tört is talált nála, több
zár-feszitö készüléken kivül. Tegnap virradóra a
hegyek közt egy szörnyen összemarczangolt asszony
holttestét találták meg, kit minden valószinüség
szerint szintén a rablók gyilkollak meg. A rettegett
rablóbanda elfogására Pauer és Rónay csendör-
hadnagyok vezénylete alatt negyvennyolcz csendör
indult ki.

— Kézfogó. Szántó Dezsö mezöberényi fiatal
kereskedö eljegyezte Freifeld Józsa kisasszonyt,
Freifeld Menyhért törökszentmiklósi földbirtokos
leányát.

— Öngyilkos biró. Münchenböl táviratozzák
nekünk, hogy egy ottani szállóban báró Merckl
bécsi hetedik kerületi járásbiró agyonlötte magát.
Tettének oka afelett érzett szégyene, hogy egy bécsi
lakatos feljelentette fajtalanság büntettének kisér-
lete miat t .

— Szerelmi dráma. Bereczky Gyula 37 esz-
tendös czipészlegény feleséges ember létére már
hosszabb idö óta szerelmi viszonyt folytatott a ná-
lánál két évvel idösebb özvegy Gyarmathy Józsefné
ápolónövel. Tegnap ismeretlen okból elhatározta
a szerelmes pár, hogy bünös viszonyuknak öngyil-
kossággal vet véget. Este elmentek az alsó-erdö-
soron levö "Zöld koszoru" fogadóba, ahol szobát
nyittattak, megvacsoráltak és aludni tértek. A fo-
gadó személyzete nem is sejtette végzetes tettüket,
mig ma délelött tiz órakor siránkozva futott oda
egy dult arczu öreg asszony, a fiatal ember
édesanyja. Levelet tartott a kezében, amelyben a
fia bucsuzik töle és azt irja, hogy mikor e sorokat
olvassa, ö már holtan fekszik kedvesével a "Zöld
koszoru"-ban. Azonnal feltörték a szobát, ahol
vértócsában, átlött fövel feküdt a férfi és az asz-
szony. Az asztalon pedig egy félig kiüritett pohár
állt, amelyben több szublimát pasztilla fel nem
oldott része uszott. Mind a kelten életben voltak még,
de állapotuk reménytelen. A sulyosan sebesülteket
beszállitották a Rókus-kórházba.

— Az éjjeli látogató. A köbányai rablógyil-
kossági kisérlet áldozata, Huber Antalné, született
Posch Jozefin még mindig változatlan állapotban,
eszméletlenül fekszik a Rókus-kórház sebészeti
osztályán. Kandolin Vilmos, az elzüllött napszámos
pedig a fökapitányság egyik börtönében ül, ahon-
nan ma vitték át a királyi ügyészség fogházába.

— Pénzhamisitók Zágrábban. A zágrábi rend-
örség — mint egy táviratunk jelenti — kiterjedt
pénzhamisitóbandának jött nyomára. A banda czin-
kosait, akik a hamis pénzt Zágrábban forgalomba
hozták, már elfogták. Ismeretesek maguk a pénz-
hamisitók is, akik Ausztriában laknak. A nyomo-
zás folyik. A részleteket még titokban tartják.

— Csempészek és finánczok harcza. Zág-
rábból táviratozzzák, hogy egy csempész-banda a
brkovczei finánczokat agyon akarta ütni. A finán-
czok azonban nagyon vigyáztak és a támadást
idejekorán visszaverték. A csempészek többször
rájuk löttek. A csendörség ma öt csempészt fogott
el és átadta öket a rumai járásbiróságnak.

— Ékszerlopás. Silberer Izsák erzsébetköruti
ékszerüzletéböl ma délután elveszett egy kétezer
forintot érö ezüst diszmütárgyat tartalmazó börönd.
A gyanu a háziszolga, Blum Sándor ellen irányult,
aki ellen a rendörség azonnal meginditotta a nyo-
mozást és csakhamar megtalálta az elveszett tár-
gyakat Blum Sándor lakásán, minek következtébe
a tolvaj szolgát letartóztatták.

— Ezerötszáz nap a tolonczházban. Ennyi
napot töltöttek eddig a különbözö kihágások miatt
elitélt szocziálisták. A szocziáldemokrata párt ve-
zetöségének legtöbb tagja most is ott van a toloncz-
házban. Tiz-tiz napra most vitték ki a vezetöség-
böl Pfeifer Sándort, Bokányi Dezsöt, Baron Edét
és Grossmann Miksát.

— A Wulff czirkuszban érdekes fogadás fog
holnap eldölni. Egy magát megnevezni nem akaró ur
fogadott abba, hogy a nagy vizes árkot, amely az
"Elrabolt menyasszony" czimü balletnémajátékban a
Tiszát ábrázolja, lóháton átussza, ugy persze, hogy
ugrásközben a ló hátán rajtmarad és tovább uszik.
Sportkörökben érdeklödéssel várják a fogadás kime-
netelét.

Napirend.

N a p t á r : Péntek, augusztus. 26. Római katho-
likus : Zefirin pp. f. — Protestáns: Zefirin. — Görög-
orosz : (augusztus 14.) Mikoas pr. — Zsidó : Elul. 8.
— Nap kél 4 óra 55 perczkor, nyugszik 6 óra
85 perczkor. — Hold kél d. u. 8 óra 14 perczkor, nyug-
szik l l óra 23 perczkor este.

A miniszterelnök nem fogad.
A horvát miniszter fogad délelött 8—10 óráig.
A föváros pénzügyi és gazdasági bizottsá-

gának ülése délelött 10 órakor a régi városházán.
Nemzeti muzeum: Régiségtár nyitva d. e.

9 — l-ig. Többi tárai, köztük a néprajzi osztály is
(csillag-utcza 15. sz,) 50 krajczár belépödij mellett
tekinthetök meg.

A "Hódoló diszfelvonulás", Eisenhut Ferencz
óriási körképe Városliget, Andrássy-ut végén, látható
reggel 9-töl este 8 óráig. Belépö dij 50 kr. Gyermek-
jegy 30 krajczár. .. "

Az Eszterházy-család.
Föuri családaink egyik legfényesebb és leg-

szebb multu családai közé tartozik az Eszterházy-
család. Ennek a családnak az eredetét attól a Sa-
lamon nemzetségü fönöktöl származtatják, aki a
honfoglalás után a Duna szigetén, a mai Csalló-
közön, Pothumtól kezdve egész a Janek területig
levö földön nemzetségivel megtelepedett. Késöbb
Fehér-, Veszprém- és Zalamegyékbe is átszármaztak.

A Csallóközben maradottak két ágra szakad-
tak, ugymint Magyar és Vatha nevüekre. A Magyar
nevezetüekböl származtak az Eszterházy-, Tonk-
házy-, Gumben- és Illyésházy-családok. A Vatha-
ágból a Vatha-, Csengerka-, Záz- és Lég-családok.
A Salamon-ág pedig, mely ma az alapi Salamon-
családban virágzik, egyenes vonalban azon Sala-
mon bán és Zalamegye föispánjától származik le,
aki 1222-ben élt és a Veszprém vármegyében levö
Salamon-vár, mely Hunyadi Mátyás korában fenn-
állott, róluk neveztetett el.

A családot kedvezö viszonyok, szerencsés
házasságok s az uralkodóház iránt tanusitott tör-
hetetlen hüsége s érdemei rohamosan emelték
g roppant kiterjedésü vagyona mellett, a her-
czegi korona elnyerésével emelkedésének tetöpontját
érte el.

Az elsö törzse a családnak Márton, aki 1508-
ban élt s magát "Martini Zerhas de Zerhaza" irta.
Ennek fia volt az a Benedek, aki az 1548. évi ga-
lanthai portalis összeirásban is még igy ál l : "Be-
nedicti Zerhas porta I . " E Benedeknek galanthai
Bessenyei Ilonától származott két fia: István és
Ferencz ; az elsö, elesett 1696-ban a keresztesi
csatában, az utóbbi 1584-töl Pozsonymegye alis-
pánja folt. 1597-ben is viseli e hivatalt; ez évröl
maradt fenn Sopron város levéltárában egy levele,
melyben a megye közönségét felhivja a török elleni
felkelésre, ö használja elöször a galanthai elöne-
vet. Nejétöl, Illésházy Zsófiától négy fia : Miklós,
Gábor, Dániel és Pál s két leánya : Zsófia, Révay
Mártonné és Anna, Kéry Jánosné származtak. Fiai
közül Miklós és Dániel két külön vonalat alapitot-
tak s utódaik korunkig lejönnek.

. Ennek a nevezetes vonalnak egyik kiemel-
kedö tagja galanthai Herczeg Eszterházy Pál (Antal
Miklós) Fraknó örökös ura, edelstetteni herczege-
sitett gróf, valóságos belsö titkos tanácsos, császári
és királyi kamarás, Sopronvármegye örökös fö-
ispánja, aranygyapjas vitéz, az I. osztályu vasko-
rona-rend és az osztrák császári Lipót-rend közép-
keresztjének tulajdonosa, a magyar förendiház tagja
stb., született Bécsben, 1843. év márczius 21-én,
nagynevü ösök méltó ivadéka — unokája a fényes
politikai pályáju Eszterházy Pál herczegnek, kinek
történelmi szereplése s fényes pályafutása örökké

g tündökölni Magyarország egén — • fia herczeg
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Eszterházy Miklósnak és neje Lady Villiers Sarah-
nak, a Carlo of Jersey nemzetségböl (szülelett
1817. junius 25, f 1894. január 2 8 ; született
1822. augusztus 12, házasodott 1842. február, 8. f
1853. november 17.)

Boldogemlékü Eszterházy Pál herczeg alapos
s kiválóan széleskörü nevelésben részesült, miáltal
megnyiltak elötte a szellemi világ sorompói.

Tanulmányainak befejezése után külföldi uta-
zásokra szánt hosszabb idöt, hogy ismereteit bö-
vitse s tapasztalatait gyarapitsa. Utazása, ugyszol-
ván tanulmány-ut volt; midön a herczeg hazaér-
kezett, alig pihenhette ki fáradalmait, szerepkört
alkotott a maga számára s dolgozni, munkálkodni
kezdett a közügyek terén.

Herczeg Eszterházy Pál elöször 1868. október
21-én nösült meg Bécsben, nöül vevén Trautt-
mansdorff Márta grófnöt, csillagkeresztes és palota-
hölgyet (sz. 1847. ápr. 21 , f 1876. ápr. 1.)

Házasságukból származott herczeg Eszterházy
Miklós (Antal Mária) a hitbizomány örököse, szül.
Bécsben, 1869. jul. 5-én, cs. és kir. kamarás, jog-
tudor, tartalékos hadaagy a 11. sz. Windischgrätz-
huszárezredben. kit völegénységének aranyderüs
korszakában ért a lesujtó gyász, — az édes apja
halála.

Herczeg Eszterházy Pál másodszor 1879. ju-
nius 17-én lépett házasságra Croy-Dülmen Eugenia
herczegnövel (született 1854. okt. 11. f 1889. junius
12.) mely házasságból ismét egy fia született, Ru-
dolf herczeg (Pál Eugen), ki Hütteldorfban 1880. má-
jus 27-én született.

Sopron város mai közgyülésén, mint nekünk
táviratozzák, Simon föispán kegyeletes beszédben em-
lékezett meg az elhunyt herczeg Eszterházy Pál ér-
demeiröl, ki huszonkét évig volt a város föispánja.
A közgyülés elhatározta, hogy az elhunyt föur
érdemeit jegyzökönyvileg megörökiti, részvétiratot
intéz a családhoz, temetésén pedig a törvényható-
sági bizottsági tagok megjelennek és diszes koszo-
rut helyeznek a ravatalra. Az alispán intézkedése
folytán szombaton különvonat viszi a közönséget
Kismartonba, ösi szokás szerint a varmegye tiszti-
kara fogja a temetésen a fáklyákat vinni, mivel az
elhunyt örökös föispánja volt a vármegyének.

Az ischli botrány.
Ischlböl, a Salzkammergut csodaszép

gyógyhelyéröl, ahol a fürdövendégeket le szok-
ták csukni, világos képét nyujtják ma a hol-
landus zongoramüvész tegnapelötti kalandjá-
nak, S i v s k i n g , az elzárt és ismét szaba-
don bocsátott hollandus, mint végre megtudjuk,
m a g á t a z e g y h á z i f u n k c z i ó b a n
j á r ó ischli káplánt inzultálta heves szavak-
kal. Ezt a cselekedetet az osztrák büntetö-
törvénykönyv szigoru szankczióval illeti és igy
a letartóztatás egy meglevö sulyos paragrafus
alapján történt. Szinte könynyebben lélegzik
föl az ember ezek hallatára: tehát a Salz-
kammergutban mégis csak akkor csukathatnak
le bennünket a papok, ha az osztrák bün-
tetö törvénykönyvbe ütközö cselekedetet követ-
tünk el !

Az ember azonban, ugy látszik, már ázt
a szabadságot nem élvezi a Salzkammergut-
ban hogy a papok békén is hagyják. Az eset
hiteles leirása folyamán ugyanis maga az ischli
plébános elismeri, hogy Sivsking azon háboro-
dott fel és azért szidta össze az egyházi funk-
cziót végzö papot, mert töle, a gyanutlanul
sétáló idegentöl, a protestánstól, egyenesen azt
követelte, hogy vegye le a kalapját, mikor or-
nátusban és biboriummal arra halad! . . .
Ez a példátlan arroganczia bizonyosan nagy
enyhitö körülmény gyanánt fog szerepelni ha
az osztrák biróság legközelebb itéletet mond
a hollandus vétségéröl.

Ischlböl ezeket jelentik ma:
Ischl,, augusztus 25.

Sivskinget, a németalföldi zongoramüvészt,
tegnap este hat órakor bocsátották ki fogságából.
Az Ischlben nyaraló vendégek szivélyesen üdvö-
zölték a kiszabadult müvészt, aki öszinte szimpathia
jeleivel találkozott mindenfelé. Legelöször Oswald
nevü bankárjához sietett, aki helyette a kaucziót

letette, innét hazament átöltözködni, majd Lese-
tinski zenetanárt látogatta meg. Itt kereste fel a
"Neue Freie Presse* tudósitója, akivel hosszasan
beszélgetett és akinek elmondta az esetet, amiért
letartóztatták.

Weinmayer Ferencz, az ischli pap, pedig
ugyanekkor az inczidens másik hösének, a fiatal
papnak eljárását védi és helyesli egy bécsi laphoz
intézett levélben. Elmondja ö is az esetet, ugy,
amint a fiatal pap azt neki mesélte.

A "Neue Freie Presse" tudósitója látogatá-
sáról a következöket irja :

"A németalföldi müvész nagyon izgatottan
beszélt és beszédébe sürün szött angol és franczia
szavakat." Szarai, melyekböl élénken visszatükrözöd-
nek a legutóbbi negyvennyolcz óra izgalmai, nem
voltak bizonyos humor hijján.

Sivsking csak Lesetinskitöl tudta meg, hogy
mennyire érdeklödött a közönség az ö esetéért s
midön az ujságiró hozzá belépett, Lesetinski épen
felolvasta neki az ujságoknak cseléröl közölt tudó-
sitásait.

Sivsking ezután igy szólott:

— Mikor hétfön éjjel letartóztattak, arra
kértem a csendört, hogy vezessen elöbb lakásomra,
hogy levethessem frakkomat, melyet a hangverse-
nyen viseltem. Gentleman-szavamat adtam neki,
hogy csak tiz perczig maradok lakásomon, csak
addig, amig más ruhát öltök. De a csendör nem
teljesitette ezt a kérésemet, frakkban kellett a fog-
ságba mennem, ahol egy öreg börtönör fölkisért a
második emeletre. Szobámban egy prics állott s
ezen szalmazsák volt, amely azonban inkább
illett volna burgonyazsáknak. A prics elött egy
asztalka állott A világosság csak egy ablak-
nak csufolt kis lyukon hatolt be. Mindene-
mét elvették s becsületszavamra ki kellett jelen-
tenem, hogy nincs nálam kés. Nem kaptam se
gyertyát, se vizet; csak másnap reggel hoztak a
czellámba egy kis korsó vizet, de a törülközöröl,
fájdalom, megfeledkeztek. Frakkomban kellett a
strózsákon feküdnöm, alvásról természetesen szó
sem lehetett. Csak a következö napon engedték
meg, hogy ruhát váltsak. Azt is megengedték, hogy
a vendéglöböl hozassak ételt, mert a fogházi koszt
igazán élvezhetetlen volt.. Levelet nem volt szabad
irnom, ha csak nem német nyelven, de ezen a
nyelven nem tudok irni, igy egy sorral sem érte-
sithettem esetemröl Hollandiában élö növéremet, a
kinek pedig mindennap szoktam irni. A hozzám érke-
zett leveleket fölbontva adták nekem át. Lesztinszky
mult kedden ujságokat akart czellámba küldeni,
de ezeket nem adták nekem át. Csak a külföldi
ujságokat kaptam meg.

Sivsking hálásan emlékezett meg Denk tör-
vényszéki biróról, aki öt czellájában fölkereste és
megengedte neki, hogy a fogház folyosóján sétál-
jon,; azután igy folytatta:

— Végre tegnap este hat órakor ütött szaba-
dulásom órája. Még ma sem tudom, hogy melyik
paragrafus alapján tesznek vádat ellenem. Nem
akarták nekem megmondani, hogy kicsoda a vádlóm
s hogy mivel vagyok vádolva."

Weinmayer, az ischli pap pedig ekképen i r :
. Vasárnap este, körülbelül fél tiz órakor fö-

tisztelendö Perr Ferencz káplán ur az oltári szent-
séget vitte egy sulyos beteghez. Vagy hat lépéssel
elötte ment a sekrestyés a csengetyüvel. AStiegen-
gasse elején, egy sarokháznál utólértek egy urat,
aki fütyülni kezdett, mikor a sekrestyés mögötte
csengetett. Az ur akkor is folytatta a fütyülést,
mikor a sekrestyés és az oltári szentséget vivö pap
között volt A lelkész ekkor udvariasan felkérte,
hogy vegye le a kalapját. Mikor az idegen ur nem
Tálaszolt e kérésre, a tisztelendö ur ujból igy
szólt :

— Udvariasan felszólitom, hogy vegye le a
kalapját.

Megjegyezte még ezután, hogy ö, az idegen,
erre köteles, habár más felekezethez is tartozik és
vonakodás esetén be is perelhetö. Mikor ez sem
használt, a pap tovább ment,, egyszerre azonban
haltja, amint az idegen utána kiált:

— "Habe mit Ihnen nichte zu schaffen, Sie!"

Erre megfordult a pap és elkérte az idegen
czimét. Ez azonban nem is felelt, a lelkész pedig
nem ért rá, hogy tovább is törödjön a dologgal.
De a körülállók, körülbelöl tiz ember, férfiak ea
nök, annyira megbotránkoztak az idegen viselke-
désén, hogy követték öt és követelték, hogy a kai-
lapját vegye le. Ö azonban ekkép fenyegetözött:

— Ne jöjjenek közel, különben lövök i

Ez annyira boszantotta a közönséget, hogy
azonnal csendörségéit kiáltott. Igy beszéli el az
esetet az emlitett pap maga, aki, sajnos, e pilla-
natban távol van, de aki a holnapi nap folyamán
visszatér és kiegésziti e tudósitást, amennyiben ez
hiányos volna. Hogy ki az idegen, nem tudta sem
a pap, sem a sekrestyés. Magam is csak ma tud-
tam meg, hogy az illetö Sivsking zongoramüvész.
Arról is csak ma értesültem, hogy az emlitett
Sivskinget, a községi elöljáróság minden igyekezete
daczára az itteni járásbiróság intézkedése alapján
elfogták. Eddig az ügy többi részlete nem ismeretes.

Ischl, lelkészi hivatal, 1898. augusztus 23.

Weinmayer Ferencz, lelkész."

Éjjel még a következö táviratot kaptuk:

Ischl, augusztus 25.

Tegnap este erös agitáczió folyt az itteni
lakosság körében. Az izgatás czélja az volt, hogy
lehetöleg sok embert toborozzanak össze egy —
macskazenéhez. A község lakossága elhatározta,
hogy éjjel tizenegy órakor nagy macskazenével
tiszteli meg a fötisztelendö urat, aki Sivskingnek
olyan kellemes órákat szerzett. Késö este vagy
nyolczvan fiatal ember — mind községbeli — a
Rudolfspark zenepavillonja eiött gyülekezett egybe,
hogy onnan a paplak elé menjenek.

A tervröl azonban a hatóságok tudomást
szereztek és azonnal kirendelték ellenök a csend-
örséget és a városi rendörséget. Amint a fiatal
emberek ezeket észrevették, persze mind szétsza-
ladtak, mert attól féltek, hogy esetleg még öket is
ugy elcsukják, mint — a fürdövendégüket, már
pedig ök csak községbeliek.

A positanoi tragédia.
Egy rövid hirben megirtuk már a napokban,

hogy a Sorrentotól három órányira fekvö Positano
mellett egy Possel nevü idegen a magas szikla-
falról tengerbe lökte a feleségél. Erröl a l esetröl
ma a következö részleteket kaptuk.

Nápoly, augusztus 20.

Egy fiatal pár érkezett julius elsö napjaiban
Sorrentoba és a takaros "Sirena" hotelben bérelt
lakást. A hölgy még egészen fiatal volt, mindössze
22—24 éves és csodálatosan szép. Az ur, akit
férjének tartottak, csak néhány esztendövel látszott
idösebbnek és rendkivül elegáns megjelenésü volt.
A szállóbeli társaság mézesheteit élö házaspárnak
nézte öket.

Körülbelül egy héttel azután, hogy Sorren-
toba érkeztek, egy kocsistól kibérelték könnyü,
kocsiját, hogy a környéken kirándulásokat te-
gyenek rajta. Huszonöt lirát ajánlottak a kocsi
tulajdonosának a kocsi napi használatáért, de a
férfi kikötötte, hogy kocsis ne menjen velük. A
gazda beleegyezett.

Ettöl fogva minden délután kihajtott a
fiatal pár a három órányira fekvö Positanoba, a
hova a tenger szélén, mintegy hatvan méter ma-
gasságban vezet az ut. Positanonál leszálltak a
kocsiról s egy fiu örizetére bizták, maguk pedig
végigkóboroltak a sziklába vágott szép uton, gyö-
nyörködtek a nap lementében, a távol ködéböl ki-
emelkedö Vezuvban, Capri bájos tájképén és a dus
narancsligetekben.

Igy ment ez nap nap után. A fiatal pár,
amelyet a világ legboldogabb embereinek hitt min-
denki, egy este sem mulasztotta el a bübájos vidék
csodás szépségeinek megélvezését. Rendszerint a
"Pontanellenél" állapodtak meg, ahonnét legszebb
kilátás esik az egész vidékre s ahol a hatvan
méter magas part egészen meredeken emelkedik
égnek; a széditö mélységben folytonosan zugnak a
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habok és hevesen ütköznek bele a vizböl kiemel-
kedö gránátsziklatömbökbe.

A férfi az ut mellett elhuzodó korlátra tá-
maszkodott és azzal mulatott hogy ködarabokat
dobált a tengerbe, és megfigyelte az esésüket; a
hölgy egy sziklakiszögelésen ült és a tájékot bá-
multa. Egy idö mulva visszamentek kocsijukhoz és
visszahajtottak Sorrentoba.

A kirándulóknak föltünt az elegáns fiatal pár,
különösen az asszony, aki mint mondtuk, csodála-
tosan szép szöke hölgy volt.

Julius 21-én szintén kirándultak Positanoba
és betértek a "Hotel Margheritába", ahol szerény
reggelit fogyasztottak el. Hogy ezután mi történt,
az eddig a férfi titka. Possel és a hölgy kocsijakra
öltek és elhajtattak; Possel azon az estén egyedül
tért vissza Sorrentoba.

A szállóba érkezve, a hotelier igen csodálko-
zott, hogy vendége egyedül fér vissza és kérdezte,
hogy hová lett a hölgy?

— Szerencsétlenség ért, felelt Possel nagy
nyugodtsággal.

— Micsoda szerencsétlenség ? ; kérdezte a
meglepett szállodás.

— Positanoból visszatéröben — magyarázta
az idegen — valami hiba esett a ló szerszámján.
Leszálltam, hogy rendibehozzam a dolgot és felesé-
gem is leszállott, mert a sok üléstöl megfájdult a
lába. Leült a kerités szélére, hogy kifüzzc a czi-
pöjét, közben azonban elveszitette az egyensulyt és
háttal a tengernek, lezuhant a mélységbe, egy ki-
álló sziklatömbre.

Ez az elbeszélés nemcsak azért rémitette
meg a szállótulajdonost, mert emberhalálröl szólt,
hanem azért is, mert a férfi teljes nyugodtsággal
mondta el a felesége halála hirét

— Miért nem értesitette ön erröl azonnal a
hatóságot ? kérdezte a hotelier, mikor látta, hogy
Possel a szobája felé t a r t

— Késö van már, felelt Possel, jó lesz hol-
nap is !

A szállótulajdonos azonban másképen véle-
kedett. Rögtön följelentette az esetet a sorrentoi
hatóságnál, ahonnét négy karabinierit küldtek ki a
Pontanellere. A karabinierik éjjel két órakor ériek
a tragédia helyére, akkor azonban még egészen
sötét volt, és nem mászhattak le a mélységbe.
Nem maradt más hátra, mint hogy bemenjenek
Positanoba, ahol még nem tudtak az esetröl sem-
mit, és onnan is hozzanak néhány karabinierit

Hajnalhasadáskor már együtt Toltak a Pon-
tanellen a sorrentoi és positanoi karabinierik. Rög-
tön meglátták a szép fiatal nö holttestét egy kiálló
sziklacsacson ; félig szárazon feküdt a véres hulla
a sziklán, másik részét a hullámok nyaldosták. A
holttest képe idegrázóan borzalmas v o l t . . .

Egy karabinieri rögtön bement Amalfiba,
hogy az ügyészt értesitse az esetröl. Azonközben
négyen leszálltak, hogy fölhozzák a holttestet A
Telük hozott koporsót kötélen lebocsátották, abba
beletették a holttestet és fölhuzták.

Az orvosok — akik nemsokára megérkeztek
— megállapitották, hogy a szerencsétlennek áll-
kapcsa sulyosan megsérült, jobb lába és a feje
teljesen szétzuzódott és azelött csodásan szép
arcza tele volt kék foltokkal, sebekkel és véralá-
futásokkal.

Erre rögtön visszasiettek Sorrentoba, hogy
Posselt elfogják és holmiját visszatartsák. A gyil-
kossággal vádolt férfit tényleg le is tartóztatták és
Positanoba vitték, azonban négy óráig tartó kihall-
gatás után szabadon bocsátották, mert nem bizo-
nyult rá semmi.

Néhány nappal ezután már megbánták, hogy
nem tartották fogva, mert a Gresham biztositó tár-
saságnak egy hivatalnoka érkezeit oda, hogy kon-
statálja, büntettnek vagy szerencsétlenségnek áldo-
zata lett-e a hölgy? És elbeszélte, hogy Possel
csak nemrégiben biztositotta a "feleségét" kétszáz-
ötvenezer frankra. Erre aztán fölnyilt a positanoi
hatóság szeme. Megtudták, hogy Possel azért lökte
tengerbe a vele lévö hölgyet, hogy a kétszázötven-
ezer frankot fölvegye. Tüzetesebben utánajártak
ekkor a dolognak és megtudták a következöket

A sziklafal hasadékaiban buján terem a fü
és gaz, és egész sereg fiu azzal keresi a kenyerét,
hogy ezt a füvet lekaszálja és eladja. Julius 21-én
is mászkáltak ezek a fiuk a parti hasadékokban,
ketten közülök a Pontanellen, a lezuhanás helyé-
nek közelében voltak és láttak, mikor Posse l és
a hölgy leszálltak a kocsiról. Látták azt is — amit
a férfi tagad — hogy mind a ketten a korlátra tá-
maszkodtak és Possel nagy köveket guritott a
tengerbe, amelyek nagy locscsanást okoztak, mikor
tehát a nöt is belelökte, az ö esésének zaja nem
tünhetett föl.

Két kereskedö, aki abban az idöben arra
járt, látta Posselt egyedül kocsizni és Possel, noha
látta öket, nem szólt nekik, hogy segitsenek. Az
is terhelö a férfire nézve, hogy nem futott a tiz
percznyi™ fekvö Positanoba segitségért, hanem
nyugodtan hazament a bárom órányira levö Sor-
rentoba.

Mindezek eléggé bizonyitják, hogy Possel
bünös és hogy kár volt elbocsátani. Possel négy-
ezer frank biztositékot tett le, de el is tünt nyom-
ban, ahogy szabadlábra eresztették. Salernoból
azonban megjött a hire, hogy elfogták. Megállapi-
tották, hogy igazi neve Ponel és az Orleans mel-
lett lévö Evianceból való, a hölgy neve pedig Eleo-
nore Beckett és szegény londoni leány.

A francziskánusok reformja.
Julius 14. Ezt a napot jól meg fogják ma-

guknak jegyezni a szent-ferenczrendi szerzetesek.
Rómából érkezett hivatalos irat szerint ezen a
napon fejezödött be a magyarországi ferenczrendiek
reformja. Flemming Dávid atya tudvalevöleg, mi-
után visszatért Rómába, megtette jelentését, hogy
a reform a magyar földön felmerült akadályok el-
lenére is keresztülvihetö. Julius 14-én tehát a
római generális válaszolt a magyar ferenczren-
dieknek, hogy a reform be van fejezve és az a
kérelmük, hogy hagyja meg a kuria az elöbbeni
állapotban a magyar szerzeteseket, el van utasitva.

Egyuttal elrendelték Rómában egy uj, ob-
szerváns tartomány alakitását és ebbe a tartományba
a nagy-szombati, malaczkai pozsonyi és székes-
fejérvári klastromokat osztottak be, ahol az uj
szabályok szerint élö szerzetesek praesidensek
(többé nem gvárdiánok) vezetése alatt élnek; a többi
zárdákat átengedik azoknak, akik nem fogadták el
a szabályokat s mig érnek, a régi szabályok köte-
lezik öket

A megrendszabályozottak tehát az uj rendel-
kezések szerint élnek már : tonzurát viselnek és
sarut, a klastromot bezárják, a templomot nyitva
tartják, éjszakánkint ott felváltva imádkoznak, az
élelmüket naponta összekoldulják (még a páterek
is, nem csupán a szolgafráterek, mint eddig) és
szobájuk, ruházatuk teljesen megfelelö az uj ren-
delkezéseknek. Rómának tehát mégis annyiban en-
gednie kellett, hogy a konstitucziókat el nem fo-
gadó rendtagoknak megengedte, hogy a régi szabá-
lyok szerint éljenek.

A szerzetesek közt el van terjedve az a hir,
hogy a reform a m a g y a r p ü s p ö k i k a r -
n a k k ö s z ö n h e t ö . Azoknak a püspököknek,
akik n é p p á r t i e l v e i k e t n y i l t a n vagy
t i t o k b a n h i r d e t i k . Ezek tettek jelentést
Rómának, hogy a ferenczrendiek nagyon is világias
életet folytatnak. Róma pedig kapva-kapott az al-
kalmon, hogy a régi, szigoru rendszabályokat
életbe léptesse s igy a magyar területen ujra érez-
tesse fenhatóságát

A magyar püspöki karnak köszönhetö, hogy
Róma nem áll meg a ferenczrendiek reformjánál.
Ha egyszer belekóstolt a reformba, reformálja a
többi szerzeteseket is. Ma már körülbelül tudva
Tan, hogy a legközelebbi reform a z i r c z i c z i s z -
t e r c z i t á k n a k s z ó l , Magyarországnak a leg-
utóbbi kimutatás szerint leggazdagabb szerzetes-
rendjének. Erre mutat az is, hogy Francziaország-
ból, ahol eddig a zircziek generálisa székelt, egy-
szerüen a ferenczrendi reform befejezése után át-
tették a generális intézöséget Rómába. A zircziek
reformja 1900-ban következnék be s már dolgoz-
nak Rómában az uj szabályzaton.

Ámde ez a reform nagyobb nehézségekbe
fog ütközni, mint a ferenczrendieké. A ferenczieket
kevés iskolájuk miatt csak egy-két püspök : Schusz-
ter Konstantin, Hettyey Sámuel veszik át, a nagy
része kénytelen a szerzetben megmaradni; de a
zircziek mind végzett, okleveles tanárok, akiket, ha
kilépnek a szerzetböl, szivesen átvesz mint pap-
tanárokat az állam a nagy tanárhiány miatt. Meg-
eshetik hát, hogy a zircziek a szigoru rendszabá-
lyok miatt Magyarországon ki fognak halni.

A zircziek után jönnek a benczések, a pre-
montrei rend két ága : a csornaiak és a jászóiak s
végül a piaristák, akiket legutoljára hagytak, mert
ezeket már egyszer reformálni akarták, de a ma-
gyar provincziális egyszerüen kijelentette, hogy a
reformokat nem fogadják el s akkor Róma nem
forszirozta a szabályok végrehajtását. A kemény
dió tehát a kegyes tanitórend reformja lesz.

Az uj szabályokat el nem fogadó ferencz-
rendiek nagygyülése e hó 28-án lesz Váczon. Le-
het, hogy nagyfontosságu határozatokat hoznak,
ámbár már elsö tervükröl, hogy r e n d j ü k t ö l
e l s z a k a d j a n a k s k ü l ö n r e n d e t al-
k o s s a n a k , letettek; több nehéz akadály miatt
azért is, mert ehhez az összes magyar ferencz-
rendiek beleegyezése lett volna szükséges; egy ré-
szük azonban elfogadta már minden elözetes pro-
testálása daczára az uj rendszabályokat. A váczi
gyülés most meg fogja próbálni a régi szabályok
szerint élök átszervezését is, ha ugyan lesznek
elegen, mert hir szerint ujabb kilépések várhatók
a ferenczrendiekböl. És akkor könnyen megeshetik,
hogy számos zárda lakó nélkül marad s Róma
népesiti be, egyelöre — olasz barátokkal.

•

Ma este már mindnyájan, megérkeztek a rend
kormánytanácsosai Váczra és a rend állami zárdá-
jában szálltak meg., P. Hunka Emánuelt, a rendnek
Rómából kinevezett uj fönökét, a zárdai templom
harangjának zugása között, a zárdai templom aj-
tajánál fogadták a váczi szerzetesek, kiket az uj
fönök szentelt vizzel hintett meg. Meghivót kapták
nemcsak az uj kormánytanácsosok, de a régi szer-
zetes fönökök is, akik közül Bognár Márk Szeged-
röl és Korkecz Alajos Szolnokról ma Budapesten
át érkezett' Váczra. — Ugyancsak Budapesten
keresztül érkezeit meg P. Kudelka Gellért,
a r e f o r m o k a t elfogadók egyetlen kép-
viselöje is Székesfehérvárról. Részt vesz a kápta-
lani gyülésen ezenkivül Zsemberi Rudolf kiérde-

mült rendfönök, Sztopka Benignus, Steiger Kamill,
Daranszky Marczell és Uhl Anasztáz. Ezek holnap
és holnapután elöértekezletet tartanak, a rend
ügyeit elintézik, vasárnap pedig ünnepélyesen fog-
ják publikálni az elöértekezlet megállapodásait.
Ugyanaznap tizenegy órakor azután meghuzzák
a váczi zárda capituláris csengöjét és a szerzete-
sek hivatalos diszben a zárda ebédlöjében állva
fogják végighallgatni ez uj kormány tanács elsö

. intézkedéseit. .

SZINHÁZ ÉS MÜVÉSZET.
* Gróf Keglevich István bucsuja. Gróf

Keglevich István a Nemzeti Szinház és a ma-
gyar királyi Operaház intendánsa levelet inté-
zett Ditrói Mórhoz, a Vigszinház müvészeli
igazgatójához. Az uj intendáns ebben a levél-
ben bucsuzik el a Vigszinháztól, amelynek
kötelékéböl intendánssá történt kineveztetése
következtében kilépett. A levél a következö :

Szilas, 1898. augusztus 22.
Igen tisztelt igazgató ur !

A sors ugy akarta, hogy nekem a Vigszin-
ház bérlötársaságából ki kellett lépnem és annak
elnökségéröl lemondva, ezen intézet vezetésétöl meg
válni, amelyben pedig legnagyobb örömömet ta-
láltam.

Midön ennélfogva ezennel bucsut veszek a
Vigszinháztól, felkérem önt arra, sziveskedjék az
intézet összes személyzetével közölni szivélyes
bucsuszavaimat.

Köszönöm az irányomban tanusitott bizalmat
és jóindulata ragaszkodást. Sajnálom, hogy nem
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volt idöm és módom ugy az intézetnek, mint annak
egyes tagjainak érdekeit oly mérvben elömozditani,
mint ahogy azt tenni kivántam volna.

A Gondviselés vegye oltalma alá ezen szép
szinházat, melynek létesitéséit annyi örömmel fára-
doztam és vezesse a müvészi haladás és egyéni bol-
dogság utján annak minden tagját.

Tartsanak engem jó emlékezetben, valamint
az én szirem mindig melegen fog dobogni önökért.

Isten áldja meg önöket!

Öszinte tisztelöje

Keglevich István s. k.

* A Vigszinház elsö ujdonsága. A Vigszinház-
ban az utolsó próbák folynak Boucheron és Taver-
niernek a "Prony-utczai u r " czimü háromfelvoná-
sos bohózatából amely elsö ujdonsága lesz a szin-
háznak s amelynek bemutatója a jövö hónap 2-án
lesz. A franczia bohózat a következö szereposztás-
ban kerül bemutatóra: Bazant André — Fenyvesi,
Dugastel Hektor — Rónaszéky, Nathalie — Ha-
raszti, Courtavelle — Gál, Mártha — Nógrádi J .
Trumieres — Szerémi, Pomario — Tapolczai, Lu-
code — Kazaliczky, Anatole —Pécsi , Törvényszéki
elnök — Mátrai, Jacotin — Balassa, Boniface —
Gyöngyi.

* Városligeti szinkör. Az idei szezonban még
két ujdonságot mutatnak be a városligeti szinkör-
ben. Az egyik a "Kié a gyerek?" czimü bohózat,
amelyet Heltai Jenö forditott, a másik pedig a
"Keleti utazás." Ezt gróf Festetich Andor magya-
rositotta. E két ujdonságon kivül uj szereposztás-
ban szinre kerül "A böregér" és "A kirchfeldi lel-
kész", a jövö héten felelevenitik "Szép Helénát,"
az idei kasszadarabok közül pedig "A vizfejü
család" és a "Háromláb kapitány" marad mü-
soron.

VIDÉK.
* (A szocziálizmus ellen.) Pestmegye

felsö része immunis volt a szocziális tanoktó l .
De most egy idö óta a szocziálisták rohamo-
san tér t foglalnak az egyes községekben. A
váczi nagykáptalannak vannak i t t különösen
óriási nagy birtokai s most a káptalan gondol
a szocziálista elvek terjedésének meggátlására.
A szocziálista tüneteknek i t t i s a földéhség
az oka. mint az Alföldön, azér t a káp ta l an
legutóbbi gyülésén — mint váczi tudósitónk
jelenti — elhatározta, hogy birtokait, melyeket
eddig egységes bérletben adtak ki , ezentul a
kis gazdák fogják megkapni parczellánkint.

* (Kossuth-kép leleplezés.) Egerböl táviratoz-
zák : Hevesvármegye ma délelött Hellebront alispán
elnöklése alatt diszközgyülést tartott, amelyen
Kossuth Lajosnak Stettka Gyulától festett arczké-
pét leleplezték. Az ünnepi szónoklatot Szederkényi
Nándor mondta; utána Kossuth Ferencz tartott
beszédet, amelynek végén megköszönte a vármegye
kegyeletét apja iránt. Ezzel a diszközgyülés vé-
get ért.

* (Lepsényi és kerülete.) Hogy mily nagy ra-
gaszkodással viseltetik a letenyei választókerület
"szeretett" képviselöje, Lepsényi Miklós irányában,
az kitünik a következö táviratból, melyet Letenyé-
röl küldenek:

Letenye, augusztus 25.
Lepsényi Miklós országgyülési képviselö be-

jelentette, hogy leutazik kerületébe beszámoló tar-
tása végett. Ez itt nagy izgatottságot kelteti és
szóba került a képviselötestület közgyülésén is, ahol
elkeseredett vitát idézett elö, melynek folyamán
dr. Csempesz Kálmán ügyvéd hevesen megtámadta
Lepsényit. A képviselötestület helyeselte Csempesz
felszólalását.

Erdészek közgyülése.
(Távirati tudósitás.)

Erdélynek egyik kies városában, Sepsi-Szent-
Györgyön gyülést tartanak az erdészek, kiknek
tiszteletére a város fel van lobogózva. Tegnap este
ismerkedö-estély volt, melyen az egybegyült erdé-
szek nagy számban jelentek meg.

A közgyülést ma a kollégium disztermében
a föispán, a polgármester és a törvényhatósági ki-
küldöttek jelenlétében Bedö Albert alelnök nyi-
totta meg.

Horváth Sándor titkár évi jelentésének elö-
terjesztése elött meleg szeretettöl áthatott beszéd-
ben emlékezett meg gróf Tisza Lajosról, az orszá-
gos erdészeti egyesület elhunyt elnökéröl, jellemezve
a komoly munkásságot és irányt, melyet az egye-
sület az ö vezetése alatt mindvégig kifejtett és
követett. Ez idö alatt a magyar erdögazdaság terén
minden alkotás az egyesület kezdeményezéséböl
vagy közremüködésével létesült. A legutóbbi év
alkotásai közül felemliti az 1898. évi XIX. törvény-
czikket, a községi erdök állami kezeléséröl és a
kopár területek beerdösitéséröl, a kisérletügy szer-
vezését stb., melyeknek megalkotása körül az
egyesület jelentékeny szerepet vitt. A jelentés
további részében közli a titkár, hogy az egyesü-
let vagyona 360.000 forint, miböl 73.000 forint
jótékony és irodalmi alapitvány. A tagok száma 2006.

A közgyülés egyik föpontja volt az elnökvá-
lasztás. Egyhangu lelkesedéssel megválasztották
báró Bánffy Dezsö miniszterelnököt, az egyesület-
nek eddigi alelnökét, ki az erdögazdasági ügyek
iránt mindig bensö érdeklödést tanusitott.

Több apró ügy bejelentése után a szószéket
Vadas Jenö erdészakadémiai tanár foglalta el, aki
tartalmas emlékbeszédben méltatta gróf Tisza La-
josnak a magyar erdögazdaság érdekében kifejtett
és sikerekben gazdag müködését.

Kocsi János erdömester Háromszék vármegye
erdögazdasági viszonyait ismertette.

Az egyesület jövöre Pozsonyban, azután Sel-
meczbányán tartja közgyülését

Délben 180 teritékü ebéd volt, amelyen Bedö
Albert a királyra, a föispán pedig Darányi föld-
mivelésügyi miniszterre emelte poharát. Ezután még
hosszu sora következett a felköszöntöknek.

Az egyesület délután Kovásznára ment, ahol
folytatta a közgyülést

TÖRVÉNYKEZÉS.
== A nyári szünet. Drill Béla, a budapesti

büntetö törvényszék központi vizsgálóbirája, sza-
badságáról visszatért és ujból átvette osztálya ve-
zetését. Holnap jön meg Fittler Bálint föügyész-
helyettes, a budapesti királyi ügyészség vezetöje is,
aki hat hétig volt tárol hivatalától.

= Viczinális paktálások. Auspitz Gyula, az
ország egyik legnagyobb vállalkozója, néhány hónap
elött csödbe jutott. Mielött fizetésképtelensége köz-
tudomásu lett volna, utolsó vállalatának, a Nyit-
rától Galgóczig és Nagyszombattól az ország ha-
táráig vezetö vasutnak — melynek épitését már
nem tudta befejezni — összes anyagkészletét zá-
logba adta a Hazai banknak, mely a vasutat épit-
tette s amely a legtöbb részvény birtokosa is volt.
A bankkal ezenfelül abban állapodott meg Auspitz,
hogy lemond a vasut továbbépitéséröl, a törzs-
részvényekröl, az elsöbbségi kötvényekröl és a
költséghozzájárulásról a bank javára és feljogosi-
totta a bankot, hogy a vasutat az ö költsé-
gére és számlájára épitse ki. Rövid idövel ez-
után a megállapodás után Auspitz Gyula 'el-
len megnyitották a csödöt. A csödválaszt-
mánynak február 26-án tartott ülésén dr. Nagy
Dezsö tömeggondnok bejelentette ezt a dol-
got, egyszersmind azonban fölvetette azt a kérdést
is, hogy az Auspitz-czégnek ez évi január 23-án
kelt szerzödésszerü megállapodását a csödtömegre
nézve elismerje-e, vagy pedig, mint olyant, mely
akkor történt, mikor a czég fizetésképtelensége már
nyilvánvaló volt, hatálytalannak jelentse ki? Egy-
szersmind közölte, hogy ö még február 18-án,
közvetetlen a csöd elrendelése után, óvást emelt a
vasuttársaságnál, kijelentvén, hogy a maga részéröl
az Auspitz-czég szerzödésszerü megállapodását mint
a hitelezök megkárositására irányuló jogcselekvényt
hatálytalannak tartja, s a vasut mentén fekvö ösz-
szes szekereket és anyagokat a tömeg részére
igényli, s mint a tömeg tulajdonát, leltároztatja.
Hogy mennyire igaza volt ebben a dologban a vé-
dönek, bizonyitja az is, hogy a Hazai hank a
csödválasztmány megalakitása elött néhány nappal
körleveleket küldött szét egyes hitelezök ügyvédjé-
nek, hogy a körlevélben megnevezetteket válasz-
szák ba a csödválasztmányba. A felszólitottak föl-
ültek a banknak s a dolog vége az lett, hogy a

választmányba — egy kivételével — mind a
bank érdekeit képviselö tagok jutottak, ami
nek a természetes következménye az lett, hogy
a hitelezök mind kijátszattak; a bank biztosi-
totta követeléseit, a többi hitelezök pedig ugy
szólván mindentöl elestek. A megcsalt hitelezök
erre, tanácskozást tartottak és valamennyien huszon-
egyen, elhatározták, hogy bünfenyitö följelentést
tesznek az Auspitz-czég ellen és a bünvizsgálatot
kiterjesztik a Hazai bank ellen is, mivel összeját-
szott a czéggel a többi hitelezök megkárositására
A törvényszék az ügyészség inditványára elrendelte
az elövizsgálatot, amelynek vezetésével Oláh Antal
vizsgálóbirót bizták meg.

== Öld meg ! A lugosi törvényszék, mint ne
künk telegrafálják, ma szenzácziós ügyben itélke-
zelt. Erdmann János gazdag földbirtokos holttestét
hónapokkal ezelött a Temes partján találták. Ki-
derült, hogy a gyilkos Erdmann saját kocsisa Back
József, akit a tettre a meggyilkolt felesége, egy
feltünö szép asszony bérelt fel ezer forinton. A
végtárgyalásnál az asszony bevalotta, hogy ö bérelte
férje meggyilkolására a kocsist, mert ez házassága
napjától kezdve ütlegelte és rossz nökkel osztotta
meg házaséletét. Egy éjjel azután, mikor férje itta?
állapotban jött haza, kiszolgáltatta ö t a kocsisának,
aki egy baltával agyonütötte. A törvényszék a szép
asszonyt két évi, kocsisát két és félévi fegyházra
itélte.

== Az Iv-utczai gyilkosság. A mult esztendö
novemberében egy Wagner Ferencz nevü rovott
multu suhancz csirkefogó belopódzott Peidl Karo-
lin iv-utczai lakására s meggyilkolta és kirabolta
a hatvan esztendös vén leányt. Kötelet vetett a
nyakába s ugy fojtotta meg s aztán kezébe adta
az olvasót. A budapesti királyi törvényszék szán-
dékos emberölés büntette miatt tizenkét évi fegy-
házra itélte el a tizenkilencz éves rablógyilkost,
aki fellebbezett az itélet ellen. A királyi tábla ma
Burg Lajos elnöklése alatt Balonyi Imre elöadása
alapján tulenyhének találta az elsöbiróság itéletét
s Wagner büntetését tizenöt esztendöre emelte fel.

Jelenet az utczán.
Egy válópörröl s az annak nyomán támadt

bünpörröl sokat beszélnek most fövárosszerte. Né-
hány évvel ezelött egy fövárosi orvos szép felesége
elvált az urától, hogy dr. Klinger Zsigmond fog-
orvos nejévé legyen. A fiatal asszony, ugy látszik,
második férje oldalán sem érezte magát boldog-
nak, — vigasztalót keresett. A dolog nem maradi
sokáig titok, suttogtak róla mindenfelé s végre a
fáma szerint a fogorvos maga is hütlenségen érte
nejét. S meglepetése nem is volt közönséges, mert
aki feleségét elcsábitotta, nem volt más, mint a
tulajdon — testvéröcscse.

A házasságtörésnek ez a legkellemetlenebb
esete nagyon elkeseritette Klingert és nyomban
meginditotta a válópört.

Alighogy ez történt, az egész Klinger-család
ellenségeskedésbe jutott A doktornö feljelentette
válópörös férjét és apósát Klinger Alajost is zsa-
rolás és hamis tanuszerzés czimén, azt hozván fel
ellenük, hogy mesterségesen rendezték a dolgot,
csakhogy öt Klinger Jenö miniszteri segédfogalma-
zóval bizalmas együttlétben találják. Szükségük volt
pedig erre a szczénára azért, hogy kizsaroljanak
töle egy irást, melyben 70.000 forintnyi hozományá-
ról lemond. A vizsgálat megindult s a törvényszék-
nél a napokban hallgatták ki dr. Klinger Jenöt,
akiröl azt hiszik a család többi tagjai, hogy ö
bujtatta fel bátyja feleségét a büntetö feljelentés
megtételére.

Ennek a családi összeveszésnek botrányos
folytatása volt ma délelött az utczán. A Klinger-
testvérek ugyanis érthetö nehezteléssel vannak
öcscsük, dr. Klinger Jenö irányában s mikor ez ma
Budára, a hivatalába akart menni, eléje állott az
Arany János-utczában Klinger Béla fövárosi fiatal
bankár, a testvérek egyike:

— Akarod-e jóvá tenni amit családunk s
különösen ösz atyánk ellen vétettél? — kérdezte
az öcscsétöl.

— Nem — felelte hidegen Klinger Jenö.
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A czinikus válasz hallatára a bankár teljes
erejéböl arczulütötte öcscsét. De az igazi leszámo-
lás még csak ezután következett. A csattanós jelre
két ember termett a helyszinen és kutyakorbácscsal
kezdték ütlegelni a fiatal miniszteri segédfogalma-
z ó t . . . Az utcza népe perczekig nézte az épüle-
tes jelenetet, mely legközelebb a biróságnak is
dolgot fog adni.

Az orfeum-énekesnö blouse-a.
Lieblich Lola nemzetközi orfeumdivát a sorsa

és az imprezáriója utiterve két évvel ezelött Nagy-
Becskerek városába vetette.

A sikkes énekesnö — igy irja most levele-
zönk — müvészetével az akkori aranyifjuság egyik
hevesebb vérü tagjára tett legmélyebb hatást. Hogy
számokban beszéljünk: egy csinos nöi blouse,
nyakkendö és — öv erejéig. E tárgyaknak kiszol-
gáltatására hatalmazta föl a szép Lola tisztelöje
Nagy-Becskerek egyik divatkereskedöjét.

A szépséges Lola azonban nem elégedett meg
a potom négy forint értékü apróságokkal, neki
szebb és finomabb szerelemre fájt a foga, mire a
szolgálatkész kereskedö egy elökelö nagybecskereki
czég divatterméböl elégitette ki ritka vevöje kényes
igényeit. A megbizott divatkereskedö készpénzzel
fizette meg az emlitett czégtöl vett árut, annak
tizenegy forint 80 krajczárnyi árával pedig meg-
bizóját terhelte meg.

Derék divatkereskedöhöz méltóan csak két
hónap mulva prezentálta a számlát tulajdonképeni
Tevöjének, az emlitett lovagias fiatal embernek, aki
azonban nem honorálta rögtön a kontót. A divat-
kereskedö csak egy év mulva prezentáltatta ujra a
számlát alkalmazottja által, de vevöje ekkor indig-
nálódva jelentette ki, hogy ö csupán négy forinttal
tartozik, a többletet el nem ismeri. Egyebekben
pedig a vizvezeték nélkül szükölködö Nagy-Becs-
kerek vizhordozói közel rokonának nyilvánitja kel-
lemetlen hitelezöjét

Az eddig türelmes divatárus ez uj rokonsá-
got épen nem tartotta megtisztelönek, másnap amaz
üzenet kapcsán küldötte át segédjét a számlával,
hogy nemfizetés esetén a "Torontál"-ban szellözteti
az ügyet.

E fenyegetés oly éktelen dühbe hozta Lola
tisztelöjét, akit a küldöncz hivatalában keresett fel,
hogy székét felkapva, egy pillanat alatt szabadult
meg hitelezöje alkalmatlan megbizottjától.

Az ügy e hónap 23-án nyert folytatást a
nagybecskereki királyi törvényszék elött, ahol a
megfenyegetett fiatal ember a divatkereskedöt és
segédjét zsarolással vádolta.

A pikantéria vonz és igy természetes, hogy
nagyszámu hallgatóság elött folyt le a dr. Duka
László királyi itélötáblai biró által nagy tapintattal
vezetett végtárgyalás. A királyi törvényszék a vád-
és védbeszédek meghallgatása után a divatkeres-
kedöt felmentette, segédjét pedig öt forint pénz-
büntetésre és a felmerült költség megfizetésére
kötelezte.

Az itélet jogerös.

SPORT.
+ A királyné-dij mezönye.

körülbelül hét ló fog indulni. A
következök:

Debutante lovagolja
Busserl
Hébe
Szolgabiró
Komámasszony
Véletlen
Zászlós

A királyné-dijban
valószinü indulók

Hyams.
Bulford S.
Wilton.
Barker.
Adams.
Gilchrist
Poole.

+ A badeni nagy dij. Ma futották a száz-
ezer márkával dotált badeni nagy dijat az iffetz-
heimi gyepen. E versenyben Slusor volt a gyöztes
Nicosia és tenyésztésünk képviselöje, Maikönig
ellen. A Wiener-Welten ló ma másodszor szenve-
dett vereséget Baden-Badenben. A multkor az
iffetzheimi nagy dijban volt második Nicosia mö-
gött. Akkori veresége tehát reális volt, mert Nico-
sia ma is elötte ért. a czélhoz. Nagyobb szenzá-
czió volt e futamban Habenichts veresége, mely
Doria sorsára jutott, amennyiben verseny közben
annyira letört, hogy talán sohasem lesz pályára

hozható. Ez annyival is inkább érdekel bennünket,
mert a graditzi ló reális favoritja volt a budapesti
St.-Legernek s ha accidens nem éri, valószinüleg
gyöztesként került volna ki a küzdelemböl.

A klasszikus verseny eredménye a követ-
kezö :
1. Wendhof 3é. p. m. S l u s o h r lapja Aspirant az
osztrák derby-nyerö) 54 kilogramm,

lovagolta Jones.
2. 3é N i c o s i a 53.5 kilogramm,

lovagolta Busby.
3. 3é M a i k ö n i g 55 kilogramm.

lovagolta Smith.
4. 3é G e r a n i u m 61 kilogramm.

lovagolta Martin.
Futott még: a 3é. Habenichts 57.5 kilogramm,

lovagolta Ballantine, mely a v e r s e n y b e n le-
t ö r t .

Totalisateur: 10 : 50. Helyre 20 : 36, 44.
Birói itélet: Ötnegyed hoszszal nyerve, két hosz-

szal harmadik.
+ Kerékpárverseny. A fövárosi sportegylet

pályaszövetsége e hónap 28-án tartja nagyszabásu
kerékpárversenyét a millenniumi versenypályán.
A verseny iránt, melyben Gillemont, Papp, Bäumler,
Keszler. Szárits, Kirchknopf, Greiner, Lillits elsö-
rendü versenyzök is részt vesznek, igen nagy érdek-
lödés. A nézöközönség számára fedett tribün és
buffet áll rendelkezésre, azonkivül szünet közben
katonazene fog játszani.

+ Habenichts letört. E rovat más helyén kö-
zöljük a badeni nagy dij eredményét, melyben
Habenichts, a német derbygyöztes letöréséröl is
referálunk. Még pótlólag megemlitjük, hogy Habe-
nichts legutóbbi szereplésének a proczedurái a
Doriáéval teljesen azonosak voltak. Habenichts ép
ugy favoritja volt a mai százezer márkás verseny-
nek, mint Doria a Szent István-dijban s amazzal
ép ugy kénytelenek voltak abbahagyni a munkát
Ennek a favoritnak is elterjedt a rossz hire, de
azért a startnál mégis megjelent, s istállója a leg-
nagyobb reménységgel küldte a starthoz.

Budapesti lóversenyek.
(Hetedik nap.)

Rekkenö höségben, gyönge látogatás mellett
futották le a mai versenyeket, amelyek nagyobbára
meglepetéssel végzödtek. Ha vesszük, hogy a gát-
verseny kivételével minden futamban sok ló állott
a starthoz, akkor nem lehet csodálkozni azon,
hogy annyi sok ló közül, pláne handicapekben, nem
birják a gyöztest kiválasztani. A nap föfutamában
is vereséget szenvedett a favorit. A futamban az
általunk jelölt Remete okozott meglepetést biztos
gyözelmével, melynek quotája tizszeres volt, mig a
forintos helyen plane huszszoros pénzt fizetett a
totalisateur.

A legnagyobb meglepetés azonban Contra
második helye volt a Welter handicap-ben, melyre
25-re 497 forintot fizetett a totalisateur. De Isolde
hivei is jól jártak, mert ennek gyözelme után több
mint huszszoros pénz volt az osztalék. Gyönyörü
finishek voltak a föfutamban és a Nursery handi-
cap-ben. A telivérek a távoszloptól a czélig egy
csomóban küzdöttek:

A részletes eredmény a következö:

I. Eladóverseny. Dij 2000 korona. Távolság
1600 méter.
1. Rohonczy G. A b g a r 50 kilogramm,

lovagolta Marsh.
2, Gróf Andrássy T. V e l o c e 55 kilogramm,

lovagolta Gilchrist.
3. Blaskovich Ernö V i r g o n c z 55 kilogramm,

lovagolta Adams.
Futottak még: Báró Springer G. Marasca 51.5

kilogramm, lovagolta Hyams. Zangen J. Kadmea 55 ki-
logramm, lovagolta Barker. Gróf Baworowski W. Dolo-
mit 54.5 kilogramm, lovagolta Bulford S. Szászbereki
ménes Thetis 51.5 kilogramm, lovagolta Peake. Krausz
L. Mihaszna 46.5 kilogramm, lovagolta Lipovnitzky.

Birói itélet: Küzdelem után nyakhoszszal nyerve,
másfél hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 50. — 1 frtos helyen 5 : 52
— 30 kros helyen 5 : 81. — Helyrefogadások: I. 25 :
130. II. 25 : 98.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 14 Ma-
rasca, 5 : 27 Kadmea, 5 : 34 Virgoncz, 5 : 41 Veloce,
5 : 45 Dolomit, 5 : 46 Thetis, 5 : 184 Mihaszna.

Versenyérték: 1970 korona, 270 korona a má-
sodiknak.

Könyvfogadások: 3 Kadmea és Marasca, 4 The-
tis és Virgoncz, 5 Abgar, 7 Veloce, 8 Dolomit, 12
Mihaszna,

Marasca-t claimolta gróf Andrássy Tivadar báró
Harkányi Andor számára.

lI. Háromévesek gátversenye. Dij 2000 korona.
Távolság 2400 méter.
1. Gróf Eszterházy M. Z i r c 65 kilogramm,

lovagolta May.
2. Gróf Eszterházy F. B o r s z ö r c s ö k 65 kilogramm,

lovagolta Salter.
Birói itélet: Kéthoszszal feltartva nyerve.
Totalisateur 5 : 5 . — 1 frtos helyen 5 : 6 . —

30 kros helyen 5 : 6. '••
Borszörcsök quotája gyözelem esetén : 5 : 16.
Könyvfogadások: 6 reá Zircz, 5 Borszörcsök.
Versenyérték: 400 korona, 460 korona a má-

sodiknak.
III. Handicap. 3000 korona. Távolság 1600

méter.
1. Egyedi A. N é n i 60 kilogramm,

lovagolta Griffiths.
2. Dreher A. D o g m a 53 kilogramm,

lovagolta Bulford S.
3. Szászbereki ménes A r a 44.5 kilogramm,

lovagolta Slack.
Futottak még: Gróf Andrássy S. Bora 40 kilo-

gramm, lovagolta Finan, Báró Harkányi A. Eccles Cross
62 kilogramm, lovagolta Barker, Gróf Eszterházy M.
Franczia Mulató 57 kilogramm, lovagolta Cleminson,
Báró Springer G. Candide 565 kilogramm, lovagolta
Hyams.

Birói itélet: Másfélhoszszal könnyen nyerve, egy
hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 27. — 1 frtos helyen 5 : 27. —
30 kros helyen 5 : 28. — Helyrefogadások: I. 25 : 46.
II. 25 : 35. III. 25 : 40.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5: 19
Dogma, 5 : 23 Franczia Mulató, 5 : 33 Eccles Cross,
5 : 34 Ara, 5 : 45 Candide, 5 : 119 Bora.

Könyvfogadások : 3 Dogma és Eccles Cross,
31/2 Franczia Mulató, 4 Ara és Néni, 6 Candide és
12 Bora.

Versenyérték: 2950 korona, 750 korona a má-
sodiknak, 90 korona az egyleti pénztárnak.

. IV. Kétévesek nagy handicapje. Dij 8000 ko-
rona. Távolság 1100 méter.
1. Egyedi A. R e m e t e 48 kilorgamm,

lovagolta Gilchrist
2. Br. Üchtritz Zs. C h r y s e i s 511/2 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
3. Geist G. P i m a s z 451/2 kilogramm,

lovagolta Wilton
Futottak még : Mr. Dorryt Illusion 541/2 kilo-

gramm, lovagolta Adams. Dreher A. Broodler 60 kilo-
gramm, lovagolta Bulford S. Gr. Degenfeld I. Wedding
eve 57 kilogramm, lovagolta Barker H. Lov. Lederer
S. Timár 56 kilogramm, lovagolta Peake. Tränkel A.
Canterbury 56 kilogramm, lovagolta Huxtable H. Capt.
Gaston The winnings 56 kilogramm, lovagolta Bulford
A. Gr. Hunyady I. Diomed 51 kilogramm, lovagolta
Poole. Br. Springer G. Fid-Fad 50 kilogramm, lovagolta
Hyams. Br. Podmaniczky G. Cassiopeia 49-5 kilogramm,
lovagolta Ibbet. Szászbereki ménes Gwen 48 kilogramm,
lovagolta Cleminson. Lov. Lederer S. Ladro 47 kilo-
gramm, lovagolta Peasnall.

Birói itélet: Egy hoszszal biztosan nyerve, fél-
hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 58. — 1 frtos helyen 5 : 105
— 30 kros helyen 5 : 108. — Helyrefogadások: I. 25 : 82.
II. 25 : 40. III. 25 : 55.

A többi ló quótája gyözelem esetén: 5 : 16
Chryseis, 5 : 32 Wedding eve, 5 : 43 Illusion, 5 : 45
Broodler, 5 : 57 Ladro és Timár, 5 : 58 Pimasz, 5 :97
Fid-Fad és Gwen, 5 : 201 Diomed, 5 : 206 Canterbury,
5 : 257 Cassiopeia, 5 : 326 The winnings.

Könyvfogadások: 21/2 Chryseis, 4 Wedding eve,
6 Brodler, Illusion és Pimasz, 7 Remete, 10 Fid-Fad és
Ladro. 12 a többi.

Versenyérték: 8000 korona, 17331/3korona a
másodiknak, 4062/3 korona a harmadiknak, 940 ko-
rona az egyleti pénztárnak.

V. Kétéves nyeretlenek eladóversenye. 2000
korona. Távolság 1100 méter.
1. Gróf Degenfeld I. A l a g r e c q u e 51.5 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
2. Báró Springer G. L u c i f e r 53 kilogramm,

lovagolta Hyams.
3. Gróf Festetich T. F r e e d o m 51 kilogramm,

lovagolta Marsch.
Futottak még : Mr. Lincoln Játék 49 kilogramm,

lovagolta Ibbet, Szászbereki ménes Tarna 51.5 kilo-
gramm, lovagolta Peake. Mr. Wood Szellö 49.5 kilo-
gramm, lovagolta Poole. Egyedi A. Ártatlan 54.5 kilo-
gramm, lovagolta Griffiths. Gróf Károlyi I. York 56
kilogramm, lovagolta Huxtable H. Rohonczy G. Arkan-
gyalát 54.5 kilogramm, lovagolta Adams. Gróf Teleld
J. Ferbli 51 kilogramm, lovagolta Wilton. Gróf Forgách
I. Alföld 49 kilogramm, lovagolta Westwood.

Birói itélet: Kéthoszszal könnyen nyerve, három-
hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 25. — 1 frtos helyen 5 : 33. —
30 kros helyen S : 31. — Helyrefogadások: I. 25 :85,
II. 25 : 126.

A többi ló quótája gyözelem esetén : 5 : 20 York,
5 : 29 Szellö, 5 : 44 Lucifer, 5 : 57 Arkangyalát, 5 :63
Játék, 5 : 65 Tarna, 5 : 102 Freedom, 5 : ' l l 0 Ferbli,
5 : 111 Ártatlan, 5 : 135 Alföld.

Könyvfogadások: 3 York, 4 A la grecque és
Szellö, 6 Arkangyalát, 8 Játék és Lucifer, 10 Ártatlan
és Ferbli, 12 Alföld, Freedom és Tarna.

Versenyérték: 1970 korona, 380 korona a má-
sodiknak.
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VI . Nursery-handicap. D i j 3000 korona.
Távolság 1000 méter.

1. Mr. Silton I s o l d e 58-5 kilogramm, lovagolta Barker.

2. Báró Springer G. B e r e n i c e 54 kilogramm, lovagolta Hyams.

3. Mr. Lincoln D u c a 58-5 kilogramm,
lovagolta Ibbet

Futottak még: Gróf Wenckheim D. Imperiuse
56-5 kilogramm, lovagolta Adams. Mr. Blue Green
Inconnue 55 kilogramm, lovagolta Sharpe. Szászbereki
ménes Castagnette 55 kilogramm, lovagolta Hesp. Báró
Harkányi J. Lauderdale 52-5 kilogramm, lovagolta Wil-
ton. Lov. Lederer S. Contrás 51 kilogramm, lovagolta
Peake. Gróf Károlyi Gy. Részes 49-5 kilogramm, lova-
golta Bultord S. Szemere M. Grimaldi 47-5 kilogramm,
lovagolta Cleminson.

Birói itélet: Küzdelem után fejhoszszal nyerve,
fejhoszszal harmadik.

Totalisateur 5 :102, 1 forintos helyen 5:127. —
80 kros helyen 5 : 159. — Helyrefogadások: I. 25:202.
IL 25 : 54. III. 25 : 281.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 13
Contrás, 5 : 26 Berenice, 5 : 27 Grimaldi, 5 : 46 Ré-
szes, 5 : 50 Imperieuse, 5 : 94 Castagnette, 5 : 130
Lauderdale, 5 : 210 Duca, 5 : 408 Inconnue.

Könyvfogadások: 1-25 Contrás, 3-5 Grimaldi,
4 Berenice és Részes, 5 Imperiuse, 6 Lauderdale, 10
Castagnette, Duca és Isolde, 12 Inconnue.

Versenyérték: 2960 korona, 880 korona a máso-
diknak.

VII. Welter-handicap. Dij 2900 korona. Távol-
ság 1000 méter.
1. Báró Üchtritz Zs. P e r l e r o s e 53 kilogramm,

lovagolta Sharpe.
2. Krausz L. C o n t r a 56 kilogramm,

lovagolta Huxtable.
8. Dreher A. G e h s t ' v i r a 59 kilogramm,

lovagolta Bulford S.
Futottak még : Mr. Newmarket Malteser 64-5

kilogramm, lovagolta Peake, Gróf Pejacsevich A. Fée
65 kilogramm, lovagolta Hesp. Capt. Gaston Ladrone
63-5 kilogramm, lovagolta Barker, Báró Springer G.
Vert-Vert 62 kilogramm, lovagolta Hyams, Gróf Eszter-
házy M. Judica 59-5 kilogramm, lovagolta Griffits, Gróf
Wenckheim D. Nur Neune 59-5 lovagolta Adams, Sze-
mere M. Garibaldi 55-5 kilogramm, lovagolta Clemin-
son, Mr. C. Wood Palota 49 kilogramm, lovagolta Wil-
ton, Rohonczy G. Bóra 40 kilogramm, lovagolta Finan.

Birói itélet: Másfél hoszszal könnyen nyerve,
egy hoszszal harmadik.

Totalisateur: 5 : 43. — 1 Mos helyen 5 : 36.—
80 kros helyen: 5 : 29. — Helyrefogadások:: I. 25 : 143.
II. 25 : 497.

A többi ló quotája gyözelem esetén: 5 : 13
Garibaldi, 5 : 46 Palota, 5 : 51 Judica, 5 : 57 Nur
Neune, 5 : 66 Gehst' vira, 5 : 76 Malteser, 5 : 90 Vert-
Vert, 5 : 91 Contra, 5 :92 Fée, 5 : 185 Ladrone, 5 : 244
Bóra.

Könyvfogadások: 11/4 Garibaldi, 5 Gehst* vira,
6 Judica, Nur Neune, Palota és Perle rose, 10 Vert-
Vert, 12 Contra, Fée és Malteser, 14 Bóra és Ladrone.

Versenyérték: 1960 korona, 780 korona a máso-
diknak, 90 korona az egyleti pénztárnak.

A HIVATALOS LAPBÓL.
Kinevezések. A m a g y a r k i r á l y i b e l -

ü g y m i n i s z t e r a budapesti magyar királyi állam-
rendörségnél Ferencz Albert fizetés nélküli fogalmazót
valóságos fogalmazóvá a EL fizetési osztály 3. fokoza-
tába, Csobánczy Pál irnokot segédfogalmazóvá a X.
fizetési osztály 3. fokozatába, Hollefreund Béla és
Domonkos Gyula gyakornokokat irnokokká a XI. fizetési
osztály 2. fokozatába. Keresztessy Gyula, Kulifay
Gyula és Borszéky Ákos végzett joghallgatókat segély-
dijas gyakornokokká, Trásy Antal fizetés nélküli hivatal-
segédtisztet valóságos hivatalsegédtisztté a XI. fizetési
osztály 2. fokozatába és Lajtos Antal dijnokot fizetés-
nélküli hivatalsegédtisztté kinevezte.

Árverések a fövárosban. Springer Ármin ingó-
ságai VIII. József-körut 78. augusztus 26. Fleischmann
Róza ingóságai VIII. nagyfuvaros-utcza 14. augusztus
27. Lemberger Mór ingóságai VI. felsö-erdösor 38.
augusztus 29. Offer Samu ingóságai VI. Teréz-körut l /a
augusztus 26. Grimm György ingóságai IV. Ferencz
József-rakpart 7. augusztus 26. Stolle Ede ingóságai
VI. Hungária-ut 103. augusztus 27. Fekete Sándor in-
góságai VI. Szent László-ut 164. szeptember 1. Müller
Ármin ingóságai V. külsö-váczi-ut 14. augusztus 26,
Pohl Károly ingóságai VII. mexikói-ut Pohl-villa augusz-
tus 26. Hegedüs József ingóságai VIL Rózsa-utcza 57.
augusztus 26. Singhoffer Géza ingóságai VI. ó-utza 11.
augusztus 26. Pacholek Károly ingóságai IX. korona-
herczeg-utca 18. VIII. Üllöi-ut 46. és Balassa-utcza 5.
augusztus 27.

Pályazatok. A szatmárnémetii törvényszéknél
aljegyzöi állásra, a lippai (Temesvár) járásbiróságnál
hivatalszolgai állásra, a szabadkai járásbiróságnál al-
birói állásra, a váczi (Budapest) járásbiróságnál albirói
állásra, postamesteri állásra Ochodniczán (Trencsén
vármegye), Forró-Encsen (Abauj-Torna vármegye), Iszti-
méren (Fehér vármegye) és Györ-Ferenczvárosban, a
deési pénzügyigazgatóságnál végrehajtói állásra, a be-
regszászi törvényszéknél aljegyzöi állásra, a rózsahegyi
törvényszéknél irnoki állásra, az apatini (Zombor) já-
rásbiróságnál aljegyzöi állásra, a löcsei járásbiróság-
nál járásbirói állásra, a varasdi pénzügyigazgatóságnál
föbiztosi állásra, a debreczeni pénzügyigazgatóság ke-
belében gyakornoki állásra, a nagyváradi pénzügyigaz-
gatóságnál segédtitkári állásra lehet a folyamodásokat
benyujtani

NYILT-TÉR.

MIKSZÁTH KÁLMÁN

atánghy-Naptár
1899-re,

melyet az ORSZÁGOS HIRLAP elö
fizetöi ingyen fognak megkapni

hirdetések közlésére a legalkalmasabb.
Hirdetéseket

az Országos Hirlap kiadóhivatala

VIII. ker., József-körut 65. szám.

KÖZGAZDASÁG.
Közgazdasági táviratok.

New-York, augusztus 25. (C. T. B.)
aug. 25. aug. 24.

cents cents

Buza szeptemberre 68V2 68
" deczemberre 663/8 66

Tengeri szeptemberre 341/2 343/8

Chicago, augusztus 25. (C. T. B.)
aug. 25. aug. 24.
cents cents

Buza szeptemberre 638/4 631/8
Tengeri szeptemberre 30 298/4

Mezögazdaság.
Szállitási kedvezmény vetömagvakra. Emlitet-

tük, hogy a földmivelési miniszter elrendelte, hogy
az állami gazdaságok termésfölöslegeiböl a szüksé-
ges vetömag a károsult gazdáknak közvetlenül
eladassék, illetve azon kisgazdáknak, kik az okve-
levül szükséges vetömagot beszerezni képtelenek,
elölegeztessék. A kereskedelmi miniszter pedig el-
rendelte, hogy ezen a földmivelési miniszterium
által kiállitandó, a küldemény rendeltetését bizo-
nyitó igazolványok kiséretében feladandó szállitmá-
nyok folyó évi november hó végéig a magyar ki-
rályi államvasutakon önköltségen a dunántuli és a
györ-veszprém-dombási helyi érdekü vasutakon
pedig, melyekre nézve a magyar királyi államvas-
utak dijszabási joggal birnak, mintegy . 50 száza-
lékkal mérsékelt dijtételek mellett szállittassanak.
Egzuttal felhivta a kereskedelmi miniszter a többi
önálló üzemmel biró vasutakat hasonló mérséklés
engedélyezésére, a magyar királyi államvasutak
igazgatósága pedig a miniszter rendeletére az üze-
mükben levö Duna jobbparti, dijszabási joggal biró
összes helyi érdekü vasutakat kereste meg hasonló
eljárás czéljából.

Ipar- és kereskedelem.
A miskolczi sörárpavásár. Mint lapunknak

Miskolczról jelentik, a sörárpavásárt ma reggel
nyitotta meg a megyeház nagytermében Miklós
Ödön. gazdasági egyesületi elnök nagyszámu érdek-
lödö jelenlétében. Beszédében üdvözölve a földmi-
velésügyi miniszter és az országos gazdasági egye-
sület kiküldötteit, továbbá a nagyszámu termelöket
és kereskedöket, a közvetlen érintkezés nagy jelen-
töségét hangsulyozta. A vásár nagy élénkséggel in-
dult meg. Közel ötszáz waggon árpát jelentettek be
jó minöségekben. Élénk üzleti mozgalom indult meg
ma a reggeli órákban és azonnali szállitás mellett
délig száz waggont adtak el 8.25—7 forintnyi áron.

Uj mezögazdasági gépgyárak. Förster Nándor
az osztrák-magyar államvasutak magyar uradalmai-
nak uj igazgatója két uj gépgyárat állit fel: egyet
Német-Bogsánban, másikat Oláh-Bogsánban. Mind-
kettö mezögazdasági gépgyár lesz.

A vidéki kerületi betegsegélyzö pénztárak.
A vidéki kerületi betegsegélyzö pénztárak központi
bizottsága dr. M a t l e k o v i t s Sándor valóságos
belsö titkos tanácsos elnöklése alatt ülést tartott,
amelyen dr. Horváth János ügyvivö elnök jelentést
te t t : a) a portómentesség ügyéröl, b) a vasuti
szabadjegyek dolgában, c) a postai kocsisok be-
tegsegélyzö pénztári tagsága ügyében, d) a kórházi
ügyben telt felterjesztésnek elintézéséröl. A be-
jelentéseket tudomásul vették Ezután a k ö l -

c s ö n ö s s é g i s z a b á l y z a t - t e r v e z e t e t
és az ennek módositására vonatkozó 10 pénztár
részéröl beérkezett javaslatot vették tárgyalás
alá. A szabályzatot a beérkezett javasla-
tok lehetö figyelembe vételével módositotották
és véglegesen megállapitották. A szabályzat
1899. évi január l-jén lép életbe és hatálya
kiterjed a kölcsönösségi viszonyba belépett és ez-
után belépö pénztárakra is. Az ujabb ipartestületi
pénztárak engedélyezésének kérdésében elhatározta
a bizottság, hogy ujabb felterjesztésnek szükségét
fenforogni nem látta. Egyik sérelmes miniszteri
döntvény ötletéböl foglalkozott a bizottság a pénz-
tárak választott biróságainak hatáskörével és meg-
bizta Szontagh Jenö bizottsági jegyzöt Szolnokról,
hogy e tárgyban a központi bizottság nevében a
minisztériumhoz indokolt felterjesztést készitsen.

Köbányai sertéspiacz, aug. 25. Magyar elsö-
rendü : Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon
felüli sulyban) — krajczárig. Közép (páronkint
300—400 kilogramm sulyban) — krajczárig.
Fiatal nehéz (páronkint 820 kilogrammon felüli
sulyban) 5 7 1 / 2 — 5 8 1 / 2 krrig. Közép (páronkint 251
—320 klgrig terjedö sulyban) 581/2—59 kr. Könnyü
(páronkint 250 klgrig terjedö sulyban; 59—60
kr. Szerbiai: Nehéz (páronkint 260 klgr. felüli sulyban
58—581/2 krajczárig, közép (páronkint 240—260
kilogramm sulyban) 58—58 l /2 krajczárig. Könnyü (pá-
ronkint 240 kilogrammig terjedö sulyban) 57—59
krajczárig. Sertéslétszám: 1898. aug. 23. napján
volt készlet 46.009 darab, aug. 24-én felhajtatott
363 drb, augusztus 24-én elszállittatott 86 darab,
augusztus 25-ére maradt készletben 46.286 darab.
A hizott sertés üzletirányzata lanyha.

Budapesti konzum-sertésvásár, aug. 25. A
ferenczvárosi petroleum raktárnál levö székesfövárosi
konzum-sertésvásárra 1898. augusztus 24-én érkezett
479 drb. Készlet 227 darab, összes felhajtás 706
drb. Elszállittatott budapesti fogyasztásra 477 drb,
elszállittatlan maradt 229 drb. Napi árak: 120—180
kilós - . — . — kr, 220—280 kilós 57—59 kraj-
czár, 320—380 kilós 56—59 kr, öreg nehéz —
krajczár, malacz —-.—.— krajczár. A vásár hangu-
lata lanyha volt.

Budapesti szurómarhavásár, augusztus 25. (A
budapesti közvágóhid és marhavásári igazgatóság
jelentése. Felhajtatott 672 darab belföldi, 69 da-
rab növendék élö borju. — A vásár hangulata
lanyha volt. Jegyzet árak : Élö belföldi borju
30—42 forintig, kivételesen 44 forintig. Növendék
borju 18—21 forintig sulyra.

Budapesti gazdasági és tenyészmarhavásár,
aug. 25. (A budapesti közvágóhid és marhavásár
igazgatóság jelentése.) Felhajtatott: 357 darab,
ugymint: jármos ökör elsöminöségü 75 drb, közép
65 darab. Fejös tehén: tarka 150 darab, bonyhádi
49 darab, hizlalni váló ökör 12 darab, jármos bi-
valy 6 darab. Jármos ökrökre a közel álló orszá-
gos vásár miatt kevés vevö jelentkezett, ami elkelt
gyengébb minöségü volt s mult heti árakat ért el.
Fejös tehenek árában néhány nagyobb vevö meg-
jelenése darabonkint 5—10 forintos áremelkedést
idézett elö. — Az egyes vevök közül emlithetök :
Schwarcz Samu Czinkota 18 darab, Kramer Mór
Budapest 12 darab, Goldmann Ferencz 7 darab,
gróf Károlyi Sándor 12 darab fejös tehén, Kramer
Mór 9 darab, herczeg Metternich 30 darab jármos
ökör. Jegyeztettek: Középminöségü jármos ökör
270—320 forint páronkint. Fejös tehenekért:
Tarka, kevert származásu tehén 70—120 forintig,
darabonkint, bonyhádi tehén 120—170 forintig
darabonkint

Budapesti vágómarhavásár, augusztus 26. (A
budapesti közvágóhid- és marhavásár-igazgatóság
jelentése.) Felhajtatott 3505 darab nagy vágómarha,
nevezetesen: 590 darab magyar és tarka ökör, 578
darab magyar és tarka tehén, 1680 darab szerbiai
ökör, 14 darab boszniai ökör, 350 darab szerb
tehén, 138 darab bika és 155 darab bivaly. Minöség
szerint 433 darab elsörendü hizott, 2636 darab
középminöségü és 436 darab alárendelt minöségü.
Miután a mái vásáron kevesebb idegen vevö volt,
az irányzat általánosságban a kisebb felhajtás
daczára lanyhább volt. Csak jó minöségü ökrök
voltak mult heti árakon könnyen eladhatók. Ellen-
ben minden más minöség csak alig tudta mult heti
árát tartani, söt egyes esetekben 100 kilogrammon-
kint egy forinttal olcsóbban kelt. Silányabb minöségü
áruból néhány száz darab eladatlan is maradt. —
Következö árak jegyeztettek: bizott magyar és
tarka ökör, jobb minöségü 31—33 frtig, kivé-
telesen 35 frtig, hizott magyar és tarka ökör,
középminöségü 28—32 forintig, alárendelt minö-
ségü magyar és tarka ökör 23—27 forintig, jobb
minöségü magyar és tarka tehén 20—32 forintig,
magyar tehén középminöségü 20—32 forintig,
szerbiai ökör, jobb minöségü 25—31 forintig,
szerbiai ökör középminöségü 20—24 forintig, szer-
biai bika 23—32 forintig, szerbiai bivaly 16—28
forintig, kivételesen 83Vs forintig. Métermázsán-
kint élösulyban.
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Közlekedés.
Villamos vasut Fiuméban. A régóta vajudó

városi villamos rasat ügye — mint levelezönk
irja, — most megint egy lépéssel haladt elöre:
tegnap megalakult a pénzcsoport, mely hivatva
van e vasutat kiépiteni. E pénzcsoportot a buda-
pesti kereskedelmi bank alapitotta "Fiumei villa-
mos vasutrészvénytársaság" czim alatt 610.000
forint befizetett alaptökével. Az alakuló ülés a
magistratusi teremben volt. Elnök lett lovag Mil-
cenich Péter magistratusi igazgató, alelnök pedig
Vass Ferencz a budapesti kereskedelmi bank igaz-
gatója. Igazgatósági tagok lettek: Frankfurter Al-
bert, báró Lazzarini Oszkár (az engedményes)
Maiskiero Péter, Paupie Sándor, Singer Felix és
Barta Sándor. A villamos vasut Susakról (a pira-
mis-tél) esetleg Martins-Mizzáról indul ki s Fiume-
Cantrida-Volosca-Abbazián át Lovranaig fog haladni.
Ez idegen territóriumok folytán az igazgatóság
megbizta dr. Sachs ügyvédet, hogy a szükséges
engedélyeket kieszközölje a horvát kormánytól és
az osztrák kereskedelmi minisztertöl. A munkála-
tok azonnal megkezdödnek, mihelyt a magyar
kereskedelmi miniszter megadja a még függöben
levö technikai változásokra is az engedélyi.

Sorsolás.
Magyar királyi osztálysorsjáték. A mai huzás

eredménye a következö : I5.000 koronát nyert :
27603, 10.000 koronát nyertek: 39390, 40440,
41491. 5000 koronát nyertek : 18094, 69800- 2000
koronát nyertek : 4353, 22144. 1000 koronát nyer-
tek : 5539, 6195, 6942, 12431. 500 koronát nyer-
tek : 4849, 13153, 13771, 14065, 14544 22440,
26600, 27302, 30347, 33408, 37810, 40677, 43571,
45260, 48178, 62335, 65762, 66935, 67349, 74733,
79226, 81554, 82345, 99337.

BUDAPESTI GABONATÖZSDE.
Budapest, augusztus 25.

Már napok óta mondogatják a börzén, hogy
közeledik az aldunai flotta, köszöbön van az ide-
gen buza beözönlése. Ma aztán tényleg né-
hány tétel szerb buza kelt el, összesen 13,100 mé-
ter mázsa. Végre ez nem sok, dehát mégis azt bizo-
nyitják ez eladások, hogy a szerb származék hoz-
zánk gravitál. A crontremine ennek nagy jelentö-
séget tulajdonit, már azért, mivel ez árut nem. a
fogyasztás vásárolta, hanem a spekuláczió ré-
széröl vették fel e tételeket, még pedig azzal
a határozottan bevallott szándékkal, hogy mi-
mihelyt a buza felérkezik — ami szeptember elsö
hetére várható — azt szokvány szállitási czélokra
felhasználják. A buza áráról nem is akarunk he-
szélni, meddö fáradság is volna azt a magyar Laza
jegyzésével egybevetni, mert ez áru sulyban nehe-
zebb, keverékkel pedig gazdagabban van megáldva
mint az usance minöség, igy tehát még különféle
manipulácziónak — könnyebb buzával való vegyi-
tésnek és rostálásnak — lesz alávetve. Egyébként
azért sem foglalkozunk a szerb buzáért ma fize-
tett árral, mivel az a vevönél illetve a jövöbeli
szokvány szállitónál is másodrangu szereppel bir.
Ennek az egész transakcziónak ugyanis gene-
zise van.

Többször emlitettük, hogy a szeptemberi és
márcziusi buza egymásközti árviszonya természet-
ellenesen alakul az idén. Rendesen tudvalevöleg a
késöbbi határidö mintegy fél forinttal drágább a
közelinél, ami jogosultnak is tünik fel, ha tekin-
tetbe vesszük ama költségeket, amelyek a buzának
egy fél éven át való tárolásából származnak. Már
most, mikor még néhány hét elött a report körül-
belül 10—20 krig zsugorodott össze, a spekuláczió
nagyban foganatositotta azt a kettös tranzakcziót,
hogy vette a márcziusi buzát és eladta a szeptem-
berit, biztosan számitva arra, hogy az árkülönbség
majd ismét növekedik, mire aztán e müveletet ha-
szonnal lebonyolithatják. Am a dolog másként
fordult. A report nem csak hogy nem nagyobbo-
dott, hanem teljesen összeolvadt, söt tekintélyes
deportnak adott helyet, azért, mivel a contremine
a határidö közeledésével — hogy szállitási köte-
lezettsége elöl meneküljön — fedezte a szeptem-
berit és eladta a márcziusi buzát.

Bizonyos oldalról, amelyröl annak idején ez
arbitrage-müveleteket tekintélyes számban eszkö-

zölték, elérkezettnek találták most az idöt arra,
hogy a deport folytonos növekedésének gátat ves-
senek és erre szolgái a szállitási anyag. Ugy kom-
binálnak ugyanis, hogy mihelyt nagyobb felmondá-
sokat jelentenek be szeptemberben, a hausse me-
nekül majd az engagementból, azaz, hogy akkor
eladják a szeptemberit és veszik a márcziusit. Egy
szóval, hogy akkor ismét report fog képzödni. Nem
igaz tehát, hogy annak a prezumtiv szállitónak
baisse-érdeke volna, amint ezt ma a tözsdén hi-
resztelték.

Máskülönben kevés ujság volt a határidö-
piaczon. Ha összehasonlitjuk a ma esti kurzusokat
a tegnapi zárlattal, alig találunk különbséget, ki-
véve az egy augusztusi tengerit, amelyböl ma az
utolsó 18.000 métermázsányi szállitást jelentették
be és amely határidöben már nincs se fedezési
szükséglet, sem üzlet egyáltalában. Zárul e termi-
nus egynegyed forinttal alacsonyabban, mint teg-
nap, azaz 5 forint 25 krajczárral.

A készáruüzletben sem volt árváltozás. El-
kelt összesen 35.000 métermázsa buza fentartott
áron, a többi czikkböl is néhány vaggont vásárol-
tak változatlan jegyzések mellett.

Csodálatos mégis, hogy az a nagy árlekasza-
bolás, az a tüneményes baisse-mozgalom, amelyet
már hetek óta jeleznek a tözsdén, még mindig
késik. Pedig a talaj kitünöen volna preparálva, a
hajlam megvan hozzá, hogy a lefelé mozgó ár-
irányzatot szeretetteljesen támogassák; csak egy
iczi-piczi könek kellene megindulnia, hogy mire
leérkezik, hatalmas lavinává növekedjék És csak
nem akar mozgásba jönni az a kövecske. No de,
azért semmi kétség: annak a szeptemberi buzának
7 forint 50 krajczár lesz az ára. Ezt autentikus
forrásból tudjuk, olyan uri emberektöl, akik a 7 forint
80 krajczáros buzát eladogatták annak idején és
akik végre is nem azért spekuláltak, hogy veszit-
senek.

Elöfordult készáru-eladások.
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Gabonaforgalom:

1898. augusztus 24.

érkezett elszállittatott
métermázsa

buzából. . 22985 860
rozsból . . 563 103
árpából. . 2924 —
zabból . . 2060 —
tengeriböl. — 460

Raktárállomány :
Közraktár Raktárnál Silos

m é t e r m á z s a

Buza . . . . 15300 13205 —

Rozs . . . . 1600 103 —
Árpa . . . . 12000 104 —
Zab . . . . 2500 — —

Tengeri . . . 32300 4239 —

Liszt . . . . 14900 818 —

Hivatalos készárujegyzések.
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Elöfordult határidökötések.
Délelötti és déli tözsde Délutáni tözsde

Ara Határidö Kezd. Forgalom Zárl. Kezd. Forgalm Zár.

/ 8.28-29-30}
buza márcz. 8.26{ 31-32-31 } 8.28 8.26 8.27 8.27

{ 30-29- j

18.37-38-3?) »q«
, szept. 8.36I 40-42-44 / 8.38 8.37I «q7n i 8 - 3 7

[ 42-41-39 j | 39"40 J

rozs szept 4.63 {6.-64-65-66} 6.63 6.60 { 6.61 l 6.60
V ) [ )

. szept 5.381 5-38 j 5.39 5.39 5.38 5.38

tengeri aug. 5.50 l — i — 5.35 5.35 5.25

. szept 5.08 ] 5.09 ( 5.08 5.08 5.06 5.07

máj. 4.4314'^5 ,"47!- 4.39 4.37 4.38 4.37

repcze aug. 13.— 13.05 13.10

5.48

Hivatalos határidöjegyzések.
Déli tözsde zárlata

Ara HatiridS » * « * » 24-é" auKUtttos 25-én
pétit ára pénz áru

buza. . márcz. 8.31 8.33 8.27 8.29
b u z a . . szept 8.39 8.41 8.37 8.39
rozs . . szept 6.58 6.60 6.60 6.62
zab. . . szept 5.38 5.40 5.33 5.35
•engeri . aug. 5.50 5.55 5.45 5.55

szept. 5.02 5.04 5.06 5.08 —.—
máj. 4.43 4.45 4.39 4.41 —.—

repcze . aug. 12.80 12.90 13.— 13.10 13.—

BUDAPESTI ÉRTÉKTÖZSDE.
Budapest, augusztus 25.

A budai tanácskozásokról jó hirek érkeztek.
A komoly ujságok ugyan nem birlelnek lényeges
dolgokat a tanácskozásból, de azért mégis vannak
olyanok, kik tudni vélik, hogy. a két kormány meg-
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találta azt az alapot, melyen egyességre juthat.
E kecsegtetö hir befolyása alatt a tegnap kezdö-
dött szilárdság ma már bátrabban fejlödött. Ismét
az osztrák hiteirészvényt vásárolták elsö sorban és
pedig fedezési czélból. Ez érték mellett azonban
figyelemben részesült a magyar hitelrészvény is,
söt még a rimamurányiakat is keresték az elö-
tözsdén. Minden egyébben az üzlet csak igen kor-
látolt volt. Érczpénz és külföldi váltó valamivel
drágább.

Az elötözsdén: Magyar hitelrészvény 397.10
898. Osztrák hitelrészvény 361—361.20. Osztr.-
magyar államvasut 360.20—360.50, Rimamurányi
252.75—253.30 forinton köttetett

Délelötti 11 óra 25 perczkor zárulnak:
Osztr. hitelrészv. 361.20. Magyar hitelrészv. 398.—,
Aranyjáradék 120.70, Koronajáradék 98.60, Leszá-
mitoló-bank 282.—, Jelzálogbank 250.—, Rima-
murányi 252.75, Osztrák-magyar államvasut 360.50,
Közuti vaspálya 388.—, Villamos vasut 255.25
forinton.

A déli tözsdén elöfordult kötések:
Koronajáradék 98.55, Közuti vasut 387.25—388.25
Magyar hitelrészvény 397.80—397.90, Magyar ipar-
és kereskedelmi bank 101.75, Magyar jelzálogbank
249.75—250, Osztrák hitei részvény 361.30—361.75,
Osztrák-magyar államvasut 360.25—360.60 forinton
köttetett.

Dijbiztositások : Osztrák hitelrészvényekben
holnapra 1.50—2 forint, szeptember utoljára 7.50
— 8.50 forint.

Délután 1 óra 80 perczkor zárulnak:

Magyar aranyjáradék
Magyar koronajáradék
Magyar hitelrészvény
Magyar ipar és keresk. bank
Magyar jelzálogbank
Magyar leszámitoló bank
Rimamurányi vasmü
Osztrák hitelrészvény
Déli vasut
Osztr.-magyar államvasut
Közuti vaspálya
Villamos vasut

Az utótözsde szilárd volt

Délután 4 órakor zárulnak:

120.85
98.50

391.15
102.25
249.75
262.
253.—
361.50
7 8 —

360.50
387.25
255 —

120.85
9&53

396.75
102.25
249.25
262.—
253.—
360.10

77.—
859.75

am.—255.25

Osztrák hitelrészvény
Magyar bitelrészvény
Osztr.-magyar államvasut
Leszámitoló bank
Rimamuránvi vasmü
Közuti vaspálya
Villamos vasut

361-60
397.60
360.50
262.—
253.25
337.25
254.50 255.25

aat. I4.

36025
897.10
359.S0
262.—
252.75

TERMÉNY- ÉS ÁRUTÖZSDÉK.
Budapest, augusztus 25. Terményekben nem

volt forgalom; az árak nem változtak.

Hivatalos jegyzések.
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Budapesti vásárcsarnok.

Budapest, aug. 25. A vásári forgalom: Hus-
nál a forgalom élénk. árak csökkentek. Barom-
finál élénk, árak szilárdak. — Halban lanyha,
árak szilárdak. Tej- és tejtermékeknél élénk,
árak szilárdak. Tojásnál élénk, árak szilárdak.
Zöldségnél lanyha. Gyümölcsnél élénk. Füsze-
reknél csendes. Idöjárás: derült, meleg. A körponti I

vásárcsarnokban nagyban eladott élelmi czikkek
hivatalos árjegyzése a következö: Hus. Mar-
hahus hátulja I. 52—58 frt. II. 50—54 irt.
Birkahus hátulja I. 44—48 frt, II. 40—44
frt. Borjuhus hátulja I. 64—68 frt, II. 60—64 frt.
Sertéshus lsörendü 64—66 frt, vidéki 46—52 frt.
(Minden 100 kilonkint.) Kolbász füstölt 60—60 kr
(kilonkint). Sertészsir hordóval 68.0—65.0 frt (100
kilónkint). — Baromfi (élö). Tyuk 1 pár 1.10—1.20
frt. Csirke 1 pár 0.55—1.10 frt. Lud hizott kilón-
kint 50—54 kr. — Különfélék. Tojás 1 láda (1440
drb) 30.0—30.5 frt. Sárgarépa 100 kötés 1.00—4.00
frt. Petrezselyem 100 kötés 1.00—4.50 frt. Lencse m.
100 kiló 7—9 frt. Bab nagy 100 kiló 8—12 frt.
Paprika I. 100 kiló 30—60 frt, II. 20—28 frt Vaj
I. rendü kilónkint 0.75—0.80 frt. Téa-vaj kilónkint 0.80
— 1.10 frt. Burgonya, idei, 100 kiló 2.00—2.25 frt.
Burgonya sárga I00 kiló —.— frt. — Halak.
Harcsa(élö) 0.70—0.90 frt 1 kiló. Csuka (élö) 0.60—
0.80 frt 1 kiló. Ponty dunai 0.30—0.40 frt.

Szesz .

Budapest, augusztus 25. Irányzat változatlan.
A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19.25
—19.50. Finomitott szesz nagyban 56 75—57.—.
Finomitott szesz kicsinyben 57.25—57.50, Élesztö-
szesz nagyban 56.50—56.5/8, Élesztö szesz kicsiny-
ben 56.75—57.25, Nyersszesz adózva nagyban
55.7/8—56.—. Nyersszesz adózva kicsinyben 56.25—
5650, Nyersszesz adózatlan (exknt.) 15.—15.50,
Denaturált szesz nagyban 22. — —22.1/8, Denaturált
szesz kicsinyben 22.25—22.50. Az árak 10.000
literfokonkint hordó nélkül, ab vasut Budapest,
készpénzfizetés mellett értendök.

Bécs, augusztus 25. Kontingens nyersszesz
azonnali szállitásra 19.70—19.80 forinton kelt el
nagyban. Zárlatjegyzés 19.70—19.90 frt.

Praga, augusztus 25. Adózott trippló-szesz
nagyban azonnali szállitásra 55.25 forinton kelt.
Adózatlan szesz 18.75 forinton kelt el azonnali
szállitásra.

Trieszt, aug. 25. Kiviteli szesz tartályokban
szállitva 90% hektoliterenkint nagyban, román,
magyar és cseh áru 12.25—125/8 forint, azonnali
szállitásra.

KÜLFÖLDI GABONATÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 25. Az effektiv áru ára jól

tartja magát, mivel a kinálat nem nagy. A határ-
idö üzletben a jegyzések nem változtak. Köttetett:
buza öszre 8.33 forinton, buza tavaszra 8.29—
8.27 forinton, rozs öszre 6.70—6.72 forinton, zab
öszre 5.66—5.67 forinton, tengeri szeptember—
októberre 5.28—5.27 forinton, tengeri május—
juniusra 4.70—4.72—4.66—4.69 forinton.

Hivatalosan jegyeztetett:

Buza tavaszra 8.28—8.30, buza öszre 8.34—
8.35, rozs öszre 6.72—6.73, tengeri julius-
augusztus 5.27—5.28, tengeri május—junius 4.69—
4.70, zab öszre 5.67—5.68, repcze augusztus—
szeptember 12.70—12.80 forinton.

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTÖZSDÉK.
Bécs, augusztus 25. A külföldi tözsdék teg-

napi kedvezö árfolyamai, az olcsó pénz Londonban
és Berlinben, valamint a határidö-értékek könnyü
prolongácziója jó hatást tett a mai elötözsdén.
Hanem azért a forgalom meglehetös csekély volt.
Csak a magyar hitelrészvények értek el jelenté-
kenyebb áremelkedést, amenyiben állandóbb vétel-
kedvvel találkoztak.

Az elötözsdén : Osztr. hitelrészvény 360.—
—360.50, Anglo-bank 157.—, Union-bank 295.—,
Länderbank 225.75, Osztrák-magyar államvasut
359. 359.50. Déli vasut 77.50, Alpesi bánya
164.70—165.20, Fegyvergyár 231—, Májusi járadék
101.60, Osztrák koronajáradék 101 20. Török sors-
jegy 60.25—60.75, Német márka 58.86.

Délelött 11 órakor zárulnak: Osztrák
hitelrészvény 360.25. Magyar hitelrészvénv 397.25,
Anglobank 157.--. Union-bank 295.—, Länder-
bank-225.75. Osztrák-magyar államvasut 359.12,
Déli vasut 77.50, Alpesi bánya 164.80, Májusi jára-
dék 101.60, Török sorsjegy 60.75.

A déli tözsdén : Osztrák hitelrészvény 360,50,
Osztrák földhitelintézet 447.—, Anglo-bank 157.25,
Bankverein 267.75, Unionbank 295.-.-. Länderbank
225.75. Osztrák-magyar államvasut 359.37, Déli
vasut 77.50, Elbevölgyi vasut 266.75, Észak-nyu-
goti vasut 249.50. Török dohányrészvény 133.50,
Alpesi bánya 165.60, Fegyvergyár 230.—, Török
sorsjegy 60.70, Német márka 58.86.

Délután 2 óra 30 perczkor jegyeztek :
4-2%-os papirjáradék 101.65, 4-2%-os ezüstjára-
dék 101.50. 4%-os osztrák aranyjáradék 121.45,
Osztr. koronajáradék 101.25, 1860. sorsjegy 140.60,
1864. sorsjegy 193.25, Osztrák hitelsorsjegy 203.50
Osztrák hitelintézeti részvény 360.63, Angol-osztrák
bank 157.25, Union-bankrészvény 295.—, Bécsi

Bankverein 267.50, Osztrák Länderbank 225.75,
Osztrák-magyar bank 910.—, Osztrák-magyar ál-
lamvasut 359.63, Déli vasut részvény 77.50, Elbe-
völgyi vasut 266.75. Dunagözhajózási részvény
478.—. Alpesi bányarészvény 165.90, Dohányrész-
vény 133.50, 20 frankos 9.531/2, Császári kir. vert
arany 5.68, Londoni váltóár 120.05. Német bank-
váltó 58.82. Bécsi Tramway 513.—. Az irányzat
szilárd.

Bécs, augusztus 25. A düli tözsde zárlata
után jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 361.75,
Magyar hitelrészvény 397.50, Anglo-bank 157.75,
Bankver. 275.50, Union-bank 295.50, Länderbank
225.75, Osztr -magyar államvasut 359.75, Déli vasut
77.50, Elbevölgyi vasut 266.75, Északnyugoti vasut
249.50, Türök dohányrészvény 133.75, Rimamurányi
252.75. Alpesi bánya 166.10, Májusi járadék 101.65
Magyar koronajáradék 98.55, Töröksorsjegy 60.75.
Német márka azonnali szállit. 58.85, Német márka
ultimóra 58.86 forinton.

Frankfurt, augusztus 25. (Zárlat.) 4-2%-os
ezüst-járadék 86-15, 4%-os osztrák aranyjáradék
103.10, 4% magyar aranyjáradék 102.55. magyar
koronajáradék 99.15, osztrák hitelintézeti részvény
305.62, osztrák-magyar bank 770.50 osztrák-magyar
államvasut 304.50, " déli vasut 69.25, Párisi vál-
tóár 808.16 bécsi váltóár 169.87, londoni váltóár
20.395, villamos részvény 138.—. alpesi bányarész-
vény 140.— 3% magyar arany-kölcsön 89.50,
Bécsi Bankverein 226.75. Az irányzat szilárd.

IDÖJÁRÁS.
A m. kir. országos meteorologiai intézet távirati

Jelentése 1898. augusztus 25-én reggel 7 órakor.
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A keleti maximum mindjobban gyengül, a nyugati maxi-
mum pedig az Északi-tenger irányában terjeszkedik és csak lassan
nyomul elöre. Az északi depresszió délkeleti irányban sülyeszti a
légnyomást.

Az Alpesekben volt számos esö, azonkivül Németországból
is jelentenek sok zivataros esöt. Az cg Európa nyugoti felében fel-
hös, keleti felében többnyire derült. A hömérséklet eloszlása válto-
zatlan.

Hazánkban a hosszantartó derült, száraz és meleg idöjárás-
ban mindeddig semmiféle változás nem tapasztalható.

Részben felhös idö várható, a höség csökkenésével és he-
lyenkint zivataros esövel.

VIZÁLLÁS.
— Augusztus 25-én. —
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Megjegyzések: Csapadék az ország területén nem
volt sehol. A Duna Passaunál árad, a többi állomásokon apad -
vizállása 1—4 fok közötti. A Tisza egész hosszában apad : vizállása
alacsony. A Dráva és Száva szintén egész hosszálban apadnak Az
elöbbi vizállása 1-4 fok, az utóbbié 0 - 2 fok.
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BABEL.
Franczia regény.

Irta: Augustin Filon.
(24)

A végzett növendékek, kik egyik vagy
másik módon sikereket arattak, szivesen jöt-
tek el látogatóba, hogy toilettejeiket mutogas-
sák és kis barátnöikkel társalogjanak. Ez az
iskola a szinház elöszobája volt, hová a cou-
lissák pletykái is elhatoltak. Mindenröl tudtak
és burkolt szavakkal mindenröl beszéllek itt.
És borzasztó sokat nevettek; szinte megitta-
sodtak a zajtól és lármától és a jövöbe vetett
remények és álmok közepette mohón élvezték
az életet. Elöitélet, ellenszenv, intrikák és ha-
szontalanságok és kétségbeesés itt is napiren-
den voltak, de mindez szinte eltünt az ifju
pajtáskodás és zabolátlan jókedv leple alatt

Mikor Pauline tizennyolcz hónapig láto-
gatta volt Vergani iskoláját, Delaunayné ugy
vélte, hogy leányának már a nyilvánosság elé
kellene lépnie. Kedve volt erröl az Atyával
beszélni, ki az ö szemében mindentudó és
mindenható volt. Estéve atya ugy vélte,
hogy Paulinenak opera-buffo szerepekhez van
tehetsege s miután Delaunaynét meggyóntatta
s neki a penitencziát megadta, igy szólt:

— Tudnék egy engagementet a leánya
szamára.

Pauline azonban visszautasitotta tervét
— Anyám, szólt, legyünk türelemmel.

napokban meghivást kapok a vörös sza-
lonba.

A vörös szalon volt a vizsgaterem. Nem
egyszer gyültek itt egybe tanácskozásra, mely
egy tehetség diadalutjának volt kiinduló pontja.
Hevesen dobogott is a növendékek szive, mi-
kor a tanterem hirtelen megnyilt ajtajában
megjelent a Vergani gondosan megfésült kövér
feje s alkalomszerü különös hangsulyozással
egy nevet kiáltott bele a növendékek zajába.
És eljött egy nap, melyen Pauline-re került
a sor

— Paolina mia! Ninetta!
Sápadtan az izgatottságtól lépett be a

vörös terembe, hol e pillanatban három sze-
mély volt együtt az öreg, zenészszel, de
Pauline nem látott eleinte csak egy hölgyet,
ki különösen szépnek tünt fel elötte.

A hölgy félig fekvö helyzetet foglalt el
egy nagy pamlagon és prémes bundájába
burkolódzott — tél volt és Vergani nem fütött,

azt állitván, hogy a meleg árt a hangnak. Két
idegen ar is volt itt Az egyik a háttérben
ült a másik, egy kopott emberke, végtelenül
szomoru arczczal, a hölgy mellett állt és tisz-
teletteljesen üdvözölte Paulinet.

— Ime, ö nagysága, ki egy szinház tu-
lajdonosnöje, hallani kiván.

A hölgy kihuzta keztyüs kezét a kar-
mantyuból és mosolyogva nyujtotta Pauline-
nak. A fiatal leány most vette észre, hogy a
hölgy erösen ki van festve.

— Énekeld el a "Patience" románczot...
vagy Fortunió dalát. . . vagy Chérubin couplet-it.
Igen, ez a te genre-od, ezt tudod legjobban.

Vergani már ott is ült a zongoránál és
a ritornelt játszta.

Pauline elénekelte a darabját, de az
utolsó hang mintha torkán akadt volna. A
mester dühösen ugrott föl:

— Szerencsétlen! Megölöd öreg meste-
redet szégyenében! . . , Ujra, de most ne
hamisan !

Ujra kezdte a couplé-t, reszketö hangon
énekelt és baleset nélkül fejezte be. Vergani
lecsillapodván, látogatóihoz fordult:

— Még fiatal, ártatlan, még nem ismeri
a fogásokat . . . De van érzéke és kedves kis
hangja.

— Ugy van, szólt a bundás hölgy; gon-
dolja, hogy jól fog neki illeni a costume ?

— Én nem láttam idomait, de anyja azt
mondta . . .

Vergani egy kézmozdulattal fejezte be
gondolatát.

— Ne pirulj el, gyermekem. Sohasem
áll több eszköz egy müvésznö rendelkezésére,
mint amennyire szüksége van.

Az igazgatónö igy szólt:
— Kezdetben nem adhatok önnek többet

négy fontnál. Megfelel ez önnek?
— Igen, asszonyom.
— Olyan szinházat alapitunk, mely minden

tekintetben egészen uj. Arról van szó . . . ezt
egyébként megmagyarázza önnek . . . Wallis
Eusztach ur, poéta és ruhatáros.

A szomoru arczu ur meghajtotta magát.
— Az "Aesthetic Théatre", mondá ko-

molyan, a szépnek ápolására és fejlesztésére
alakult és pedig minden genreben, zenében,
költészetben, plasztikumban. El vagyunk ha-
tározva arra, hogy minden egyéb tekinteteket
a müvészet hajlékából kiküszöbölünk. Nem
lesz sem földszint, sem karzat.

— Nem lesznek olcsó helyek ? kérdé
Vergani. Hát a nép?

— Azt kizárjuk . . . Addig, amig a de-
mokráczia nevelése befejezve nincsen, ugy
sem lehetünk tekintettel reá. A támlásszékek
ára egy guinea lesz és a látogatók szemeit
nem fogja zavarni a kendövel a fejükön meg-
jelenö munkásnök látása. Csinos, fantasztiku-
san öltözött teremtések fogják a közönségnek
a helyet kiutalni; vagy Isis papnöinek, vagy
XV. századbeli velenczei courtisaneoknak fo-
gom öket öltöztetni; még habozok, még nem
tudom . . . Azt hiszem, hogy ilyen costume-
ban állapodunk meg: halvány mályvaszinü,
rózsa- vagy tengerzöld szinü, testhezsimuló,
hátul összefüzött felsöruha, vállfodrokkal, füzö
nélkül; tudnia kell, hogy a füzöt számüzzük.

— Igazán? szólt Vergani, könnyed mo-
solylyal.

— Ezek a fiatal hölgyek — folytatta
Wallis ur — minden gavallérnak egy piros
szegfüt nyujtanak át, minden hölgynek pedig
egy liliomot, A barnák piros, a szökék kék se-
lyemre nyomtatott müsort kapnak. Burne Jones
fogja festeni a függönyt, mesterem, Morris, fog
a kellékekre ügyelni és Ruskin is megigérte,
hogy részt vesz a próbákon. A megnyiló elö-
adás három darabból fog állani, melyek a
szinház rendeltetését lesznek hivatva jelezni :
egy mythikus, egy látványos és egy vig
darabból. Ön kisasszony, a mythikus darabban
fog játszani.

'Folytatása következik.)

A föszerkesztö távollétében
a szerkesztésért, felelös: Kálnoky I. h. szerkesztö.

TARCSA gyógyfürdö
Vasmegyében

Gl&ubersótartalmn szénsaván* vasforrások.
A legujabb módszerek szerint berendezett pezsgö- és ásvány

viz, valamint vaslap-fürdök. Kellemes hüvös égalj, a kényelem min-
den igényeinek megfelelö olcsó lakások; villamvilágitás, 2 jó ven-
déglö, gyógyszertár, naponta 2-szer zene, szép kirándulások. A nöi
szervek bántalmai, sápkór, vérszegénység, továbbá a légzési és
Élesztési szervek bajai ellen kiváLó oivosi tekintélyek ajánlják.

Megnyitás május hó 15-én.
A megnyitástól Junius 15-ig és augusztus 15-töl szeptember
VS-ig tetemesen olcsóbb árak. FelyÜágitással szolgál és kivánatra
prospektust küld a furdöigazgatóság. Állandó fflrdöoryos Dr Shorer
Madár, t. m. föorvos. Taresai-Károlyforrás különösen mint óv-
szer járvány esetén ivóvizül ajánlható.. Megrendelések olyan váro-
sokból hol külön raktár nem létezik, a fürdöigazgatósághoz Tárcsára
intézendök. Posta- és távtrda-állomás helyben. Vasuti állomét
Feltö-SOr, a 8*ombathely-Tinkaföi vonalon, honnan a 30 p.-nyi
(5-6 kim.) fekvö fürdöbe a közlekedést kényelmes bér- és társasko-
csik (Omnibuszok) tartják fenn s egy négyüléses bérkocsi ára 2 frt.

25 kr., társaskocsin egy hely 40 kr. 901

A budapesti értéktözsde hivatalos árjegyzései 1898. augusztus 25-én.
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-,J J ugyanaz öO! 2 évre . . .
U Afial-bui-k szöiökötvény. .
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p c tkptár. 40 évza

m* Erdéifr. au jrizáloghitelb. -

takarékp..
Nagfszdteni földhiteiüitéz. .
Osztnk földhitelmt. ny- k-

56« T«aesvári e3^ö tkpénztár .

100—ü
IU ;:

i 3iia>;
1N»i!

. IOISO";
Iwr-i
I12SC0.-
! loo - . ,
D 99 25:i

Elsöbbségek. :
:

Adria m.kir. tmserLaj.-r.
'---sütozuti vasp. r.-t

TóHamos városi vasat

*"> Ssssa-od. va=Kt ISÖS. ed is t^
-*»/* ugvaitaz 1333. arany . . . -\
€>• ogjaiiaz 1301. e z á s t . . . - ;

e 1891. arany. . . . |E
' csoisz. vas. ILki i . |!

^g-.tg lar^T*"""* • • CZTOS*. * * m - - " .
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i
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MS SO
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103 —
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ICO —
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101 IO
VÖ 50

ill
107|—]j 103

k J; IOJ 5OÜ io*i
Fövárosi l»nk-részv.-tájrsaság . :! 82;— St 83;
B » « i Inak rászvénytársaság. ]' 111J—5! I U
Hennesiaagy.ált. -»ttóazi. r.-t {' 1 2 0 , - ! ! }&
Uorvái-SEiavon oisz. jelzálog}. . i| 115]— si 1 ••;
Slagrar általános hitelbank . . T* 397j75-j 398;
Magyar ipar- ea keresk- bank . \l 102 25 ü 102
Masvar jelzálogbitdb ]; 24di75|; 2 . 0
Magy. Issauo-- és péazv.-bank , 262 — '! 2i 2
(fetrák M^üntézet - 0 " - " " 3 1

Magyar kereskedelmi r.-t. . . . j 200 — ;j i05 —
Mtgyar ia«=arékp.közp. jeir.-bja. ,|£0j^—;:£03 —
Oá^lrák-iriji^var ]>a&£ . . . . . r £0i*.— - SiO* —
Pesti nia^yar tere?keded-Tii bank '1432 — |-1*-5
Usios^attk . . . . . . . . . . ' ! 2S6 — i I 294;

:; | ji
») Tatkvékpénxtármlt . ;; ; U

Betrárosi takarékpénztár • . . i iái* ll iflS
Bacapest HE. ker. tekarékpénzt 1 1 2 0 '_ H 125I
Bpesti. takpxt-ésorsz-ziiuJt'Jcs. :' 2\9' |! 2^1 •
Egyesait imdapesti f5v. tkp^r . ^11751— I11£0:

Magyar általános tkpénztár. . .
Magy. onsz. központi tkpénztár.
Pesti hazai elsö takarekptár..

c) Biz tea l t6 táraaaáfok.
Bécsi biztositó társaság. . .. .
Bécsi élet- és jár.-bizt. intézet
Elsö magyar ált. bizt. társaság.
Fonciére pesti biztositó intézet
Lloyd magyar viszontbiztositó t.
Magyar jég és viszontbiztositó r.-t
N«mz. balosét- inunkasbizt. r.-t.
Pannonia viszontb izt. intézet

d) Kalmok.
Concordia gözmalom r.-L . . .
Elsö budapesti gözmalom r.-t.
Erzsébet gizuialóm társaság . .
Luiza gözmalom részv.-társáság
Pesti lieng •rmalom-táriaság . .
Pesti molnár és sütök gözin. r.-t.
Pesti Victoria-gözinalom.. . .

e) Bányák é s
Badapest-szL -lorinczi téglagyár
Egyesült tégla-ésczementgy. r.-t.
Északm. egyes, köszénb, és ipv.
Felsömagy. bánya és kohó r.-t.
István téglagyár részv.-társaság
Kassa-soxnodi köszb.r.-t.id. elis.
Köbányai göztcglagyár-társulat.
Köszénbánya-és téglagyár r.-t..
Magyar asphalt reszv.-táreaság
Magyar ált köszénbánya r.-t .
Ma^yarkeramiai gyár részv.-társ.
Salgótarjáni köszénbánya r.-t .
Ujlaki téglagyár és mészégetö r-t.
f)VmmSevék em s i p g y á j r a k .
Elsö magy. gazdasági gépgyár.
"Danubius* m. hajó-és gépgy.r.-t
Ganz és U vasönt és gépgyár.
.Niciiölaon* gépgyár
Riinainarány-saigót vasmfi r.-t.
Schlick-féle vasöntés gépgy. r.-t.
Weitzer J. gép- és vaggongy. r.-t

g) Xfi iaotel* vá l la latok
.Athenaeum• irod. és nyomd. r.-t.
FranUin-térsulat -
Kosmos-inttiniézet
.Pallas* irod. és nyomdai r.-t
Pesti köiiyvnyomdarészv.-társ.
Általános yaggonkölcs. társulat
Budaoesti ált. villamossági társ.
Elsö magyar betüöntödé r . - t .

pénz

305
103

B200

245
285

£00
83
76

143
1040

300 —
710!—
287j—
1 7 0 -
6 0 0 -
2a»
137 —

2 6 2 ^
65 —

1:5-
Ilil-
76
21

740
£41 _
2Z£ -
93 50

153
021
253

160
96

2265
107
25S

áttt

3!0
808

Ö260

260
2.0

35£0
128

S
148<

ie:o
3:0 -
715] —

172|
610

139

265
SS

137
114

79
23

745
342
224
1C0
160
(£2\
256

185
97

22 0
110

240J —

3 8 0 - ! 330
2 E T , - I M !
80 - ! i 1ó;

195;- ji 203
l i

Elsö magy. gyapjum, és bizt. r.-t.
Elsö magyar reszvényserfözöde
Elsö magyar sertéshizlaló r.-t. .
Elsö magy. szállitási váll. . . •
Elsö magyar szálloda r.-t.. . .
Elsö pesti spodium és csonti, e j .
Fiumei rizah. és rizskein, gyár.
Gschwindt-iele szeszgyár. . .
Köbányai király sorlozo . . . »
K5bányai polgári ssrfözö r.-t- .
Magy. cziik»rip_arr.-t. B. elöjogos
Magyar iér.i- és lámpaávu-gyár
Magyar villamossági r.-t. . . .
Nemzetközi villamossági társ. .
Nemzetközi wa^gonkölcs. r.-t. .
h) XSzlekedéal vállalatok.

Adria m kir. teng. haj. r.-t. . .
Budapesti alagut-társulat. . .
Budapesti közuti vaspálya. . .
Ugyanaz élv. j e g y . . . . . . . . . .

Budapesti villamos városi vasut
Bpest-üjpe3t-r.-paiotai villam, v.
Elsö cs. k. szab. dunagözh. társ.
Kassa-oderbergi vasut. . . . . .
Magyar-gácsországi vasut. • .
Magyar nyugoti v a s u t . . . . .
Máramarosi sóvasut els. részv.
Déli vasut . '.
Osztrák-magyar államvasut. .

Sorsjegyek.
Bazilika-sorsj. osztr.' felulbély.'.
Bécsvárosi nyer.-kölcs. 1874. évi
Budavárosi sorsj. osztr* "felülb.
Jó-sziv egy. sbrsj. osztr, felülb.
Magy. vör.-ker. soi'sj. 0. felülb.
Olaszvör.-ker. sorsj. osztr, flülb.
Osztrák vörös-kereszt sorsjegy.
Osztrák hitelintézeti sorsjegy.
Pál/Ty-sorgjegy

Pénznemek.
Arany

. 20 Trankos vagy 8 frtos .
, 20 márkás

Ném. bir. v. egyénért bankj. 100 ffl.
Franczia bankjegy (100 frank) .
Váltók árfolyama (látra)

2V#/o London 10 font sterl.. .
4»/c Német bankpiaczok 100 m. .
5% Olasz bankpiaczok 100 lira .
2 °/o Páris 100 frank
4°/oSvájczibankpiaczoklOO frank
5>/t0/o Szentpétervár 100 rub. .

pénz

420 -

265 —
140
235
135

H430
465
48
8 5 -

11170
133 —
1Ó9I50
3221 -
8 2 0 -

218—,

387 25
270
255
7 0 - j

480 —
1 S 0 -
213|—
210! —
931 ^
7 8 ' -

3E0Ö0

6 30
172i-
6'i50

370
• 0 EO
11 SO
20 —

204
66

5166
9 53

8C

430 -
1340,—
27Ü|—
1 0
240
1 0

14E0i—
4 7 ó l -
00
88

112I50
135
1!0£0
325|-
625

219 -

387 75
275
235

58|
47|iO

120 05!

44'- i
47I55:
47'S5!

;

75
4 8 5 -
1911-
214
212

93
78 5II

360/5
i

690
174 -
63 60
4j

Ili -
12 -

o

571

5.1 i _.
47 70

120,45
59)0i
44-i0
47; 75
•f-7'50

127:25



Péntek, augusztus 26. ORSZÁGOS HIRLAP Budapest, 1898. — 15. oldal.

SZINHÁZAK.
Budapest, péntek, 1898. augusztus 26-ÁN.

NÉPSZINHÁZ.

A varázsgyürü.
Operette 3feh-0EásiSaa,5 képben,
Ittak : D'EaEerr Adolphe és Eta-
n s i Páni. bmsu.: Komor Gyula.
Zenéjét izérzetté: Planquette B.

Személyek:
XV. Lajos Szirmai
De Charanoes Szcrdahehfi
Renée Kádai Hunka
Leocadie Vidámé
De ia gaxdeG«orjes F. Hejyi

Vidor
Küry Klara
Solymosi
Kisi M.
Terayei

MAGYAR SZINHÁZ.

A gésák

Kicolu
Miebeiette
Valpá;5«n lorag

La Pop«Iiniére
Kezdete 7 és fél órakor.

VIGSZINHÁZ.
7-3. szám. 733. szám.

Trilby.
4 felvonásban. Georges

Du Maurier regéeye ut4s itta.:
Paál 2>L Potter. Ford.: Fáy L B.

Személyek :
Trüby O' Ferrai Delli E.
Taiiut Wynne, Góth
Alex. Mc.'AUster Balassa
William Ra|ot Tapolczai
Rocheiaartel Szerémy
Th. tie L&fareo Niiiasy

Fenyveasi
Gyözö
Nikó L.
Rónaszéki
Décsi
Gyöngyi
Hunvudi M.
Bárd'i
Váradi
Kassay
Berzétei I.
Pécsi P.

Gecko
Vinardné
Antony
Lorimer
Rev. Bagót
?4rs. Bagót
Kaw
Dux en
Vincent
Claire
Marguerite

Kezdete 7 és fél órakor.

KISFALUDY SZINHÁZ
Ó-BUDÁN.

Igazgató Fejér Dezsö.

Zárva.

g
Jarpárt I M M I t9r-

Yaff

Énckesja-té* 3 feir. irta CNrea
Kall. Porti. F ü J. B. és Makai E.

Zeaéjét szesEfáSe Siámej J.

Személvek:
Reginait
B IQBTiile.

Gnmstam
Stanley
Downey

t (SZ*3£Zf

Oirf Z.
Serisgi

taári caarM
Mimóza

y
Bimbó

Baross
VUi CIzelU
Biliai i.

Lbulyácska
Lady Wyr.n«
Mary WcitMEgtes Varga
Editli Uránt A
Molly Seaziora
Kate Pauiton Groié
Kataaa
Tetniini, ricdör Hátai
Nimi, japáa ieáay Fehér K.

Kezdete T és fél

BUDAI SZINKÖR

A hármas ikrek.
( of t i

Énekes boFiuiat 3

Kezdetü T

VÁROSLIGETISZINKÖR
Igazgató Feld Zsigmond.

Narczisz.
Szomoruiiték
Irta : BraeUszogel-

Martén Fri
EexJeie 7

Szin házi müsorok.
i 1 1
> SiB-efi Szifttiz V. Mr. Cftraliz i Vil Szlchii

i i !

Szombat —
!
i

Vasárnap d. u —
I

Este 1 — 1

— Coulisset ur

Mozgó fényképek

Héps:ln!iáz

Czigánvbáró

Holtomiglan

Magyar Sziahái

k kés története

-

A kés történeis

Bidil Szlaklr

Az ember
tragédiája

Az emttfcr
tragédiája

lisfalulT Szinház

-=
Cöörgö sapka
Szellcmdus

hölgy

Piros tjugyelljris

A szabadalmazott 774

"FAIRBANKS"-mérlegek
•xázados rendszerüek, tolósulyos fcmmérSkarral birnak és a
hid minden pontján agymnlömn möi-loaalnok,

Gazdasági-, szekér-, marha-,
zsák- és raktári mérlegeinket.
kOISnSsangazdák, gazdaságok, köxaögok és
uradalmak részére a legjobb meggyözödéssel ajánlhatjuk.
OazdaaiglmgyomOlotl tagok kadvozmánybmn

amOfnmk.

mérleg- és gépgyár-
részvénytársaság.

Budapest, Andrássy-ut 14. Gyár: Váczi-ut 156.
Megrendelések közvetlen közp. irodánkhoz Anörá,siy-ut 14. sz. intézendök.

olcsón kapható
Bövebbet a kiadóban.

felvétetnek lapunk kiadó-
hivatalában,

VIII. József-körut 65.
a József-körut legélénkebb helyen

f. é. november hó 1-ére kiadó.
Czim a kiadóhivatalban.

Hétfön, szeptember 5-én, visszavonhatatlanul utolsó
elöadás.

WULFF EDE czirkusza.
Ma pénteken, augusztus 26-án, este l/28 órakor:

Egy érdekes fogadás keresztülvitele.
magát meeaevezni nem akaró ur & köxöaaé^ köréisél m. Yizirfc-t
toa átuBisza és ar ugrás alatt a lá bátai el oera liagyj*. A fofaáa*

Megrendelhetö:
i>

iátváüTussá^Iiaa

Holnap este 1/28
Az elrabolt

órakor nagy elöadás.
menyasszony.

Fontos tüdövészeseknek
a Pater Kanten-féle

nemes fenyö-kivonat.y
Biztos hálása a l-e^tse.rbeejtiab eseteknél is. Srianta^ii «S>
ismert levél orvos uraktól és elökel&ség ékiBI is. 1 Star áia
25 fit, Vá liter 12 Lt 50 kr., V* iitez 6 ö t 25 b . X ^ i t é M k

ingyen . Valódi csakis a készitönél.

Becker János gyógyszertára
a Szt.-Háromsághoz 13S8

B I L L É D , (Torontál-megye).

S r Mtelaa kösxönatiwtt fiolytáa

S i d óta fennálló r«md«l»ia

tá» utóbalalt,
léaok, * bujakor• mt<

i i t i
mindazon nSi ***Jj!g*%L
mi gyóuslt ti

gsormma em.

Dr. GARAI ANTAL
OTTOS-, Eebész-, szemész- és szOlés»bidar v. cs. kir. aszt.-fósrres
Budapest, Belváros, IV. ker, Kigyó-utaza 1. szám.

ll. emelet. Bejárat a lépcsönéL
IUndei Eapanta dé!ei3lt I'"* öritöl ejss* dél^iia * óraié, esie

1 órától S Jrá'g.
Dija^ott laveleire li-gULî -.i --IJ fiivelamniel T£l3s::.öItaEk fe Szigf-

• —ir Hóknak StZISm vávjtepew. SX1 .,

NÉPSZERÜ UTMUTATÓ. ----
(Már a 12-ik. kI-.dab-liLi.ri uxeiJ«.LtaS; a atis;i_teic8ségek é s erek

svkcieleS c > r ,
r." A kln -̂v iói BecscBtii;oiia. ies: elkSliiTe, 1 üt fle-

in elleti jjtrineutve, Taey iü iv utaa-ret inelletl. __
k l i á IL X iieau éle

DL As ivarszervek ir.»aV;-te-ieü<i*:«4« atóayezéfö : a pre«titaiió.

Kálmán

1 teklElBles váracgye.
n.

izafféteitryésa Bép.
EL

fc328IBS BnIBÉL
IV.

Rpusfik a bazüai
v.

fii asá rflgyet
\ x

fink és parasztok.
YDL

A U t kfiiáásfiik.
VIIL

Club és folyósé.
DL

AtozéUkiatit.
x.

Feraje. .
XL

Ufaffirai, kit priais.
.xn.

1. Utánvéttel bérmentve.
2. Két ftyrintos havi részletre a meg-

jelent 12 Jcötet egyszerre sxállUva.
3. Egy forintos havi részletre egye-

löre 6 kötet szállitva, 10 részlet
lefizetése után további 6 kötet.

ikszáth
összegyüjtött munkái.

Olcsó egyöntetü diszkiadás
12 kötetben

A gyüjtemény ára
diszkötésben

A kötetek fényesen vannak kiállitva, piros vagy
barna kötésben.

Méltóztassék az alábbi rendelölapot levágni és aláirva lapunk
kiadóhivatalához beküldeni.

A Révai Testvérek irodaimi intézet Részvény-társaságnak Budapesten. Megrendelem a t.
Társaságtól az "Országos Hirlap" kiadóhivatala utján. ,

MIKSZÁTH KÁLMÁN összegyüjtött munkáit
12 diszkötésü kötetben 36 forintért.

a) Utánvéttöl bérmentve. \ t
b) 2 fptos havi rószlotfijtotós mállott, a 12 kötet egyszerre való szálli- lf~".

iását kivánva. r*a!
c) 1 fftos hstvi B*ésxletfiZB$és mállott, olyképen, hogy 6 kötet azoonal i £ "

szállittassék, a további ü kötet pedig 10 részlet kifizetése után. J " H

Az elsö részlet utinvóliol szedendö la, a továbbiak 169 : hótól mindaddig fizetendök
a Tiriiifi.>g péniUuinál Budapeiten, mig a m i vélalira törlesztve nincs. A részIetSntések be netn tartása esetén szives,
feedjek a Táx:a?áE a* cicuékes Gs-:'e?e; postai inecbuás utján, a poitakölt-ég nouásziiuttása mellett beszedni. A
jistii'-A elmu.^-«-a-a eictéaia réssleitizctjsi kedvezmjuy in^záoik és A gyüjteménynek teljea vételara esedékes** ralik. A
rjüjtsuifc-.nftt a befiniett részletek által még nem fedezett rewa a réurénytaraaság tulajdona marad.'
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AZ ORSZÁGOS HIRLAP APRÓ HIRDETÉS
Minden szó 2 krajczár. Kiadóhivatal:

VIII. kerület, József-körut 65. szám.Vastagabb betükböl szedve 4 krajczár.
Ha a hirdetö czimét is közli a hirdetésben, vagv a választ poste-restante kéri, akkor minden, közlés után még 30 krajczár kincstári bélve^illeték is fizetendö.
ax apróhirdetést postautalványon beküldeni, s a szöveget az utalvány szelvényére irni; esetleg közönséges levélbea is lehet a szöveget s a levéljegyeket boküldani. Mindaa i

könnyen kiszáiritbatja az apróhirdetés árát

Elöre fizetendök készpénzben, levélbélyagekben
postautalványon.

Czélszerü

APRÓ HIRDETÉSEK ÉS ELÖFIZETÉSEK
az

ORSZÁGOS HIRLAP
részére felvétetnek kiadóhivatafunkon kivül (VEM. kor.

József-körut 65.) a következö üzletekben:

I. ker., Tárnok-utcza 22.öw- B*^S2sSfir*y**
Vilasss.lI. " Fö-utcza7. sz. alatt

III. " Kecskeméti-utcza 14. sz. * « - * * *
IV. " Sarisch-bazár •*"tf

IV. " Petöfi-tér 3. szám
V. " Nagykorona-utcza 20.szám
V. " Dorottya-utcza 13. sz. w j £
V. " Váczi-körut 5. szám K<£i*°v

V. " £ipót-körut 22. szám WoiUIt

VI. " Teréz-körut 54. szám
VI. " Andrássy~ut 48. szám
VII. " Erzsébet-körut 50. szám I £ 2 : £ £ 5 B '
VII. " Erzsébet-körut 7. szám rrea*x

VIII. ker., a Nemzeti szinház bérh.
8 ugyane helyeken mindennemü fetvüáaosit&sofc k>

ségesen megadatnak.

Apró hirdetések 20 kr.-on alól nem
közöltetnek.

LEVELEZÉS.
Szerdán láttam. Ha c-sieuiben játnak azok
nz l^-'io széniek, maj-i megörülök. Azon

kinokat, mely tikot én azóta szenvedek, lehetetlan leirni.
kérem, tegyen vainmic, hogy ne szenvedjek annyit,
Ke ie^ou oly kegyetlen éi irjon ecy par megnyugtató
seri a;t;.:ik. aki ua^yon szereti -.rodnok"'. 5372—1

Biztosat még mü. sem irhatok. Hisz az egész
dolog attól függ, iiogy mikor kapom azt

meg. Képzelheted mennyire égek a vágytól téged vi-
szouilálhatni, de ha annyi akadályba ütközik. Remélem.
azanban, hogy i-o'.ar.p, esetleg liolsap'jtáa sikerül min-
den és a soii-_ok csókot- amelyei most küldök, szemé-
ivesen fogom uf adut az t-n é-Jes szivééinek. 5366—1

-a.
van ? régen nfni Laliodani már saa-

_ j miiirk tulajdonitsam? Reményiem,
hogy a v&fi fcihök iii.-ir szélfoszLIuUak. A. L. 5356—1

kávéiuizhtm üio ü-iép tüaruhás hölgyei
j esdvti kén az a magas, szöke Eatalesnber,
ki kéLizer arra menve köszönt és xit fogadni kegyes
volt, h >gy adjoa mieiöbb alküm-t találkozásra és irjon
e lap Kiadóhivatalába "Szöke imádó* jc%e alait vajjon
kivi'u^á-ii ieijesitketö e ? 5384r—1

HÁZASSÁG.
18 éves izr. leány, kinek 1-500
forint hozománya, van és rendkivül

szerényen és háziasan nevelt, férjhez menne egy Esebb
hivatalnokhoz vasy kore^kedöhöz. Ajánlatok .Fiatal
h alati a kirJdóIuvatalba intézondek. 5916—2

Egy csinos barna leány, ki megieaetösen
nyilt fején és niinden tekinieliiek megfelelö

kellemén kivül >;I|I:Ü.I anyagi vagyonnal nem bir, egy
oly intelligens férjet keivs. ki nejében a szórakozást,
nem pedig a pórize^ tárcát kivánja feltaláioi. Csakis
komoly jellegü, teljes csinimel eiiáioii leveleket a kia-
dóhivatal "BOMOIT halandók" czimén továbbit. 5910—2

ÁLLÁST KERES.
Egy fiatalember, áruban jártas, állást keres hely-
bea vagf vidéken. Levélbeli ajánlatokat .Ügyes'1 jelige
alatt a kiadóba kér. 5928—3

25 koronát adok jutalmul annak, ki nékem egy
raktáraoki vagy felügyelöi állást szerez,

eb&efydc vidékre is. Ajánlatokat .Felügyelö" czimen
továbbit a kiadóhivatal. 5948—3

ÁLLÁST KAPHAT.
Egy fiatal leányka kerestetik két nagyobb fiu

nieHé játszaui, és aki a házi
és valamit segit. Kivántatik perfect franczia

és német nyelv. Büvebbet lebet megtudni az Országos
Hirlap kiaduiiivataláLan. 5846—4

azonnal felvétetik. Czim a kiadóban.
5946—4

uéijy é ves kis leányom gondozására egy
»> n-iméiülés franciiául" perfekt beszelö bonnet

hereiek, ski két nagyobb iianiat is gondozni tartozik.
Cuiii a kiadóbivataiaait. 1933—4

tbonnel kerestetik egy négy éves
leányka mellé. Ajánlatok referéncziák-

kai és bizonyitványokkal e lap kiadóhivatalába külden-
dök ,3onne" jelige alatt. 5906—4

Kifutóleány

OKTATÁS.
Czimbalom-tanitónö aján^ozik.. tanit a legki-

tünöbb tanmód szerint
(óránkint 50 kr.). Ugyanott egy remekhangu, pedálos
Horváth-féle czimbalom. is eladó 60 forintért Czim a
kiadóhivatalban. 5694—5

mérsékelt áron ad alapos oktatást
zongorábóL Megkereséseket .Zongora-

tanitónö* jelige alatt a kiadóhivatal továbbit. 5660—5

HÁZ- ÉS TELEK-ELADÁS.
Rákos-Palotán aSzéchényi- telep, illetöleg a kör-

v a s u t közveüen közelében egy 12000
négyszögöl nagvságu oienkint325, telek jutányos árban
eladó. 5256—7
Megbizható é s J á r t a s egyén, kik venni vagy eladni

szándékoznak házat- és telket (Ujpest
környékén), jutányosán közvetit. Az érdeklödök fordul*
janak hozzá egész bizalommaL Czim a kiadóhivatalban.

5268—7
A Lágymányoson, v a l a m i n t Ajgyalföldon Szent

László-uton és Petneházy-
utczában, néhány telek jutányos árban eladó. Czim a
kiadóhivatalban.* * 5402—7
3-emeletes ház a nYuSati vasp álya közvetlen köze-

leben, ujonan épült, 120.000 frtért eladó.
Szükséges töke 60.000 frt, a többi bankteher. Ügynökök
dijaztatnak. Ajánlatot kérek "Eladó ház'-' jeligére e.lap
kiadóbivatalába. 5874—7
Ujpest legszebb helyén u j ° n a n éPült ház> a

villamos vasuti állomás
mellett, 14.000 forintért eladó. Szükséges töke 6000
forint, a többi bankteher. Czim a kiadóban. 5020—7

ELADÁS.
jó, szolid kivitelben elönyös részletfizetésre
Hátban Ignácz kárpitos és asztalosbutor egyed,

föraktárában VIL, Erzsébet-körut 23. sz. Árjegyzéket
vidékre ingyen és bérxnentve. ' 6835—8

friss salálagomba 5 kilós bödön 3.20 frt.;, 5-
literes üveg 5 frt. Vörös áfonya- compot

ezukorban befözve va§y czukor nélkül 5 kilós böáön
3.50 frt. 5 literes üvegben 5 frt. Pénz elöleges beküldése
mellett franco. Londoni ezüst érem. Kuchta János ex-
port ház Tiszolcz Gömör megye. 1905—8

A Baross-utczában e ^ k i t Gn'Je n menö kifözö
sürgösen családi viszonyok

miatt eladó. Ajánlatokat a kiadó közvetit "Kifözö' jelige
alatt. 6792—8

l e v ö keményfa-portál, 6 méter hosszu, 2
kirakatablak és ajtóval, olcsón sür-

gösen eladó. Szivei megkeresést e laphoz kérek "Tömeg-
gondnok- jeligére. 5872—8

KIADÓ SZOBÁK.
Teljes ellátást kaphat két iiatal ember a jövö

tanévre egy tisztességes izr. család-
nál, közel az Erzsébet-körut és a Barcsay-ulczához.
Czim a kiadóban. ó'.'U—10
Intelligens családnál ^a^ -̂s^ és teljes ellátást

1—2 vidéki fiu a Józsefvárosban. Kitünö bánásmód
biztosittatik. Czim a kiadóban. ÖT̂ S - 10

A Nádor-utczában
kiadóhivatalban.
25 frtért teljes ellátást külön bejárata szobával

n y e r \ fiatal ur. Czim a kiadóhivat.iluan
5738—10

LAKÁS KERESTETIK.
környékén keresek egy ut-
czai lakást 2, esetleg 3

szobából "és stb-böl álljon. Az évi bér me.iuieveiéiével
ellátott ajánlatok "Lakás 1898" alatt a kiadóhivatalhoz
czimzendök. 5750—11

ezai szoba kiadó. Bövebbet a
T.S54-1Ü

KIADÓ LAKÁSOK.
2 utczai szoba, elöszoba
konyha, speiz stb.-böl álló

lakás sürgös elutazás miatt rendkivül olcsó áron
kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 5236—13

A Garai-utczában
A Futó-utczában eSy c ' s 0 emeleti utczai s/.oba

konyhával stb. 2 hóuapra 20 frt
szeptember 1-ére kiadó. Czim a kiadóban. 5904—13
A vigszinház töszomszédságában ujonnan épült

palotában nehány lakás, valamennyi
légszesz- és villamvilágitással, legnagyobb komforttal és
elegáns berendezéssel, azonnal kiadó. Ugyanott föld-
szinti helyiségek üzletnek vagy raktárnak. Házbér igen
mérsékelt. Czim a kiadóban. 5388—13

KIADÓ BOLTHELYISÉGEK.
Irodának, mühelynek, divatszalonnak,

egyleti helyiségnek, vivóte-
remnek, magániskolának vagy nagy
lakásnak alkalmas nagy helyiség 1-sö emeleten
azonnal kiadó. Czim a kiadóhivatalban. 3662—17

könyvnyomdának, vagy más
ipari czélra is igen alkalmas

földszinti utczai helyiség, 12 nyilassal az utczára, a
Vigszinház töszomszédságában; azonnal kiadó. Czim a
kiadóban^ . 5848—17

ja. föváros legélénkebb helyén,
lj családi körülmények miatt, olcsón

átadó. Szives megkereséseket a kiadóba kérek "Jó üzlet"
jelige alatt 5790—17

a József-körut legnagyobb for-Nagy bolthelyiséghelyén
g g y

kiadó. Czim a
4706-17

KÜLÖNFÉLE.

Nemelelkü honleányok!
21. szám alatt lakik egy elszegényedet urinö, néhai
Báthori Gábor volt ipolysági ügyvéd özvegye, ld egy-
kor jómódu volt, most vakon, nyomorba taszitva sinylö-
dik. Leánya megmérgezte magát, fia megörült, akinek
szive van, könyörüljön rajta. 5944—18

rekedtségnél végyen 30 krért Réthy-
féle Pemetefü-czukorkát. 1537—18

»tA iskolásleányka szigoru fel-
W»l ügyelet mellett teljes ellátást

kaphat a jövö Iskolai tanévre intelligens családnál-
külön szobában. Zongorahasználattal, esetleg zongora,
oktatással. Fürdöszoba a lakásban. Ajánlatok a kiadóba
intezendök "Iskolásleányka H." czim alatt. 5700—18

nsabb utczai ruhákat ölcsó árban készit
egy elsörangu varrónö. Czim a

s 452-18

nyerhetnek intelligens fiatal emberek
J vagy tanulók egész éven át szerény

feltételek mellett .Czim a kiadóhivatalban. 5448—18

városi raktár
a legelökelöbb és legnagyobb zárt kerékpáriskola

folyó évi augusztus hó 1-töl

Andrássy-ut
a Plasztikon épületében létezik.

Nyomatott az ORSZÁGOS HIRLAP körforgógépén Budapest, VIII. József-körut 65. szám.


